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ON SOz

Antik ddnemlerden ginimuze Bati Karadeniz’de (Zonguldak,
Karabuk, Bartin), birgok farkli uygarlik yasamistir. Bu yonuyle
bolge; binlerce yillik tarihine 1sik tutan birgcok antik kenti, un-
suru ve degeri bUnyesinde barindirmasiyla éne gikmaktadir.

Antik dénemlerden; kaynaklar, yazili belgeler, akademik calig-
malar ve resmi kayitlar esas alinarak derlenen “Antik Cag’da
Bati Karadeniz” galismasinda; Pers Prensesi Amastris’in kur-
dugu Amastris, Bati Karadeniz’in Zeugma’si olarak bilinen
Hadrianoupolis, adini Yunan mitolojisinin yenilmez kahramani
Herkll’den alan Herakleia Pontika, “Karadeniz’in Efes’i” olarak
adlandirilan ve adini kurucusu Rahip Tios’tan alan Tios, Antik
Cagda Acheron (Uzint() Vadisi olarak bilinen bélgede bulu-
nan Cehennemagdz Magaralari, Karadeniz’in en eski yerlesim
alani oldugu tahmin edilen inéni Magarasi, Zeugma Moza-
ikleri ile es deger 6zelliklerde ve kalitede oldugu dusunulen
Kadioglu Mozaikleri, Gen¢ Helenistik Roma ve Bizans dénem-
lerine tarihlendirilen Kimistene, Amazonlardan sonra Gasgas-
lar (Kagkalar) ve Hititler (Etiler) gibi Snemli antik toplumlara ev
sahipligi yaptigi distnulen Kromna, Amastris sikkelerinde bir
nehir tanrisi olarak betimlenen Parthenios gibi dnemli kalttrel
miras alanlarinin tarihcesi anlatiimigtir.

Eserde tim bu mekanlarin yani sira bdlgenin Antik Cag’da-
ki durumuna isik tutan “Karabtk TumuUlus ve Hoyukleri’nden,
“Safranbolu-Goéztepe Tumdulist”’nden, “Kus Kayasi Yol Ani-
t”’ndan ve kaya mezarlarindan da bahsedilmistir.

Bati Karadeniz’de yer alan antik bélgelerin incelendigi “Antik
Cag’da Bati Karadeniz” caligmasi ile kultrel miras turizmi-
nin gelistiriimesi, antik degerlerin tanitimina katki saglanma-
s1, yerel ve ulusal dlgekte bu alanlara iligkin farkindaldin, bilgi
birikiminin arttinlmasi amaglanmistir. Artacak ilgi ve destekle
birlikte bdlgedeki arkeolojik ¢calismalarin en kisa sUrede so-
nuglandiriimasi, tarihin izlerini gézler énine seren alanlarin
turizme kazandirilarak bélgesel kalkinmaya katki sunmasi da
yine bu eserin hizmet edecedi ¢cok kiymetli hedeflerdendir.

Calismanin hazirlik strecinde katkisi bulunan, bilgi temini, izin
ve yasal sureclerde her tUrli kolayligi saglayan asagidaki ku-
rum/kuruluslarimiz ile bunlarin degerli personellerine, Yerel
Tarihgi Ekrem Murat Zaman’a ve son olarak galismayi gergek-
lestiren HEY Kolektif ekibine tesekkuru bir borg biliriz.

Katki Saglayan Kurum ve Kuruluglar

e KarabUk Kulttr Varliklarini Koruma Bélge Kurulu Madurlagu
« Zonguldak Bilent Ecevit Universitesi

» Karabiik Universitesi

» Bartin Universitesi

« Zonguldak il Kiltar ve Turizm Madarlaga

« Karabiik il Kiltir ve Turizm MUdarliga

« Bartin il Kdltr ve Turizm MUdarlagi

» Zonguldak Karadeniz Eregli Mize Mudurlagua
e Zonguldak Muze Mudurltgu

» Kastamonu Muze Mudurlagu

 Bartin Amasra Mize Mudurlugu

WESTERN BLACK SEA IN ANTIQUITY

PREFACE

Many different civilizations have lived in the Western Black Sea
Region (Zonguldak, KarabuUk, Bartin) from ancient times to the
present. In this respect, the region stands out with its many ancient
cities, elements and values that shed light on its thousands of years
of history.

In the study “Western Black Sea in Antiquity” compiled on the
basis of sources, written documents, academic studies and official
records from ancient times, the history of important cultural heritage
sites such as Amastris, founded by the Persian Princess Amastris,
Hadrianoupolis, known as the Zeugma of the Western Black
Sea, Herakleia Pontica, named after the invincible hero of Greek
mythology Hercules, Tios, called “Ephesus of the Black Sea” and
named after its founder, Priest Tios, Cehennemagzi Caves, located
in the region known as the Acheron (Sorrow) Valley in ancient times,
InénU Cave, which is estimated to be the oldest settlement area of
the Black Sea, Kadioglu Mosaics, which are thought to have the same
characteristics and quality as Zeugma Mosaics, Kimistene dated to
the Young Hellenistic Roman and Byzantine periods, Kromna, which
is thought to have hosted important ancient societies such as
Gasgas and Hittites after the Amazons, Parthenios, who is depicted
as a river god on Amastris coins is explained.

In addition to all these places, “KarabUlk Tumulus and Mounds”,
“Safranbolu-Goztepe Tumulus”, “Bird Rock Road Monument” and
rock tombs are also mentioned in the work.

With the “Western Black Sea in Antiquity” study, which examines
the ancient regions in the Western Black Sea Region, it is aimed
to develop cultural heritage tourism, contribute to the promotion
of ancient values, and increase awareness and knowledge
about these areas on a local and national scale. Concluding the
archaeological studies in the region as soon as possible with
the increasing interest and support and contributing to regional
development by bringing the areas that reveal the traces of history
to tourism are among the very valuable targets that this work will
serve.

We would like to thank the following institutions/organizations and
their valuable personnel, Local Historian Ekremn Murat Zaman, and
finally the HEY Collective team, who contributed to the preparation
process of the study and provided all kinds of convenience in
information supply, permission and legal processes.

Contributing Institutions and Organizations

+ Karabuk Cultural Heritage Preservation Regional Board Directorate
+ Zonguldak Bulent Ecevit University

« Karabuk University

+ Bartin University

+ Zonguldak Provincial Directorate of Culture and Tourism
+ Karabuk Provincial Directorate of Culture and Tourism

+ Bartin Provincial Directorate of Culture and Tourism

+ Zonguldak Black Sea Eregli Museum Directorate

+ Zonguldak Museum Directorate

+ Kastamonu Museum Directorate

+ Bartin Amasra Museum Directorate
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Bu raporun tUm haklari Bati Karadeniz Kalkinma Ajansina aittir. Yayin iceriginin kismen ya da
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2 | BATI KARADENIZ KALKINMA AJANSI

ICINDEKILER
CONTENTS

WESTERN BLACK SEA IN ANTIQUITY

Amastris Antik Kenti

Ancient City of Amastris

14

Cehennemagzi Magaralari

Cehennemagz Caves

20

Hadrianapolis Antik Kenti

Ancient City of Hadrianapolis

28

Herakleia Pontiké Antik Kenti

Ancient City of Herakleia Pontike

38

IndNU Magarasi

iInénl Cave

44

Kadioglu Mozaikleri

Kadioglu Mosaics

50

Kimistene Antik Kenti
Ancient City of Kimistene

54

Kromna Antik Kenti

Ancient City of Kromna

c0

Parthenios Antik Kenti

Ancient City of Parthenios

66

Tios Antik Kenti

Ancient City of Tios

/4

Hoyukler, TumulUsler ve

Kaya Mezarlari
The Mounds, Tumulus And Rock Tombs

WESTERN BLACK SEA DEVOLEPMENT AGENCY |

3



PRENSES

g

Amastris Antik Kenti | Ancient City of Amastris

Amasra Bartin

Amz;stris

Tios
= °

Cehennemagzi K'dd.l()g]ll
[ J

Herakle i;l Pontike

WESTERN BLACK SEA IN ANTIQUITY

Kromna
( ]

Parthenios
{ ]

Inonii
°

Kimistene
[ ]

Hadrianapolis
[ J

AMASTRIS

Bolge

Paflagonya’ Bolgesi'nin kiyl kesiminde, Herakleia Pontike ve Tios
Antik Kentlerinin dogusunda énemli bir liman sehri olan Amastris
Antik Kenti, Bartin il merkezine 21 km mesafededir ve Amasraiilgce
merkezi sinirlar icerisinde yer almaktadir. Amastris Antik Kenti
adini ise son Pers Prensesi Amastris’ten almistir.

Amastris’in Tarihgesi

Antik kalintilari ve muhtesem dogasiyla glinUmtizde bile done-
mindeki gérkeminin izlerini taglyan Amastris Antik Kenti’nin isim
kaynag), Pers imparatorlugunun son yéneticisi lll. Dareios’un
yegeni ve bir Pers prensesi olan Amastris’ti. Amastris, Pers sa-
rayindan Karadeniz kentine gelene kadar gegirdigi macera dolu
yasami ve tarihte kendi adina bir devlet kurarak adina para basi-
lan ilk kralice olmasiyla fark yaratmigtir.

Bugunku Bartin ili sinirlarinda yer alan Amastris; baslangicta Se-
samos ismiyle M.O. 7. ylizyilda bir koloni kenti olarak kurulimus,

1_Admm ilk olarak Homeros'un ilyada Destanrnda duydugumuz Paflagonya, Antik Cag
doneminde bugiinkii Kastamonu, Sinop, Bartin, Cankir1 ve Karabiik’iin tamamini; Corum,
Bolu, Zonguldak ve Samsun’un ise bir boliimiinii i¢ine alan cografi bolgeye verilen isimdir.

Region

Amastris Ancient City, which is an important port city in the
coastal part of Paphlagonia' Region, east of Herakleia Pontike
and Tieion Ancient Cities, is 21 km from Bartin city center and is
located within the borders of Amasra district center.

History of Amastris

The name source of the ancient city of Amastris, which carries
the traces of its splendor even today with its ancient ruins and
magnificent nature, is Amastris, a Persian princess and niece of
the last ruler of the Persian Empire, Darius ll. In addition to her
adventurous life from the Persian palace to the Black Sea city,
Amastris also made a difference by establishing a state in her
own name and being the first queen to be minted.

Located within the borders of today’s Bartin province, Amastris is
an ancient city that was originally founded as a colonial city in the
7™ century BC under the name of Sesamos, was reconstructed

1_Paphlongonia, whose name we heard for the first time in Homer’s Iliad, is the name given to
the geographical region that includes all of today’s Kastamonu, Sinop, Bartin, Cankir1 and
Karabiik, and a part of Corum, Bolu, Zonguldak and Samsun in the Ancient Age.
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Helenistik dbnemde Amastris ismiyle yeniden imar edilmis ve
Orta Cagd’in sonlarina kadar 6nemini neredeyse hi¢ yitirmemis
bir antik kenttir. Kent, Helenistik dénemden itibaren bdlgedeki
stratejik konumunu Orta Cag’a kadar korumayi basarmistir.

Amastris Antik Kenti’'ne dair ginimuize dek korunabilmis en
6nemli yapl, kaledir. Kent bu yonlyle 19. ylzyildan itibaren Avru-
pall seyyahlarin, 20. ylzyilda ise bilim insanlarinin dikkatini gek-
meyi basarmistir.

Amastris Antik Kenti, Karadeniz’in antik cografyasinda Paflagon-
ya bdlgesinin kiy kesiminde, Herakleia Pontike’nin (Zonguldak,
Eredli) ve Tios'un (Zonguldak, Filyos) dogusunda yer almaktadir.
Oz ogullar tarafindan éldiriilse de tarihte kendine &nemli bir yer
bulan Kralice Amastris’in kenti; Yunan Tarihgi, Cografyaci ve Fi-
lozof Strabon’a (M.O. 64-M.S. 24) gére ilk olarak Amazonlar tara-
findan kurulmustur.

Amazonlar, tamamen kadin savasgilardan olusan antik bir ulus
olarak bilinmektedir. Kadin savascilar tarafindan kurulan bu
yerlesim yerinin, daha sonra Kralice tarafindan blytk bir se-
hir merkezi héline getirilmis olmasi da oldukga carpici bir tarihi
bilgidir.

iIk temellerinin kadin savascilar tarafindan atildigi bilinen Amast-
ris’in halki, Homeros’un ilyada Destanrnda; Troya Savasinda Tro-
ya’nin yaninda savasa katilan halklardan biri olarak geger. Ho-
meros’a gére sehir, MO. 7. ylizyilda Miletos’un kolonisi olmus ve
Sesamos yani “susam sehri” adini almistir. Sehrin o ddneminden
gunumuze bazi sikkeler ulagsmistir. Bu sikkelerin Gzerinde, Yunan
mitolojisine gére “tanrilarin babasi” olarak kabul edilen Zeus ve
kizi Bereket Tanrigasi Demeter’in baslari yer almaktadir.

Daha sonraki donemde Fenikeliler; Amasra (Sesamos), Eredli
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under the name Amastris in the Hellenistic period, and almost
never lost its importance until the end of the Middle Ages. The
city managed to preserve its strategic position in the region from
the Hellenistic period until the Middle Ages. The most important
structure of the ancient city of Amastris that has been preserved
until today is the castle. With this aspect, the city has managed
to attract the attention of European travelers since the 19th
century and scientists in the 20th century.

Amastris Ancient City islocated in the coastal part of Paphlagonia
region, east of Herakleia Pontike (Zonguldak, Karadeniz Eredli)
and Tios (Zonguldak, Filyos) in the ancient geography of the
Black Sea. Although she was murdered by her own sons, the city
of Queen Amastris, which found an important place in history,
was first founded by the Amazons, according to the Greek
Historian, Geographer and Philosopher Strabon (64 BC-24 AD).

The Amazons are known as an ancient nation of all-female
warriors. The fact that this settlement, which was founded by
female warriors, was later turned into a large city center by the
Queen is also quite striking historical information.

In Homer’s lliad, the people of Amastris are mentioned as one
of the peoples who participated in the war alongside Troy in the
Trojan War. According to Homer, the city became a colony of
Miletos in the 7th century BC and was named Sesamos, that is,
“sesame city”. Some coins have survived from that period of the
city. On these coins are the heads of Zeus, who is considered
the “father of all gods” according to Greek mythology, and his
daughter, Demeter, the Goddess of Fertility.

In the later period, the Phoenicians established the first Sayda?
colonies in Amasra (Sesamos), Karadeniz Eredli (Herakleia), Sinop
(Sinope) and TekkeodnU (Kromna). Later, Sesamos continued its
existence in the Lydian, Persian, Roman, Byzantine, Genoese and

Amastris Antik Kenti parasi
Ancient City of Amastris coins

(Herakleia), Sinop (Sinope) ve Tekkedni’nde (Kromna) ilk Sayda?
kolonilerini kurmuslardir. Sesamos daha sonra sirasiyla; Lidya,
Pers, Roma, Bizans, Ceneviz ve Osmanli dénemlerinde de var-
Igini strdirmis ve Kralige Amastris’ten aldigi ismini Amasra’ya
doénusturerek énemini ginimuze kadar ulastirmayi basarmistir.

Kralice Amastris Hakkinda Bilgi

Amasra sehrine adini veren Kralice Amastris, son Pers Krali lll.
Dareios’un erkek kardesi Oxyathres’in kizidir. Bliyiik iskender’in
lll.Dareios’u yendigi Issus Savas’ndan sonra, Dareios’'un aile-
si ile birlikte Amastris de esir alinmistrr. Prenses Amastris M.O.
324’te, Susa'da Buiyuk iskender ve komutanlarinin da dahil oldu-
gu Makedonyali soylularla Pers soylularinin kizlarinin evliendirildigi
dugun toéreninde General Krateros ile evlenmistir. Ancak Buyuk
iskender’in 8limUnin ardindan Krateros, baska bir kadinla ev-
lenmek igin Amastris’ten ayrilmistir. Oldukga kisa suren bu ilk ev-
lilikten sonra Amastris, Krateros’un da onayiyla Herakleia Pontike
yani Karadeniz Eregli Tirani Dionysios ile ikinci evliligini yapmistir
ve s6z konusu evlilikten iki erkek cocuk dunyaya getirmistir. An-
cak bu dogumlardan kisa bir siire sonra Dionysos’un M.O. 305
ylinda &lumUndn ardindan tahta gegcen Amastris, Trakya Krali
Lysimachos’un saldirilarindan kenti korumak i¢in bu defa onunla
evlenmek zorunda kalmistir. S6z konusu dénemde Heracleia, ti-
cari anlamda zenginligini arttirmaya devam etmistir.

Amastris Heracleia’nin zenginligini ispatlarcasina adini tasiyan
Amastris (Amasra) sehrini kurmus ve kendi adina ilk sikkeyi bas-
tirarak Amasra’yl yénetmeye baglamistir (M.O. 300-288).

Adiyla anilan Amastris kentini insa ettiren kralice, bir sire sonra
ogullari tarafindan katledilmistir. Bunun Uzerine Amastris’in eski
kocasi Lysimachos ise Amasra’ya gelerek Amastris’in ogullarini
oldurmusttr ve kente el koymustur.

Amastris, tarinteki diger kralicelerden farkl olarak kendisi igin
yeni bir kent kurmus, adina para bastirmis ve kraligeligini ilan
etmis tek kadin yoneticidir. Bu yonleriyle Amastris, kendisinden
sonraki “Helenistik dénem kraligeleri’ne de 6nct olmustur.

Ticaret

Amastris Antik Kenti en parlak gunlerini, Kralice Amastris déne-
minde yasamistir. Bu dénemde Amastris; sarap, zeytin, zeytinya-
g1 ticareti yapan ¢ok 6nemli bir ticaret merkezi ve ayni zaman-
da antik ¢omlek (amphora) Uretim yeridir. O dénemlere iligkin
“Amastris mamulU” yazii amphoralar, giniimize kadar ulag-
mistir. Bu da sehrin s6z konusu dénemde ticaret konusundaki
gelismigliginin gostergesidir. Amasra, Cenevizliler déneminde de
ticari 6nemini korumus ve dénemin en énemili liman kentlerinden
biri haline gelmistir.

2 Sayda, eski adi Sidon olan bir antik kenttir ve Fenikeliler bu sehirlerde Misirhilardan
ogrendikleri saydam cam islemeciligini oldukca gelismis bir noktaya tasimislardir.

WESTERN BLACK SEA IN ANTIQUITY

Ottoman periods, respectively, and succeeded in bringing its
importance to the present day by transforming the name it took
from Queen Amastris into Amasra.

Information About Queen Amastris
Queen Amastris, after whom the city of Amasra is named, is
the daughter of Oxyathres, the brother of the last Persian King
Dareios lll. After the Battle of Issus, in which Alexander the
Great defeated Darius lll, Amastris was taken prisoner with
Dareios’s family. Princess Amastris married General Krateros in
324 BC in Susa at the wedding ceremony of the daughters of
the Macedonian nobles, including Alexander the Great and his
commanders, and the Persian nobility. However, after the death
of Alexander the Great, Craterus left Amastris to marry another
woman. After this very short first marriage, Amastris married
Herakleia Pontike, that is, the tyrant of Black Sea Eredli, Dionysios,
with the approval of Krateros, and she had two sons from the
said marriage. Shortly after these births, Amastris, who took the
throne after the death of Dionysus in 305 BC, had to marry him in
order to protect the city from the attacks of Lysimachos, the King
of Thrace. During this period, Heracleia continued to increase its
wealth commercially.

As if to prove the wealth of Heracleia, Amastris founded the
city of Amastris (Amasra), which bears her name, and began to
rule Amasra by printing the first coin in her name (300-288 BC).
The Queen, who built the city of Amastris, which is named after
her, was murdered by her sons after a while. Upon her death,
Amastris’s ex-husband Lysimachos came to Amasra, then killed
Amastris’s sons and seized the city.

Unlike other queens in history, Amastris is the only female ruler
who founded a new city for herself, minted money in her name
and declared her queenship. With these aspects, Amastris
became a pioneer for the “Hellenistic period queens” after her.

Trade

Amastris Ancient City lived its brightest days during the
reign of Queen Amastris. During this period, Amastris was
a very important trade center that traded wine, olives and
olive oil, as well as an ancient pottery (amphora) production
site. Amphorae written “Made in Amastris” from that period
have survived to the present day. This is an indication of the
development of the city in terms of trade at that time. Amasra
maintained its commercial importance during the Genoese
period and became one of the most important port cities of
the period.

Looking at the finds around the city that have survived to the

2 Sayda is an ancient city, the ancient name of which was Sayda, and the Phoenicians
carried the transparent glass processing they learned from the Egyptians to a highly
developed point in these cities.

WESTERN BLACK SEA DEVOLEPMENT AGENCY | 7
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Sehrin etrafinda yer alan ve giiniimuize kadar ulasan buluntula-
ra bakildiginda, kentte Zeus ve Zeus’un esi olan Hera kdiltlerinin
yaygin inan¢ oldugu anlasilmaktadir. Bunun yani sira Amastris’in
bastirdig sikkelerin Gzerinde, Pers baslidi takan geng bir adam
gorilmektedir. Bu bashdin tzerinde yer alan sekiz kenarl yildizin
ise Pers Tanrisi Mithras’i sembolize ettigi dUstntlmektedir. Ayni
sembol, Trakya’da Zeus’un kizi gizellik tanrigasi Afrodit icin de
kullanilmistir. Ancak Afrodit kulttrd de yine Pers kdlttrinde yer
alan Anaithis’le iliskilendirilmistir.

TUm bu bulgulara bakildiginda Amastris’in, atalarina ait Pers
kUltary ile yetistigi Yunan kultlrinG sentezledigi gérilmektedir.
Ayrica kentte; Zeus, Hera ve Afrodit’e adanmis tapinaklarin var-
g1 tahmin edilmektedir ve tim bunlarin yapilan kazilarla ortaya
cikarilacagi 6ngortlmektedir.
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present day, it is understood that the cults of Zeus and his
wife Hera were widespread in the city. In addition, a young
man wearing a Persian headdress is seen on the coins
minted by Amastris. The eight-sided star on this headdress
is thought to symbolize the Persian God Mithras. The same
symbol was also used for Aphrodite, the goddess of beauty,
daughter of Zeus in Thrace. However, the cult of Aphrodite
was also associated with Anaithis, who was also included in
the Persian cult.

Looking at all these findings, it is seen that Amastris
synthesized the Greek culture, the culture in which she grew
up, with the Persian culture belonging to her ancestors. It is
also forseen that there will be temples dedicated to Zeus,
Hera and Aphrodite in the city.

Arkeolojik Faaliyetler
Amasra bugun, U¢ arkeolojik sit alanina ayriimistir. Bu sit alan-
larindan ilki Boztepe Adasrnin Ust kismi, Tavsan Adasrdir. ikinci
kisim Bedesten mevkisi, Kiiclik Liman Antik Rihtimdir. Ugiin-
cU kisim da Boztepe ile Kalei¢i mahallesi, Tekketepe mevkisi,
Nekropol ve Direklikaya alanlandir.

Sehirde bulunan; Kale, Kus Kayasi Yol Aniti, Bedesten, Kemere
Képrusu, Kemerdere Képrusu, Antik Yol, Antik Tiyatro ve Hisar-
pece Yer Alti Galerisi en 6nemli arkeolojik kalintilardir.

Ozellikle Cenevizliler kente cok énem vermis ve sehirde imar
calismalari yapmislardir. Bizans déneminde insa edilen Amasra
Kalesi, Cenevizliler zamaninda buyUk degisikliklere ugramistir.
Cenevizliler yerel halka Amastris’in tarihiyle ilgili olan her seyin
Cenevizlilerin eseri oldugunu goéstermek igin kale duvarlarina
hag¢ ve dénemin Cenova konsolosunun armasini igeren sem-
boller yerlestirmiglerdir. Bizanslilar tarafindan yapilan ve Cene-
vizlilerle Osmanlilar tarafindan ciddi onarimlar géren Amasra
Kalesi, 2013 yilinda UNESCO Dunya Mirasi Gegici Listesi’ne ek-
lenmigtir.

Sehrin en énemli buluntularindan biri olan ve Bartin-Amasra
yolu Uizerinde yer alan Kus Kayasi Yol Aniti ise Roma impara-
toru Tiberius Germanicus Claudius adina, Gaius Julius Aquila
tarafindan M.S. 41-54 yillari arasinda yaptirilan bir anit ve kara
yolu dinlenme yeridir. Dinlenme yerinde bulunan anit; kayalara
oyulmus insan figurli bagsiz bir heykel, hakimiyeti tasvir eden
bir Roma kartal figlrd ve iki kitabeden olugsmaktadir. Kitabe-
lerde, “Devietlerarasi baris ve dostluk adina ve imparator Ger-
manicus’un hakimiyeti anisina, Gaius Julius Aquila dadi yardi ve
bu dinlenme yerini kendi 6zel 6denedi ile yaptirdl.” ibaresi yer
almaktadir.

GUnumuze ¢ok az bir kismi ulagsan ve Amastris’i diger bdlge-
lere baglayan Antik Yol, Safranbolu ve Gerede’ye ulagsmakta,
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Archaeological Activities

Today, Amasra is divided into three archaeological sites. The first
of these protected areas is the upper part of Boztepe Island,
Rabbit Island. The second part is the Bedesten location, the
Small Harbor Antique Dock. The third part is Boztepe and Kaleici
quarters, Tekketepe locality, Necropolis and Direklikaya areas.

The most important archaeological remains in the city are
the Castle, Bird Rock Road Monument, Bedesten, Kemere
Bridge, Kemerdere Bridge, Ancient Road, Ancient Theater and
Hisarpece Underground Gallery. Especially the Genoese gave
great importance to the city and made reconstruction works in
it. Amasra Castle, which was built in the Byzantine period, has
undergone great changes during the Genoese period. The
Genoese placed symbols including the cross and the coat of
arms of the Genoese consul of the period on the castle walls
to show the local people that everything related to Amastris’s
history was the work of the Genoese. The castle, which was
built by the Byzantines and underwent serious repairs by the
Genoese and Ottomans, was added to the UNESCO World
Heritage Tentative List in 2013.

Bird Rock Road Monument, one of the most important finds of
the city and located on the Bartin-Amasra road, is a monument
and road resting place built by Gaius Julius Aquila between AD
41-564 on behalf of the Roman Emperor Tiberius Germanicus
Claudius. The monument in the resting place consists of a
headless sculpture with a human figure carved into the rocks, a
Roman eagle figure depicting domination and two inscriptions. In
the inscriptions, “In the name of peace and friendship between
states and in memory of the dominion of Emperor Germanicus,
Gaius Julius Aquila split the mountain and built this resting place
with his own special allowance.” phrase is included.

The Ancient Road, which only reaches today and connects

Amastris Antik K8l @1
Amastris Ancient City excavationssite
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sonrasinda ise ipek Yolu ile kesismektedir. Roma imparatoru
Claudius déneminde (M.S. 41-54) yapilan tek g6zIi Kemerdere
Koprusu, Amasra’ya 3 km uzakliktaki Cevizlik Vadisi’nde yer al-
maktadir. Képrld, Amasra’yl Bartin'a baglayan ve 4. km’de Kus-
kayas! Anit’'nin 6ntinden gegen Roma yol aginin bir pargasidr.
Kopru ayadindaki kabartma tzerinde bulunan mizrakla savasan
7 asker figuru ise Roma-Pontus savaglarini tasvir etmektedir.

Amasra’nin gineyinde sahile yaklasik 1,56 km uzaklikta bulu-
nan Roma Eyalet Meclisi Sarayi (Basillique) turistler tarafinda
¢ok bilinmese de Roma déneminin odak noktalarindan biridir.
Metropolis Amastris’in (eyalet baskenti) genis bir alan i¢erisin-
de buyUmesi, kalabalik ve planl bir kent gérinimu almasi i¢in
imparator Traianus (M.S. 98-117) zamaninda imar galismalarina
hiz verildigi zannedilmektedir. Resmi alan (form), eyalet meclisi
saray! (basillique), seref yolu (arter), tiyatro, akropol, tapinaklar,
muntazam cadde ve altyapilar; gineydeki akropolden basla-
yarak yarimadaya dogru kent dokusunun baslica nirengi nok-
talarnidir. Bu eserlerin birgogu da M.S. 1. ylzyilin ikinci yarisi ile 2.
yUzyilin baslarinda yapiimistir.

Bugln “bedesten” denen ve o zamandan kalma eserlerin en
iyi korunmusu sayilan Basillique’in disinda; yaklasik 5.000 kisilik
tiyatronun girisi, akropol surlarinin kiiguk bir pargasi, arterin bazi
sUtunlari, altyapiyl olusturan su ve kanalizasyon sebekelerinin
blyUk bélUmU bdlgede halen gérilebilmektedir. Genis plastra
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Amastris to other regions, reaches Safranbolu and Gerede and
then intersects with the Silk Road. The one-eyed Kemerdere
Bridge, built during the reign of Roman Emperor Claudius (AD
41-54), is located in the Cevizlik Valley, 3 km from Amasra. The
bridge is part of the Roman road network that connects Amasra
to Bartin and passes in front of the Kuskayasi Monument at the
4th km. The figures of seven soldiers fighting with spears on the
relief at the foot of the bridge depict the Roman-Pontic wars.

The Basillique, located in the south of Amasra, about 16 km
from the coast, is one of the focal points of the Roman period
in Amasra, although it is not well known by tourists. It is thought
that the reconstruction works of the Metropolis (provincial
capital) were accelerated during the reign of Emperor Trajan
(98-117), so that Amastris would grow in a large area and take
on the appearance of a crowded and planned city. Starting from
the acropolis in the south, towards the peninsula, the official
area (form), the provincial council palace (Basilique), the honor
road (artery), the theatre, the acropolis, temples, regular streets
and infrastructures are the main landmarks of the urban fabric.
Many of these structures were built in the second half of the 1st
century AD and the beginning of the 2nd century AD.

Apart from the Basillique, which is called the “Bedesten” today
and is considered the best preserved of the works from that
time, an entrance to the theater with a capacity of approximately

(kosu ve oyun alani) ile sehir agorasinin kalintilari ise diger bir-
¢cok eser gibi kalin altvyon birikimlerinin altinda kaybolmustur.
Sormagir Kalesi’ni Amasra’daki Zindan Kalesi’ne baglamak
icin denizin Uzerine inga edilen Kemere Koprusu, Roma dé-
nemi yapisidir ve bu eserin Roma imparatorlugu’nun sinirlarini
genigleten Claudius (M.S. 41-54) tarafindan yaptirildigi tahmin
edilmektedir. Roma dénemine ait ve Amasra yer alti galerilerin-
den biri olan Hisarpege Su Galerisi, Zindan Mahallesinin Kaleigi
mevkisinden baglayarak liman ydnunde ilerlemekte ve yerlesim
yerlerinin altina dogru devam etmektedir.

Aktif olarak kazi ¢calismalari devam eden Amastris Antik Ken-
ti’nin bati limaninda toprak dolgu igcerisinde yogun Roma dé-
nemi seramigi gortlmus ve benzer sekilde kale yapisinin da
Roma dénemi yerlesimine dair izler barindirdidi fark edilmistir.
19. ylzylldan bu yana Amasra’yi gezip bu kent hakkinda bilgiler
vermis seyyah ve arastirmacilarin yorumlarinin isiginda Amast-
ris Antik Kenti’nin; Bizans dénemi 6ncesinde klasik planl bir
sehir yapisindan kaleyi merkeze alan kent yapisina déntstugu
anlasiimigtir.

Kale disinda kalan antik kent merkezinin bulundugu giiney ke-
simlerde; tiyatro, bedesten, gymnasion bulunmustur. Buguiin
elimize, Amasra Muzesi ile bedesten arasinda kalan antik tiyat-
royla ilgili cok fazla kalinti ulasmamistir. Bunlarin yani sira Tek-
ketepe ve gevresinde Tung Cagdrna uzanan seramik buluntular,
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5000 people, a small part of the acropolis walls, some columns
of the artery, and most of the water and sewerage networks that
make up the infrastructure can still be seen. The remains of the
wide Plastra (running and playground area) and the city agora
were lost under thick alluvial deposits like many other artifacts.

Kemere Bridge, built over the sea to connect Sormagir Castle
to Zindan Castle in Amasra, is a Roman period structure. It is
estimated that this bridge was built by Claudius (41-54 AD), who
expanded the borders of the Roman Empire. Hisarpece Water
Gallery, one of the underground galleries of Amasra belonging to
the Roman period, starts from the Kaleici location of the Zindan
district, proceeds in the direction of the port and continues under
the settlements. In the western port of the ancient city, which is
actively excavated, dense Roman period pottery was seen in the
earth fill. Similarly, it has been noticed that the castle structure
contains traces of the Roman period settlement. In the light of
the comments of travelers and researchers who have visited
Amasra since the 19th century and gave information about this
city, it has been understood that the ancient city of Amastris
transformed from a classically planned city structure to a city
structure that centered the castle before the Byzantine period.

Theater, covered bazaar and gymnasium were found in the

southern parts of the ancient city center outside the castle.
Today, we do not have many remains of the ancient theater,
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ilce ¢copliglinde Amastris’in Roma dénemi adak yapilarindan
birine ait oldugu distnulen mimari bloklar ve bir yazit da tes-
pit edilmigtir.

Sonug¢

M.S. 2. yizyilda Bitinya Valisi Geng Plinius, Roma impa-
ratoru Traianus’a yazdigi mektuplarda Amastris’in; zarif,
sUslu bir kent ve ¢ok uzun bir caddeye sahip oldugundan
bahsetmistir.

Mucadeleci bir kraligcenin kenti olan Amastris, Kralice Amast-
ris’in; zarafetinden, inceliginden, cesaretinden, hiiziinlerinden
ve zorlu hayat hikayesinden parcalar taglyarak ginimuze ka-
dar ulasmayi bagsarmistir.

TUm bu tespitler dahi M.O. 7. ylzyildan bu yana énce Sesa-
mos ve ardindan Amastris olarak kurulan antik kentin; yapi-
lacak arkeolojik arastirmalar ve daha da 6nemilisi arkeolojik
kazilarla en azindan gunumuze kadar direnebilmis kanitla-
rinin gun 1sigina gikartiimasi, ardindan da hak ettigi degerin
kendisine iade edilmesi gerektigini gdstermektedir.

Karadeniz’deki birgok antik yerlesimin Ege’den gelen; ionlar,
Aioller, Helenler tarafindan kolonize edildigi bilinmektedir. Bu-
nunla beraber simdiye dek 6zellikle Turkiye sinirlar icerisinde
kalan Karadeniz Bolgesi'nde arkeolojik faaliyetlerin azligin-
dan dolayi, yorenin tarihi ve kultUrel zenginlikleri hakkinda eli-
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which is between the Amasra Museum and the covered bazaar.
In addition to these, ceramic finds dating back to the Bronze Age
were found in Tekketepe and its surroundings. Also, architectural
blocks and an inscription, which are thought to belong to one
of the Roman period buildings of Amastris, were found in the
district dump.

Conclusion

As mentioned at the beginning, in the letters written by Plinius the
Younger, who was the Governor of Bithynia in the 2nd century
AD, to the Roman Emperor Trajan, it is mentioned that Amastris
was an elegant, ornate city and had a very long street.

Amastris, the city of a struggling queen, has managed to survive
to the present day by carrying pieces of Queen Amastris’s grace,
delicacy, courage, sadness and difficult life story.

All these determinations show that the ancient city of Amastris
should be brought to light with the archaeological researches
and, more importantly, archaeological excavations, which have
survived to the present day, and then the value it deserves
should be returned to itself. It is known that many ancient
settlements in the Black Sea were colonized by lons, Aeols
and Hellenes from the Aegean. However, due to the scarcity of
archaeological activities in the Black Sea Region, which has been
within the borders of Turkiye, we do not have much information
about the historical and cultural riches of the region. However,

mizde ¢ok fazla bilgi bulunmamaktadir. Yine son zamanlarda
yapilan yUzeysel incelemeler de bu bolgelerde énemli arkeo-
lojik buluntularin varligina isaret etmektedir.

Orta Cag’da yasamis gezginler, uzun ve renkli bir gecmise
sahip olan Amasra’da Antik Cag'dan kalma birgok anitin
varligindan s6z etmektedir. Yapilan arastirma ve goézlemler,
Amastris’te tahmin edilenden ¢ok daha fazla sayida anitin
toprak altinda olmasi gerektigini gostermektedir. Keza ken-
tin muhtelif tarinlerde bastigi sehir sikkelerinin Uzerindeki
tasvirler incelendiginde, bdlgede birden fazla sayida tanrinin
tapinim goérdigl sonucuna ulasiimaktadir. Yine bu tanrila-
ra ait tapinaklarin da Amastris’in ¢esitli noktalarinda oldugu
dustntlmektedir. Ornedin Amastris haritalarinda Boztepe
zirvesinde bulunan tapinadin her ne kadar bir Poseidon tapi-
nagi oldugu sdylense de arkeolojik kazilar yapiimadan bunun
dogrulugunu ispatlamak imkansizdir.

Roma doénemine tarihlenen Amastris Antik Tiyatrosu’nun
bulundugu alanda kazi yapildigi takdirde tiyatroya ait yeni
eklentilerin ortaya ¢ikmasi muhtemeldir. Bunun gibi hentz
aciga cikmamis, toprak altinda bekleyen kamusal yapilarin
varligi; 3. derece arkeolojik sit alanlarinda yapilan kazilarda
karsilagilan izlerden anlasiimaktadir.

Amastris Antik Kenti’nin dnemli bir kismi modern yapilasma
altinda kalmigtir. Bunun yani sira yapilan sondaj kazilari ve
ylUzey arastirmalari neticesinde kentin yaklasik yltzde 40’k
bir kesiminin, bugtinkli Amasra’nin gtineyinde bulunan tarim
alanlarinin altinda kaldigi da sdylenebilir.

Kralice Amastris heykeli
Quee_n Amastris statue
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recent surface studies point to the presence of important
archaeological finds in these regions.

Travelers who lived in the Middle Ages talk about the existence
of many monuments from the Ancient Age in Amasra, which has
a long and colorful history. Researches and observations show
that many more monuments may be underground in Amastris
than expected. Likewise, when the depictions on the city coins
minted in various dates are examined, it is concluded that
more than one god was worshiped in the city. It is also thought
that the temples of these gods should be at various points in
Amastris. For example, although it is said that the temple on the
Boztepe summit in Amastris maps is a Temple of Poseidon, it is
impossible to prove the accuracy of this without archaeological
excavations.

If excavations are carried out in the area where the Amastris
Antique Theater dated to the Roman period is located, it is
possible that the additions of the theater will be found. Likewise,
the existence of public structures that have not been exposed
yetand are waiting under the ground can be understood from the
traces encountered in the excavations made in the 3rd degree
archaeological sites. Although a significant part of the ancient
city of Amastris remained under modern construction, it can be
said that approximately 40 percent of the city remained under
the agricultural fields located in the south of today’s Amasra, as
a result of the drilling excavations and surface surveys.
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Cehennemagzi Maga
Karadeniz Eregli, Zonguldak
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Zonguldak ili, Karadeniz Eregli ilcesi, Inénii Mahallesinde yer alan
Cehennemagdz Magaralari; kent merkezine 50, ilge merkezine
ise 2 km mesafededir. Yan yana g farkl magaradan olusan Ce-
hennemagz Magaralari bugiin, Ayazma (Kutsal Su) Deresi Va-
disi’'nin sag yamacina konumlanmis durumdadir. Magaranin da
icinde oldugu bélge Antik Cad'da ise Acheron (Uziintil) Vadisi
olarak bilinmektedir.

Eregli Isminin Mitolojik Degeri

Bithynia bdlgesinde yer alan Herakleia Pontike Antik Kenti, bugtin
Karadeniz Eredli iigesinde yer almaktadir. Kent bu ismini, Yunan
mitolojisinin ilahi kahramanlarindan biri olan Herkilden (Herak-
les) almigtir. Bizans déneminde s6z konusu boélgeye Herakles’e
istinaden Herakleia adi verilmistir ve ardindan surec icerisinde bu
isim Eregli’ye dénismustdr.

Magaralarin Onemi

Cehennemagdzi Magaralar, Antik Cag’da énemli bir kehanet
merkezi olarak deger gorirken Roma déneminde ilk Hristiyan-

Region

Located in inéni Neighborhood of Zonguldak province, Ered
district, the Cehennemagzi Caves are 50 km from the city
center and 2 km from the district center. The Cehennemagz
Caves, consisting of three different caves side by side, are
located on the right slope of the Ayazma (Holy Water) Stream
Valley today. The region in which the cave is located was known
as the Acheron (Sorrow) Valley in Antiquity.

Mythological Value of Eregli Name
Herakleia Pontike Ancient City, located in the Bithynia region,
is located in the present-day Black Sea Eredli district. The city
got its name from Hercules (Heracles), one of the divine heroes
of Greek mythology. In the Byzantine period, the region was
named Herakleia after Heracles, and then this name turned into
Eredli in the process.

Importance of Caves

While the Cehennemagzi Caves were valued as an important
prophecy center in the Antiquity, they were used as a temple
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larin gizlice ibadetlerini yaptiklari bir tapinak alani olarak kullanil-
mistir. Bu nedenle magaralar, ilk ¢gaglardan itibaren cesitli inang-
lara ev sahipligi yapmis ve bdylelikle dnemini uzun yillar boyunca
muhafaza etmeyi basarmistir.

Roma déneminde yasayan ilk Hristiyanlar, o zaman Pagan olan
ve kendilerine karsl sert tutum sergileyen Roma ordusundan
kagmak icin Cehennemagdzi Magaralarr’ni kullanmiglardir. Bu ne-
denle bahsi ge¢gen magaralarin inang turizmi agisindan da degeri
oldukga bUyuktdr.

Cehennemagzi Magaralarr’nin Mitolojik
Degeri ve Herklil Efsanesi

Mitolojinin en gok bilinen karakterlerinden olan Herkdl'in anne-
si 6lumla Alkmene, babasi ise Tanrilar Tanrisi Zeus’tur. Blyuk bir
savascgl olan Herkdl; Yunan mitolojisinde Herakles, Roma’da ise
Hercule olarak bilinmektedir.

Mitolojiye gbre Zeus’un Alkmene’den dogan oglu Herkull; insanin
doga karsisindaki glicinU, dayanikliidini ve cesaretini temsil et-
mektedir. Unli savasci cocukluk dénemlerinden itibaren gok iyi
bir egitim almis ve evliligini de Kral Kreon'un kizi Megara ile ger-
ceklestirmistir.

Zeus’un kiskang karisi Hera ise intikam duygusuyla Herkdil’e bir de-
lilik hastalidi vererek savasginin karisi ile g gocugunu éldirmesine
sebep olmustur. Bunun Uzerine Argos’un Zalim Krali Eurystheus,
s6z konusu 6lumlerin kefaretini ddeyebilmesi icin kendi ailesinin
katili olan Herkll’e 12 zorlu gérev vermistir. Herkll de bu goérevleri,
toplam 12 yila yakin bir zamanda basariyla tamamlamistir.

Herkiile yiklenen gérevlerin sonuncusu ve en zor olani, Oli-
ler Ulkesi’ni koruyan (¢ basl, yilan kuyruklu Cehennem Képegi
Kerberos’u; hicbir limlindn bir daha geri dénemedigi Hades’in
Oluler Ulkesi’nden kagirmasidir. Kendisine verilen bu zorlu gérevi
tamamlamak icin yola koyulan Herkill, Oliler Ulkesine Cehenne-
magzi Magaralar’ndan inmistir.

Oliiler Ulkesi, mitolojide bilinen adl ile Acheron Vadisi', bugiin Ka-
radeniz Eregli‘de yer alan Cehenemagzi Magaralari’nin da icinde
bulundugu bélgedir.

Oldukga zorlu olan bu son gérevde Eleusis’tan yardim alan Herkdl,
Oluler Ulkesi’ne gegis yapabilecegi Cehennemagzi Magaralarrnin
girisini ve yeralti sehrini Tanareum bdlgesinde bulmustur.

Athena ile Hermes’in yardimi sayesinde giristen gegen ve Cha-
ron’u geride birakan Herkll; Oluler Ulkesi'nde Kerberos'u ararken
Hades tarafindan zincirlenen Thesus’u, gli¢ de olsa sihirli kelep-
celerinden kurtarmayi basarmistir. Sonrasinda ise Hades ile Per-
sephone’nun karsisina ¢ikip durumu anlatmis ve Kerberos’'u geri
getirmek Uzere onlardan izin almistir.

Gureste yenerek yeralti dinyasindan ¢ikardidi Kerberos’u Euryst-
heus’a goéturen Herkdl; kralin mithis korkusuna sahit olmustur.
Oyle ki Kerberos'u karsisinda géren Eurystheus, yasadig endise
sebebiyle blyuk bir amforanin igerisine saklanmistir.
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area where the first Christians secretly worshiped in the Roman
period. For this reason, caves have hosted various beliefs since
the early ages and thus managed to maintain their importance
for many years.

The first Christians living in the Roman period used the
Cehennemagzi Caves to escape from the Roman army, which
was Pagan at that time and had a harsh attitude towards them.
For this reason, the Cehennemagzi Caves are also of great
value in terms of faith tourism.

The Mythological Value of the
Cehennemagzi Caves and
the Legend of Hercules

The mother of Hercules, one of the most well-known characters
of mythology, is the mortal Alcmene, and his father is Zeus, the
God of Gods. A great warrior, Hercules is known as Heracles in
Greek mythology and as Hercule in Rome.

According to mythology, Hercules, the son of Zeus born from
Alcmene, represents the strength, endurance and courage of
man against nature. The famous warrior received a very good
education from his childhood and married to King Creon’s
daughter Megara.

Zeus’ jealous wife, Hera, with a feeling of revenge, gave Hercules
a madness, causing the warrior to Kill his wife and three children.
Thereupon, the Cruel King of Argos, Eurystheus, gave 12 difficult
tasks to Hercules, the murderer of his own family, in order to
atone for the deaths. Hercules successfully completed these
tasks in a total of 12 years.

The last and most difficult of Hercules” tasks is to kidnap the
three-headed, snake-tailed Hellhound Kerberos, who guards
the Land of the Dead, from the Land of the Dead, where no
mortal can ever return. Hercules, who set out to complete this
difficult task given to him, descended to the Land of the Dead
from the Cehennemagz Caves.

The Land of the Dead, known in mythology as the Acheron
Valley', is the region where the Cehenemagdzi Caves are located
in the Black Sea Eregli today.

In this last mission, which is quite difficult, Hercules, who received
help from Eleusis, found the entrance of the Cehennemagdz
Caves and the underground city in the Tanareum region, where
he could pass to the Land of the Dead.

With the help of Athena and Hermes, Hercules, who passed
through the entrance and left Charon behind, managed to
free Thesus, who was chained by Hades, from his magical
handcuffs, while searching for Kerberos in the Land of the
Dead. Afterwards, he went before Hades and Persephone
and explained the situation and got their permission to bring
Kerberos back.

Ote yandan Kerberos’un yerylziine cikmasiyla zehirli salyalari
da etrafa sagilmis ve duinya Uzerindeki ilk zehirli bitkiler olus-
maya baglamistir.

Bahse konu bu mitolojik hikayenin gok énemli bir pargasi olan
Cehennemagdz Magaralari, Erken Antik Cag’in da en 6nem-
li iki kehanet merkezinden biridir. Oyle ki Antik Cag’da gele-
cekten haber almak isteyenlerin, Unli kahinlerin bulundugu
bu yerde U¢ gin U¢ gece kaldigi ve tahammul edebilenlere
ise gelecekten haberler verildigi bilinmektedir. Yine dénemin
kehanet merkezlerinden bir digerinin ise Yunanistan’in Delfi
kenti oldugu sdylenmektedir.

Bir bagka sdylentiye goére dénemin tekfurunun kizi, sarayda-
ki hizmetgilerden birine asik olarak ailesinden kagmis; onunla
Cehennemagz Magaralar’nda saklanmistir. S6z konusu bdl-
gede gizlenen bu iki sevgiliyi de mitolojik bir cehennem zeba-
nisi korumustur...

Zebaninin korumasini asip Cehennemagdzi Magaralar’'na gi-

1_Acheron (Akheron) Acilar Irmag), karanhk vadilerden gecip bazi noktalarda yeraltina
inerek, Hades’e aktigina inamlan irmak, tiim yeralti diinyasi anlaminda da kullanilir.
Cehennemagzi Magaralarinin bulundugu vadi, antik caga ait kaynaklarda Acheron Vadisi
olarak ge¢mektedir.
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Hercules, who defeated Kerberos and brought him from the
underworld to Eurystheus, witnessed the king’s terrible fear. So
much so that Eurystheus, who saw Kerberos in front of him, was
hidden in a large amphora due to his anxiety.

On the other hand, with the emergence of Kerberos on the earth,
its poisonous saliva was also scattered around and the first
poisonous plants in the world began to form.

The Cehennemagzi Caves, which are a very important part of this
mythological story, are one of the two most important prophecy
centers of the Early Antiquity. It is known that those who wanted
to hear from the future in the Ancient Age stayed three days and
three nights in this place where the famous soothsayers were,
and those who could endure were informed about the future. It
is also said that another divination center of the period was the
Greek city of Delphi.

According to another rumor, the daughter of the feudal landlord
of the period fell in love with one of the servants in the palace,

1 Acheron (Akheron) The River of Pain is also used to mean the entire underworld, the river
believed to flow into Hades by passing through dark valleys and descending underground
at some points. The valley where the Cehennemagz1 Caves are located is referred to as the
Acheron Valley in ancient sources.
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Cehennemagzi Magai
11:Cehennemagz C

remeyen ve dolayisiyla kizina ulasamayan tekfur ise buradan
ayrilirken igeride saklanan sevgililerin “tas olmalarin” dilemistir.
Ardindan bu dilek gerceklesmistir ve iki sevgili ayni anda tasa
dénusmustar.

Magaralarin Yapisal Durumu

Mitolojik deg@eri ciddi anlamda ytiksek olan Cehennemagzi Ma-
Garalari, yukarida belirtildigi Gzere Roma déneminde yasayan ilk
Hristiyanlar tarafindan siginak olarak kullaniimistir.

Cehennemagz Magaralari, G¢ kisimdan olugsmaktadirr...

“Kilise Magarasi” olarak nitelendirilen ilk kisim, iki bolum halinde
duzenlenmigtir. Bunlarin birinci kisminin zemini bitki ve geomet-
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escaped from her family and hid with her in the Cehennemagz
Caves. A mythological hell-demon protected these two lovers,
who were hidden in the mentioned region.

Feudal landlord, who could not pass through the protection of the
demon and enter the Cehennemagzi Caves and thus not reach
his daughter, wished that the lovers who were hiding inside would
“turn into stones” while leaving here. Then this wish came true
and the two lovers turned into stone at the same time.

Structural Condition of Caves

The Cehennemagzi Caves, which have a high mythological value,
were used as a shelter by the first Christians living in the Roman
period, as mentioned above.

Cehennemagz Caves consist of three parts.

The first part, which is described as the “Church Cave’, is organized
in two parts. While the floor of the first part of them was paved
with mosaics with plant and geometric motifs, a small apse with
steps in front of it was opened on the eastern wall of the second
part. In this cave, the first Christians performed their worship for
many years by hiding from the oppressive Roman state.

The niches set to leave candles and some ancient materials in the
cave also prove that the mentioned area was used as a church.
[t is understood from the grooves that there was a sarcophagus
in the section where the niche is located. It is estimated that this
also belongs to St. Nicholas. In addition, the mosaics found on the
floor of the cave are dated to the 3rd century.

The second cave is located on the roadside slope at a height of
10-12 meters. This area was named Cehennemagzi because it
is known as the place where Hercules captured the Hellhound
Kerberos. However, the mentioned area is also called Koca
Yusuf Cave by the local people. The cave, which is descended
from a vertical staircase with steps, by passing through a narrow
entrance on the slope, continues into the mountain for 1,5 km.
However, in the 1960s, a rock falling from the ceiling blocked
the way, so today only 350 meters deep can be reached in the
area. This cave, which is supported by two elephant feet, which
can be understood from the traces of stone masons made by
human hands, covers an area of approximately 400 m2. Again,
the lake in the aforementioned section is deeper than those
found in other caves. The narrow entrance of the cave makes
air exchange in this area difficult.

The third cave, known as the Ayazma Cave, is much larger than
the others and its floor is covered with water. This cave, which
is thought to have been made by human hands, served as a
cistern that met the water needs of the other two.

Latest Status

It is possible to visit the Cehennemagzi Caves, which serve as
a ruin site affiliated to the Black Sea Eredli Museum today, with

rik motifli mozaik ile déseliyken, ikinci bolimunin dodu duva-
rinda ise 6nunde basamaklar bulunan kicuk bir apsis agilmistir.
Bu magarada ilk Hristiyanlar, baskici Roma devletinden sakla-
narak uzun ylllar ibadetlerini yerine getirmislerdir.

Magarada yer alan mum birakmak icin ayarlanmis nigler ve bazi
antik malzemeler de s6z konusu alanin kilise olarak kullanildigini
kanitlar niteliktedir. Nisin bulundugu béltimde vaktiyle bir lahidin
yer aldig, oyuntulardan anlasilmaktadir. Bunun da Aziz Nikolas’a
ait oldugu tahmin edilmektedir. Ayrica magaranin zemininde
bulunan mozaikler ise 3. ytizyila tarihlendirilmistir.

ikinci magara, yol kenarindaki 10-12 metre yiikseklikteki yamag
Uzerinde bulunmaktadir. Bu bélge Herkul'tin, Cehennem Kope-
gi Kerberos’u yakaladigi yer olarak bilindigi icin Cehennemagzi
ismini almistir. Bununla birlikte sz konusu alan, yore halki tara-
findan Koca Yusuf Magarasi olarak da adlandirimaktadir. Ya-
mag Uzerinde yer alan dar giristen gegilerek basamakli dikey bir
merdivenden inilen magara, 1,5 km boyunca dagin igine dogru
devam etmektedir. Ancak 1960’larda tavandan diisen bir kaya,
yolu kapatmistir ve bu yuzden ginimuzde bdlgenin yalnizca
350 metre kadar derinligine gidilebilmektedir.

insan elinden ciktig tasci kalem izlerinden anlasilan, iki fil ayag
ile de desteklenen bu magdara; yaklasik 400 m2’lik bir alani kap-
lamaktadir. Yine bahse konu bélimdeki gol, diger magaralarda
bulunanlara nazaran daha derindir... Magaranin girisinin dar ol-
masl ise bu alandaki hava aligverigini zorlastirmaktadir. Ayaz-
ma Magdarasi olarak bilinen Uglinci magara ise diderlerinden
cok daha genistir ve zemini suyla kaplidir. insan eliyle yapildigi
dustnulen bu magdara, diger ikisinin su ihtiyacini karsilayan bir
sarni¢ goérevi Ustlenmigtir.

Son Durum

Bugiin Karadeniz Eredli MUzesi’ne bagh bir éren yeri olarak
hizmet veren Cehennemagzi Magaralarr’nin, mize kart ile ge-
zilebilmesi mUmkundir. Magara girisinde ayni zamanda Ka-
radeniz Eregli yoresine ait el sanatlari GrUnlerinin ve hediyelik
esyalarin satildigi duikkanlar da yer almaktadirr.

Bircok dnemli mitolojik efsaneyi i¢erisinde barindiran Cehen-
nemagdzi Magdaralari, tarih boyunca 6nemini korumustur ve
korumaya da devam etmektedir. Karadeniz Eregli’nin en glzel
vadilerinden biri olan Ayazma Deresi Vadisi iginde yer alan Ce-
hennemagzi Magaralari, Hristiyanidin baslangic dénemlerin-
de; ibadet yeri, su sarnici ve korunak olarak kullaniimistir.

Magaralar hakkinda ¢ok sayida efsane ve mitolojik dyku an-
latimaktadir. Bu oykuler ile Kilise Magarasrnda bulunan tariht
kalintilar (sttun, sttun bashgi, mezar kapagdi vb.) ve taban mo-
zaikleri magaralarin mitolojik de@erini arttirirken inang turizmi
performansina da fayda saglamaktadir.

Antik, Helenistik, Roma ve Bizans tarihlerinin en etkileyici olay-
larina ev sahipligi yapan Cehennemagdz Magaralar’nin dege-
ri yapilan ¢alismalarla daha ¢ok anlasilacak ve bu epik alan,
Zonguldak ilinin en dnemli turistik merkezlerinden biri olacaktir.
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a museum card. At the entrance of the cave, there are also
shops where handicrafts and souvenirs belonging to the Black
Sea Eredli region are sold.

The Cehennemagzi Caves, which contain many important
mythological legends, have maintained their importance
throughout history and continue to do so. Located in the
Ayazma Creek Valley, one of the most beautiful valleys of Black
Sea Eredli, the Cehennemagzi Caves were used as places
of worship, water cisterns and shelters in the beginning of
Christianity. Numerous legends and mythological stories are
told about the caves. These stories and the historical remains
(columns, capitals, tomb covers, etc.) and floor mosaics in the
Church Cave increase the mythological value of the caves and
benefit the performance of faith tourism.

The value of the Cehennemagz Caves, which hosted the most
impressive events of ancient, Hellenistic, Roman and Byzantine
histories, will be understood more with the studies carried out
and this epic area will be one of the most important touristic
centers of Zonguldak province.
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Hadrianapolis

GAL ATYA

HADRIANAPOLIS

Bolge

“Karadeniz’in Zeugma’sl” olarak adlandirilan ve Paflagon-
ya Hadrianopolis’i olarak bilinen Hadrianopolis Antik Kenti,
Karabuk sehir merkezine 47 kn mesafede olup bugun Es-
kipazar ilgesi sinirlar icerisinde, Eskipazar ilce merkezinin
3 km batisinda yer almaktadir. “Viransehir” olarak da ad-
landirilan mevki ve gevresindeki arazi Uzerinde daginik bir
sekilde konumlanan; Beytarla, Budaklar, Cayl ve BuyUkyay-
lalar kdylerini kapsamaktadir. Hadrianopolis Antik Kenti’nin
(Hadrianus’un Kenti); Paflagonya', Bitinya? ve Galatia® bol-
geleri sinirinda yer alan bir Gliney Paflagonya sehri oldugu
sdylenebilir.

Sehir 2007 yilinda Karabtk Bélge Koruma Kurulu tarafindan
birinci dereceli arkeolojik sit alani olarak tescillenmistir.

1_Adm ilk olarak Homeros'un ilyada Destanr'nda duydugumuz Paflagonya, Antik Cag
doneminde bugiinkii Kastamonu, Sinop, Bartin, Cankir1 ve Karabiik’iin tamamini; Corum,
Bolu, Zonguldak ve Samsun’un ise bir boliimiini i¢ine alan cografi bolgeye verilen isimdir.

2 Bithynia veya Bitinya olarak amlan bdlge, Antik Cag ve Roma déneminde bugiinkii izmit,
{zmit Korfezi, Istanbul, Bursa ve Sakarya arasinda kalan bélgeyi kapsayan alana verilen
isimdir. Antik cagda ve Roma doneminde olduk¢a 6nemli olan bolge, Osmanli Devleti’nin
de burada kurulmasiyla bu dénemde de 6nemini muhafaza etmistir.

3 Galatia Bolgesi; Paflagonyanin giineyinde yer alan, Kastamonu ve Cankri illeriyle Ankara
ve Kirsehir'in kuzeyini kapsayan antik bolgeye verilen isimdir.

Region

The Ancient City of Hadrianoupolis (City of Hadrianus), called the
“Zeugma of the Black Sea” and known as the Hadrianoupolis
of Paphlagonia, is 47 km from the city center of Karabuk and
is located 3 km west of the town center within the borders
of Eskipazar today. The city includes the villages of Beytarla,
Budaklar, Cayll and BUyUkyaylalar, which are scattered on the
site called Viransehir and the surrounding land. It can be said
that Hadrianoupolis Ancient City is a Southern Paphlagonia city
located on the border of Paphlongonia’, Bithynia? and Galatia®
regions.

The city was registered as a first-degree archaeological site by
the Karabuk Regional Conservation Board in 2007.
History of Hadrianoupolis:

1 Paphlongonia, whose name we first heard in Homer’s Iliad Epic, is the name given to the
geographical region that includes all of today’s Kastamonu, Sinop, Bartin, Cankir1 and
Karabiik, and a part of Corum, Bolu, Zonguldak and Samsun in ancient times.

2 The region called Bithynia is the name given to the area that covers the region between today’s
Izmit, Izmit Bay, Istanbul, Bursa and Sakarya during the Ancient Age and Roman period.
The region, which was very important in Antiquity and in the Roman period, preserved its
importance in this period with the establishment of the Ottoman Empire here.

3 Galatia Region is the name given to the ancient region located in the south of Paphlagonia,
covering the provinces of Kastamonu and Cankirl, and the north of Ankara and Kirsehir.
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Hadrianopolis’in Tarihgesi

Hadrianopolis Roma’nin efsanevi imparatoru Hadrianus’un
adini taglyan gorkemli bir sehirdir. En ¢cok 6ne ¢ikan 6zelligi,
bagka hicbir yerlesimde benzerine rastlanmamis yorumla-
ma tarzina sahip mozaikleridir. KarabUk’in Eskipazar ilgesi
sinirlarindaki antik kent bu nedenle “Karadeniz’in Zeugma’si”
olarak da anilmaktadir. Arastirmalar; Hadrianopolis Antik
Kenti’nin M.O. 1. yizyilda kuruldugunu ve M.S. 10. ylizyila ka-
dar aktif bir iskan alani oldugunu ortaya ¢ikarmistir.

Daginik sekilde ¢oklu bloklardan olusan bu antik kent; Geg
Helenistik, Roma ve Erken Bizans dénemlerine ev sahipligi
yapmistir. Arastirmalar, kentin 6zellikle M.S. 6. ve 7. yUzyilda
en parlak dénemini yasadigini ve bdlgesel bir dini merkez
statUsUne eristigini dustndidrmektedir.

Kent, Selguklular tarafindan ele gegirildigi dénemde c¢ok
fazla hasar almis olmasindan dolayi “Viransehir” adiyla anil-
mistir.  Viransehir, Anadolu’nun pek ¢ok yerlesiminde antik
kalintilara sahip alanlar icin “harabe” goéruntlleri sebebiyle
yerel halk tarafindan kullanilan bir tanimlamadir. Hatta bu ta-
nimlama bazi yerlerde o yerlesimin resmf adi olarak da uzun
yillar varligini korumustur. iste Hadrianopolis de bu antik
kentlerden biridir. Selguklular harap ve yikik ele gegcirdikleri
bu kente, Viransehir adini vermiglerdir. Mevki hala bu isimle
de bilinmektedir.

Ticaret

Sehrin M.S. 5 ile 7. yUzyillar arasinda yayiim ve etki alaninin 15-
20 km oldugu ve bu genis alanda en az 50.000 nufusu barin-
dirdigi tahmin edilmektedir. Bati Karadeniz’in Orta Anadolu’dan
gelen yollar tzerine kurulu olan Hadrianopolis’in bu bUyUklugu
ile cagdasl Ephesos’un yaklasik dortte biri kadar oldugu varsa-
yllmaktadir. Genis sinirlari ile géze ¢arpan kent, ilk olarak Alman
cografyaci Heinrich Kiepert (1818-1899) tarafindan tespit edil-
mistir.

Ylzey arastirmalarinda ele gecen bir yazitta Paflagonya bdlge-
si agisindan éneme sahip olan ticaret yollar Gzerinde yer alan
Hadrianopolis Antik Kenti’nin, Roma déneminde bdlge ticareti
baglaminda 6énemli bir pazar yeri oldugundan bahsedilmesi;
Hadrianopolis’in tarih boyunca neden surekli iskan edildigini
aciklar nitelikte bir belgedir. Diger kentlerden sehrin manastir-
larini ziyarete gelen ntifus, sehrin ticari olarak kalkinmasini sag-
lamistir.

inanc

Kent, Ge¢ Roma ve Bizans déneminde bir hac merkezi olma-
sl agisindan oldukga 6nemli bir sehir haline gelmistir. Kalintilar,
kentin Bizans déneminde dinsel bir hac yeri konumuna yUksel-
digini, hatta I. Justinianus déneminde bir piskoposluk merkezi
olarak dahi tanindigini géstermektedir. M.S. 7. ylzyllda yasamis
cileci bir aziz olan Aziz Stylianos Alypius’un antik kentte yasa-
mis olmasi, sehrin dini dnemini artirmistir.
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History of Hadrianoupolis

Hadrianoupolis is a magnificent city named after the legendary
emperor of Rome, Hadrianus. The most prominent feature of
the city is its mosaics with an interpretation style that has not
been seen in any other settlement. For this reason, the ancient
city within the borders of Eskipazar district of Karabuk is also
known as the “Zeugma of the Black Sea”. Researches revealed
that Hadrianoupolis Ancient City was founded in the st century
BC and was an active settlement area until the 10th century AD.

This ancient city, which consists of multiple blocks in a scattered
manner, was home to the Late Hellenistic, Roman and Early
Byzantine periods. Research suggests that the city had its
heyday especially in the 6th and 7th centuries AD and reached
the status of a regional religious center.

Hadrianoupolis Ancient City was called “Viransehir” (can be
described as ‘attrap’ in English) because it suffered a lot of
damage when it was captured by the Seljuks. Viransehir is a
definition used by local people for areas with ancient ruins in
many settlements of Anatolia due to its “ruin” images. In fact,
this definition has preserved its existence for many years as the
official name of that settlement in some places. Hadrianoupolis
is one of these ancient cities. The Seljuks gave the name of
Viransehir to this city, which they captured in ruins. The location
is still known by this name.

Trade

[tis estimated that the spread and impact area of the city was 16-
20 km between the bth and 7th centuries AD, and that it housed
at least 50,000 inhabitants in this wide area. It is assumed that
Hadrianoupolis, which was built on the roads of the Western
Black Sea from Central Anatolia, is approximately one-quarter
of its contemporary Ephesus. The city, which stands out with
its wide borders, was first identified by the German Geographer
Heinrich Kiepert (1818-1899).

The mention of the Ancient City of Hadrianoupolis, which is
located on the trade routes that are important for the Paphlagonia
region, as an important marketplace in the context of regional
trade in the Roman period, in an inscription found during the
surveys, is a document that explains why Hadrianoupolis was
constantly inhabited throughout history. The population coming
to visit the monasteries of the city from other cities provided the
commercial development of the city.

Belief

The city became a very important city in terms of being a
pilgrimage center during the Late Roman and Byzantine periods.
The ruins show that the city became a religious pilgrimage site
during the Byzantine period and was even recognized as a
bishopric during the reign of Justinian I. The fact that Stylianos
Alypius, an ascetic saint who lived in the 7th century AD, lived in
the ancient city increased the religious importance of the city.

Munzevi Alpius, Aziz BlyUk Simeon’un 421 yilinda bir sUtu-
nun Uzerine ¢ikip oturarak baslatti§i minzevi hareketinin Ug
6nemli takipg¢isinden biridir. 7. ylzyillda dinya nimetlerinden
kendisini gekmis bir gilekestir. Alpius ayni zamanda ¢ocugu
olmayan kadinlarin sifacisi ve gocuklarin koruyucu azizi ola-
rak bilinmektedir.

TUm bunlarin yani sira yapilan son kazi ¢alismalarinda Ask-
lepios kultune iliskin ok dnemli bulgular ele geciriimistir.
Asklepios, Yunan mitolojisinde kehanet yapan bilici tanri
Apollon’un oglu olan saglk ve hekimlik tanrisidir. Bu tanri
icin yapilan mabetler genelde sifahane gérevi gérmektedir
ve su ana kadar adina insa edilmis en buyuk sifahane bugun
Bergama sinirlan igerisinde yer almaktadir. Hadrianopolis
bdlgesinde bu kiltiin oldugu uzmanlar tarafindan énceden
de tahmin edilmektedir ancak kaulte iligkin ilk kez bdyle guglu
bir bulgu ele gecirilmistir. Yapilan kazilarda kultin sehirdeki
varligini kanitlayan bir bloktas bulunmus ve tasin Uzerinde
“Kurtarici Asklepios’a Ailios Deiotaros sundu” yazdigi go-
ralmustdr. Ayrica Askleopis kultinin oldugu yerlerde sifa-
hanelere rastlanmasi Hadrianopolis’te de sifahane oldugu
savini guclendirmektedir. Bununla birlikte kentin sinirlari ice-
risinde Akkaya termal su kaynagdinin bulunmasi ve antik do-
nemde sifahanelerin genelde sicak su kaynaklarinin etrafina
insa edilmesi sehirde antik bir sifahane oldugu gérusuni
desteklemektedir.

WESTERN BLACK SEA IN ANTIQUITY

Hadrianapolis Kilise B
Hadrianoupolis Church B

The ascetic Alpius is one of the three important followers of the
ascetic movement, which St. Simeon the Great started by sitting
on a column in 421. In the 7th century, he was an ascetic who
withdrew from the blessings of the world. Alpius is also known as
the healer of childless women and the patron saint of children.

In addition to all these, very important findings related to the cult
of Asclepius were obtained during the last excavations in the
region. Asklepios is the god of health and medicine, the son of
the Knower God Apollo, who prophesied in Greek mythology.
For this reason, the temples built for the said god generally serve
as healing houses and hospitals. The largest hospital built in
the name of Asklepios until now is located within the borders
of Bergama. The existence of this cult in the Hadrianoupolis
region has long been predicted by experts, but this is the first
time such a strong finding has been obtained regarding the cult.
During the excavations, a block stone with the inscription “Ailios
Deiotaros presented to Asclepius the Savior” was found, proving
the existence of the cult in the city.

In addition, the presence of hospitals in places where the cult
of Ascleopis is located strengthens the claim that there was a
hospital in Hadrianoupolis. However, the fact that Akkaya thermal
water source is within the borders of the city and that hospitals
were generally built around hot water sources in the Antiquity
also support the view that there is an ancient hospital in the city.

WESTERN BLACK SEA DEVOLEPMENT AGENCY | 23



ANTIK CAG’DA BATI KARADENIZ

Arkeolojik Bulgular

Kentin “Karadeniz’in Zeugma’si” olarak nitelendiriimesine ne-
den olan essiz mozaikleri, sehirde ele gecen sutunlarin cesit-
liligi, yapilarin ve heykellerin 6zellikleri; Hadrianopolis’in oldukga
zengin bir antik sehir oldugu izlenimini vermektedir.

Su ana kadar sehirde tespit edilen 24 yapidan 10°u mozaik ta-
banlidir. GUn yUzUne ¢ikarilan mozaik zeminli yapilarin en énem-
lileri: A ve B Hamamlari, A ve B Kiliseleri, Geg Roma Dénemi’ne
tarihlenen bir villa ve yine Hamam B yapisinin yakininda kes-
fedilen apsidal bir yapidir. Hadrianopolis Kilise A yapisi 3 nefli
bir bazilikadir. Kilisenin tim tabani mozaiklerle stslenmistir. Bu
mozaiklerde; “Nuh’un Gemisi” sahnesine ait hayvan tasvirleri ile
fil, tavus kusu, geyik, grifon, kaplan, benekli tavuk, kus ve ka-
raca gibi gesitli hayvan figirleri bulunmaktadir. Uc nefli bir ba-
zilika olan Kilise B'de yer alan mozaikler, Tevrat’ta adlar gegen
nehirler Geon, Phison, Tigris (Dicle) ve Euphrates’i (Firat) tasvir
etmektedir. Kilisenin zemininde yer alan bir diger mozaik ise iki
tavus kusunun bir kaptan su igerken betimlendigi eserdir.
Gorkemli bir bahge igerisinde bir kaptan su igerken resmedilen
tavus kuslari, 6lUmstzIUgdUu anlatmaktadir. Zira tavus kuslarinin,
cennetteki kutsal sudan igtikten sonra etlerinin girimedigine
ve 6lumsuzltk kazandiklarina inaniimigtir.

Yine ayni kilisenin zemininde yer alan mozaikli alan iginde, “Sa-
dik saray muhafizi Himerios ile pek onurlu ve degerli Valenti-
na’nin adagidir.” ibaresi yer alan bir adak yaziti bulunmaktadir.
Yapilan incelemeler neticesinde “Himerios” isminin bir impara-
torluk muhafizinin adi oldugu bilgisine ulasilmistir.
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Archeological Findings

The unique mosaics that cause the city to be described as
the “Zeugma of the Black Sea”, the diversity of the columns
uncovered in the city, and the features of the structures and
sculptures give the impression that Hadrianoupolis was a very
rich ancient city.

Of the 24 structures identified in the city so far, 10 of them are
mosaic-based. The most important of the mosaic-floored
structures unearthed are the Baths A and B, Churches A and B,
a villa dating to the Late Roman period, and an apsidal structure
discovered near the Bathhouse B. Hadrianoupolis Church A
structure is a 3-nave basilica. The entire floor of the church is
decorated with mosaics. In these mosaics, there are animal
depictions of the “Noah’s Ark” scene and various animal figures
such as elephant, peacock, deer, griffin, tiger, spotted chicken,
bird and roe deer. The mosaics in Church B, a basilica with three
naves, depict the rivers Geon, Phison, Tigris and Euphrates
mentioned in the Torah. Another mosaic on the floor of the
church is the work of two peacocks drinking water from a bowl.
Peacocks depicted drinking water from a bowl in a magnificent
garden, tell about immortality. It is believed that after peacocks
drink from the holy water in heaven, their flesh does not rot and
they gain immortality.

Again, inside the mosaic area on the floor of the same church,
there is a votive inscription with the phrase “It is the dedication
of the faithful palace guard Himerios and the very honorable
and valuable Valentina”. As a result of the investigations, it was

iAndpalis Kilise
Bl olis Chureh:B

Kilisede yapilan diger ayrintii incelemelerde, yazildiktan
sonra kazinarak cikartimaya c¢alisildigi anlasilan 10 satirlik
Yunanca bir yazit bulunmustur. Antik dénemde “damnatio
memoriae” adi verilen bir kazima islemiyle halkin ya da dev-
letin onurunu zedeleyen kisilerin hatiralari, yazitlari ve tarihte
biraktiklar izleri silinir ve olduklari yerlerden c¢ikartiimaya ca-
lisihirdh. ilgili kilise yazisinda da benzer bir kazima davranisinin
uygulandigi gorulse de yazilar hala tanimlanabilecek durum-
dadir. Ayrica kilisenin giris kapisinda tabana gémulmus bir
sekilde duran lahit kitabesinde, “Burada anisi azizler arasin-
da yer alan Lordannes yatiyor.” ibaresi bulunmaktadir.

M.S. B. ylzyil sonuna tarihlenen Ge¢ Roma Villasi ise 2007
yilinda yapilan kazilarda ortaya ¢ikarilmistir. Genis bir avlu igi-
ne konuslanmis en az 10 mekéndan olusan villanin 2 numa-
rali mekaninin tabaninda evin sahibinin ve karisinin portreleri
bulunmaktadir.

Hadrianopolis Antik Kenti’nde dikkat ¢eken unsurlardan biri-
si de tepelik kisimlarda bulunan bagcilik faaliyetleri i¢in yapil-
mis teraslardir. Hadrianopolis’te ortaya cikarilan Erken Bizans
kiliselerinin tabaninda bulunan bagcilk faaliyetlerinin res-
medildigi bu tasvirler, kentte bagciigin ne kadar énemli ol-
dugunu gostermektedir. Kilise A ve Kilise Bde yer alan Gzim
temalari gérilmeye deg@erdir. Hadrianopolis Antik Kenti’nde
sarap Uretiminde kullanilan sikma tasglan ise bdlgede bag-
ciigin antik dénemden beri var oldugunu kanitlamaktadir.

Ortaya ¢ikarilmis tUm yapilarin ortak 6zelligi, mozaik tabanlari-
dir. Bu mozaikleri birlestiren nokta ise basgka hicbir yerlesimde
benzerine rastlanmamis yorumlanma tarzina sahip olmalaridrr.
Hadrianopolis mozaikleri, temasi ne olursa olsun Bizans sanat
anlayisinin yerel Uslupla icra edilmis 6zgun UrUnleri olarak kar-
simiza gikmaktadir. Kazi bagkani Dog. Dr. Ersin Celikbas bahse
konu stil birligine vurgu yaparak burada bir mozaik okulunun
varliginin kuvvetle muhtemel oldugunu ifade etmektedir.
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learned that the name “Himerios” was the name of an imperial
guard.

In other detailed examinations of the church, a 10-line Greek
inscription was found, which is understood to have been
scraped off after it was written. In ancient times, with a scraping
process called “damnatio memoriae”, the memories, inscriptions
and traces of people who damaged the honor of the people or
the state were erased, and they were tried to be removed from
their places. Although it is seen that a similar scraping behavior
was applied in the related church writing, the inscriptions can
still be identified. In addition, the inscription of the sarcophagus,
buried in the floor at the entrance door of the church, contains
the phrase “Lordannes, whose memory is among the saints, lies
here”

The Late Roman Villa, dated to the end of the bth century AD,
was unearthed during the 2007/ excavations. There are portraits
of the owner of the house and his wife on the floor of the 2nd
place of the villa, which consists of at least 10 rooms located in
a wide courtyard.

One of the striking elements in the Hadrianoupolis Ancient City
is the terraces built for vinegrowing activities in the hilly parts.
These depictions of vinegrowing activities found on the floor
of Early Byzantine churches unearthed in Hadrianoupolis show
how important vinegrowing was in the city. The grape themes in
Church A and Church B are worth seeing. The squeezing stones
used in wine production in Hadrianoupolis Antique City proves
that vinegrowing has existed in the region since Antiquity.

The common feature of all the structures unearthed are their
mosaic floors. The point that unites these mosaics is that they
have a style of interpretation that is unprecedented in any other
settlement. Regardless of the theme, Hadrianoupolis mosaics
appear as original works of Byzantine art, executed in a local
style. The head of the excavation, Assoc. Dr. Ersin Celikbas
emphasizes the aforementioned unity of style and states that
the existence of a mosaic school is highly probable here.

Geometric patterns, Solomon knots, star motifs, wave motif
borders, floral ornaments, portraits, various animal figures, or
fantastic figures.. It is possible to extend this list with other
examples adorned with highly aesthetic elements. In fact, most
of them are designs that contain the sacred narratives of the
Christian era. Moreover, some mosaics also contain inscriptions
that are reflections of the Christian faith. In addition, by looking
at the many coins seized, it is evaluated that there was a mint
in the city.

Latest Status

Thanks to the archaeological finds uncovered so far, The
Ancient City of Hadrianoupolis is a candidate to be both one
of the most important ancient cities of our country and one of
the shining stars of the archeology world.

Thousands of pieces of glass vessels of the same color and
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Geometrik desenler, Stileyman dugumleri, yildiz motifleri, dal-
ga motifli bordurler, bitkisel bezekler, portreler, cesitli hayvan
figurleri, ya da fantastik figurler... Bu listeyi son derece estetik
ogelerle bezenmis baska drneklerle de uzatmak muUmkunddr.
Aslinda bunlarin buyuk bir kismi, Hristiyanlik dénemi kutsal an-
latilarini igeren tasarimlardir. Ustelik bazi mozaikler yine Hristi-
yan inancinin yansimalari olan yazitlar da barindirmaktadir. Ayri-
ca ele gegcirilen gok sayida sikkelere bakilarak, sehrin icinde bir
de darphanenin bulundudu degerlendirimektedir.

Son Durum

Hadrianopolis Antik Kenti, su ana kadar ele gecirilen arkeolojik
buluntular sayesinde hem Ulkemizin en énemli antik kentle-
rinden hem de arkeoloji dinyasinin parlayan yildizlarindan biri
olmaya adaydir.

Kilise C’nin bitisiginde yer alan ve henlz fonksiyonu tespit edi-
lemeyen bir yapi icerisinde; binlerce ayni renk ve dokuda cam
kap parcasl, hatall Uretim parcalari, cam kulceleri ve yapinin
atdlye olarak kullanildiginin en somut kaniti olan ocak kalin-
tilar tespit edilmistir. Mevcut veriler, atdlyenin 6’nci ylzyilin
sonlarindan 7’nci yUzyilin ortalarina kadar faaliyette kaldigini
dusundurmektedir. Ancak bu alanda kazi ¢alismalar ve eser-
lere dénuk detayll calismalar devam edecek ve bu sayede
Hadrianopolis’ten camclilik tarihine isik tutacak daha somut ve
yeni bilgiler edinebilme imkanina kavusulacaktir.
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texture, defective production pieces, glass ingots and the
remains of a hearth, which is the most concrete evidence
that the building was used as a workshop, were found in a
building adjacent to Church C, whose function has not yet
been determined. Available data suggest that the workshop
remained in operation from the end of the 6th century to the
middle of the 7th century. However, excavations and detailed
studies on artifacts will continue in this area, and thus, it will
be possible to obtain more concrete and new information
from Hadrianoupolis that will shed light on the history of
glassmaking.

Even the short excavation history of Hadrianoupolis has
revealed why the city was inhabited continuously throughout
its local history. The geographical location of the city seems to
be of critical importance as it is located on commercial transit
roads. The area was endowed with churches, basilicas and
perhaps a monastery complex during the Byzantine period.
For this reason, it is considered that the city has risen to an
undisputed position in terms of Christian history. The mosaics
in the aforementioned structures shed light on the sciences
of archeology and art history and are a source for the cultural
and belief systems of the period.

Hadrianoupolis appears as a center that should be followed
in terms of glass history, especially when it is considered with
an Anatolian focus. All this causes us to eagerly await the
excavations in Hadrianoupolis.

Hadrianopolis’in kisa kazi tarihgesi dahi kentin yerel tarihi bo-
yunca neden kesintisiz iskan gérdigunt ortaya koymus du-
rumdadir. Sehrin cografi konumu ticari gegis yollan Gzerinde
konumlandigindan, kritik 6neme sahip oldugu gortlmektedir.
Bolge; Bizans déneminde kiliseler, bazilikalar ve belki de bir
manastir kompleksi ile donatiimistir. Bu nedenle kentin, Hristi-
yanlik tarihi agisindan tartismasiz bir konuma yukselmis oldu-
gu degerlendiriimektedir. Bahsi gegen yapilardaki mozaikler,
arkeoloji ve sanat tarihi bilimlerine 1sik tutmakta; dénemin kul-
tlrel ve inang sistemlerine kaynak niteligi tagsimaktadir.

Hadrianopolis, ¢zellikle Anadolu odakl dustnuldiginde cam
tarihi agisindan da takip edilmesi gereken bir merkez olarak
karsimiza gikmaktadir. TUm bunlar da Hadrianopolis’te strdu-
rdlen kazilari heyecanla beklememize neden olmaktadir.

Hadrianopolis Antik Kenti’'ndeki kazilar, Karabuk Universitesi
Arkeoloji bélumu tarafindan yurttulmektedir. Bu kapsamda;
Kilise A, Kilise B, Hamam A, Hamam B ve bir Roma Konutu
ortaya gikariimis olup kazilar halen devam etmektedir. Kilise
B’de blyUk bir taban mozaigi ortaya ¢ikariimis ve gati 6rtust
ile koruma altina alinmistrr. Kilise C ve Glney Nekropolinde
ise kazi galismalari devam etmektedir.
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Excavations in Hadrianoupolis Ancient City are carried out by the
Archeology Department of Karabuk University. In this context,
Church A, Church B, Bath A, Bath B and a Roman residence
were unearthed, and excavations are still ongoing. A large
floor mosaic was unearthed in Church B and protected by a
roof cover. Excavations continue in Church C and the Southern
Necropolis.
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HERAKLEIA PONTIKE

Bolge

Adini Yunan mitolojisinin ilahi kahramanlarindan biri olan Her-
kulden alan Herakleia Pontiké Antik Kenti, gnimutzde Zon-
guldak iline bagll Karadeniz Eredli ilgesinin sinirlar igerisinde
bulunmaktadr. Bitinya sahilinde M.O. 560 yilinda kuruldugu
zannedilen bu liman kenti; tiranliga dayall kuvvetli idari yapi-
slyla Roma dénemine dek bdlgenin en énemli ve guglu sehir-
lerinden biri olmustur.

Oyle ki Herakleia Pontiké Antik Kenti toplamda 41 yerlesim
alani kurmayi basararak merkez sehir olmustur. Bunun yani
sira kent, askerf anlamda da gagdasi olan diger tim medeni-
yetlerle basa ¢ikabilecek dlzeyde bir glice erisebilme basarisi
gdstermistir.

Kent, Herakleia ismine mensup diger sehirlerden ayrilabilmek
icin Herakleia Pontike adini almigtir. Bélgenin bugin Karade-
niz Eregli olarak adlandirimasinin temelinde de yerel halkin
Herakleia adini zaman igerisinde yorumlamasi yatmaktadir.
Pontiké ismi ise bdlgenin Antik Cag’daki adi olan Pontus’tan
gelmistir.

Herakleia Pontiké Antik Kenti Tarihce
Antik yazarlara gére Herakleia Pontiké Antik Kenti, M.O. 560
yilinda Megarali ve Boitall Dor gé¢menler tarafindan kurularak
kolonize edilmistir. Bélgedeki arkeolojik kazilar neticesinde or-

Region

The ancient city of Heraclea Pontica, named after Hercules, one
of the divine heroes of Greek mythology, is located within the
borders of the Black Sea Eredli district of Zonguldak province
today. This port city, which is thought to have been founded on
the coast of Bithynia in 560 BC, was one of the most important
and powerful cities of the region until the Roman period with its
strong administrative structure based on tyranny.

In fact, the ancient city of Heraclea Pontica managed to
establish a total of 41 settlements and became the central city.
In addition, the city has succeeded in reaching a level of power
that can cope with all other civilizations that are contemporary
in military terms.

The city was named Heraclea Pontica to be separated from
other cities belonging to the name of Heraclea. The reason why
the region is called Black Sea Eredli today is the interpretation
of the name of Heraclea by the local people over time. The
name Pontica comes from Pontus, the ancient name of the
region.

History of Heraclea Pontica Ancient City

According to ancient writers, the Ancient City of Heraclea
Pontica was founded and colonized by Doric immigrants from
Megara and Boital in 560 BC. The city inscriptions in Doric
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taya cikarilan Dor lehgeli kent yazitlari da bu bilginin dogrulu-
gunu teyit etmektedir.

Mitolojik Donem ve Kentin
Isminin Yorumlanmasi

Herakleia Pontiké Antik Kenti’nin isim kaynagdi, Yunan mitolojisi-
nin 6nemli kahramanlarindan biri olan Herakles’tir (Herkul). Mi-
tolojinin en ¢ok bilinen karakterlerinden Herkll’'in annesi 6lim-
It Alkmene, babasi ise Tanrilar Tanrisi Zeus’tur. Ayni zamanda
buylk bir savasgl olan Herkdl; Yunan mitolojisinde Herakles,
Roma’da ise Hercule olarak bilinmektedir. Mitolojiye gére bu
blyUk savasgl; insanin doda karsisindaki glictinG, dayanikliigini
ve cesaretini temsil etmektedir.

Cocukluk dénemlerinden itibaren ¢ok iyi bir egitim alan Herkdl,
Kral Kreon’un kizi Megara ile evienmistir. Ancak Zeus’un kiskang
karisi Hera intikam pesindedir ve bu nedenle Herkule bir delilik
hastaligi vermistir. Herkul ise bu delilik hastalidi yiziinden ka-
risini ve U¢ gocugunu oldirmustdr. Bunun Uzerine istemeden
de olsa kendi ailesinin katili olan HerkUl’e, s6z konusu olumlerin
kefaretini 6deyebilmesi i¢in Argos’un Zalim Krali Eurystheus, 12
zorlu gorev vermistir. Herkdl'din 12 yila yakin bir zamanda ba-
sarlyla tamamladigi bu goérevlerin sonuncusu ve en zor olani,
Oluler Ulkesi’ni koruyan g basgl, yilan kuyruklu cehennem ké-
pegdi Kerberos'u; hicbir dlumlinin bir daha geri dénemedigi
Hades’in dluler tlkesinden kagirmasidir.

Oluler Ulkesi, mitolojide bilinen adi ile Acheron Vadisi', bugtin
Karadeniz Eredli’de yer alan Cehenemagzi Magaralarr’nin da
icinde bulundugu bdlgedir.

Bu zorlu gérevi tamamlamak igin yola koyulan Herkdil, Oliiler Ul-
kesi’'ne Cehennemagz Magaralar’rndan inmistir. Ardindan mi-
tolojinin en dnemli iblislerinden biri olan Kerberos’u bu magara-
larin derinliklerinde yakalayarak yerytzune gikarmis ve boylelikle
son gorevini Cehennemagzi Magaralar’nda tamamlamistir.

Oldukga zorlu olan bu son gérevde Eleusis'tan yardim alan
Herkdl, Oluler Ulkesi’ne gegcis yapabilecegi Cehennemagdzi Ma-
garalar’nin girisini ve yeralti sehrini Tanareum bdlgesinde bul-
mustur.

Athena ile Hermes’in yardimi sayesinde giristen gegen ve Cha-
ron’'u geride birakan Herkl; Oluler Ulkesi’nde Kerberos’u arar-
ken Hades tarafindan zincirlenen Thesus’u, gi¢ de olsa sihirli
kelepgelerinden kurtarmayi basarmistir. Sonrasinda ise Hades
ile Persephone’nun karsisina ¢ikip durumu anlatmis ve Kerbe-
ros’u geri getirmek Uzere onlardan izin almistir.

Gureste yenerek yeralti dinyasindan cikardigi Kerberos'u
Eurystheus’a gottren Herkdl; kralin mithis korkusuna sahit ol-

1_Acheron (Akheron) Acilar Irmag, karanlik vadilerden gecip bazi noktalarda yeraltina
inerek, Hades’e aktigmma inanilan irmak, tim yeralti diinyas: anlaminda da kullanihir.
Cehennemagzi Magaralarinin bulundugu vadi, Antik Cag’a ait kaynaklarda Acheron Vadisi
olarak gecmektedir.
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dialect unearthed as a result of archaeological excavations in
the region also confirm the accuracy of this information.

Mythological Period and Interpretation
of the Name of the City

The source of the name of the ancient city of Heraclea Pontica
is Heracles (Hercules), one of the important heroes of Greek
mythology. The mother of Hercules, one of the most well-known
characters of mythology, is the mortal Alcmene, and his father
is Zeus, the God of Gods. Hercules, who is also a great warrior,
is known as Heracles in Greek mythology and as Hercule in
Rome. According to mythology, this great warrior represents the
strength, endurance and courage of man against nature.

Hercules, who received a very good education from his childhood,
married King Creon’s daughter Megara. However, Zeus’ jealous
wife, Hera, seeks revenge and therefore gave Hercules a disease
of madness. Hercules killed his wife and three children because
of this insanity disease. Upon this, the Cruel King of Argos,
Eurystheus, gave 12 difficult tasks to Hercules, who was the
murderer of his own family, albeit unintentionally, so that he could
atone for the deaths in question. The last and the most difficult
of these tasks, which Hercules successfully completed in about
12 years, is to kidnap the three-headed, snake-tailed hellhound
Kerberos, who guards Hades’s the Land of the Dead, from land
of the dead, where no mortal can ever return.

The Land of the Dead, known in mythology as the Acheron
Valley', is the region where the Cehenemagzi Caves are located
in the Black Sea Eredli today.

Hercules, who set out to complete this difficult task, descended
to the Land of the Dead from the Cehennemagzi Caves. Then
he caught Kerberos, one of the most important demons of
mythology, in the depths of these caves and brought him to the
surface, thus completing his last mission in the Cehennemagz
Caves.

In this last mission, which is quite difficult, Hercules, who received
help from Eleusis, found the entrance of the Cehennemagdz
Caves and the underground city in the Tanareum region, where
he could pass to the Land of the Dead.

With the help of Athena and Hermes, Hercules, who passed
through the entrance and left Charon behind, managed to
free Thesus, who was chained by Hades, from his magic
handcuffs, while searching for Kerberos in the Land of the
Dead. Afterwards, he went before Hades and Persephone
and explained the situation and got their permission to bring
Kerberos back.

1 Acheron (Akheron) The River of Pain is also used in the sense of the entire underworld, the
river believed to flow through dark valleys and go underground at some points to Hades.
The valley where the Cehennemagz1 Caves are located is referred to as the Acheron Valley
in ancient sources.

mustur. Oyle ki Kerberos’u karsisinda géren Eurystheus, yasa-
digi endise sebebiyle blylk bir amforanin igerisine saklanmistir.

Ote yandan Kerberos'un yerylziine cikmasiyla zehirli salyalari
da etrafa sacgiimis ve dinya Uzerindeki ilk zehirli bitkiler olusma-
ya baslamistir.

Tung Devri ve Hititler Donemi
(M.O. 2500-1200)

Antik seyyahlar sehrin kurulusu icin M.O. 560-550 vyillarini isa-
ret etse de yapilan son c¢aligmalar 1siginda kentin tarihinin gok
daha eski oldugu sonucuna ulasiimistir. Antik Cag’in Yunan
anlaticilari Herakleia Pontiké Antik Kenti’nden bahsederken,
M.O. 1200°li yillarda Karadeniz Eregli bélgesinde yasayan “Ma-
riandynoi” isminde bir halktan séz etmislerdir. Mariandynoi adi
incelendiginde bu ismin Helen bazl olmadig, fakat eklemeler
yapllarak Helenlestirildigi gérist benimsenmistir. Bununla bir-
likte ilgili s6zcugun Hitit uygarliginin igerisinde yer alan Luwi’le-
rin dillerindeki anlamina bakildiginda, “Ytice Ma’ya tapan halkin
yurdu” ifadesine ulasilmistir.

Ma, Antik Cag’in énemli ana tanricalarindan biri olarak kabul
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Eski zamanda Kdz. Eregli
In ancient times Kdz. Eregli

Hercules, who defeated in wrestling and brought Kerberos from
the underworld to Eurystheus, witnessed the terrible fear of the
king. So much so that Eurystheus, who saw Kerberos in front of
him, was hidden in a large amphora due to his anxiety.

On the other hand, with the emergence of Kerberos on the
earth, its poisonous saliva was also scattered around and the
first poisonous plants in the world began to form.

Bronze Age and Hittite Period
(2500-1200 BC)

Although ancient travellers point to the years 560-5650 BC for the
foundation of the city, it has been concluded that the history of the city
is much older in the light of recent studies. While the Greek narrators
of the Ancient Age were talking about the Ancient City of Heraclea
Pontica, they talked about a community named “Mariandynoi”
who lived in the Black Sea Eregli region in the 1200s BC. When the
name Mariandynoi is examined, it is assumed that this name is not
Hellenistic, but Hellenized by making additions. However, when the
meaning of the word in the languages of the Luwians, who are in the
Hittite civilization, is examined, the expression “the homeland of the
people who worship the Great Ma” has been reached.
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edilmektedir. Yine Karadeniz Eregli’lde Helenler tarafindan kul-
lanilan yer adlarinin; Helen dilinde bir anlaminin bulunmamasi
ve Hititler tarafindan kullanilan Luwi etkisinde olusturulmasi,
boélgede Hititler ddneminde de yerlesmelerin oldugunu gin-
deme getirmektedir. Antik tarihgiler; Filyos Irmagrndan itiba-
ren Kaukon denilen, ancak Homeros ve Strabon déneminde
kimligini kaybeden yerli bir halktan bahsetmektedir. Dolayisiyla
arkeolojik buluntularin isiginda bir degerlendirme yapildiginda;
Karadeniz Ereglide ilk yerlesimin M.O. 550 yilinda baslamadig,
bélgede M.O. 2500-2200 yillari arasinda yasayan yerli halklarin
bulundugu sonucu ortaya gikmaktadir.

ilaveten kazi calismalari devam etmekte olan inénti Magara-
s’ndaki bulgulara gére Karadeniz Eredli’deki ilk yasam izleri,
ginimiizden 6500 yil énceye (M.O. 4400-4500) kadar uzan-
maktadir.

Pers ve Roma Dénemleri

Mitolojik anlamda bUyUk bir dnemi bulunan Herakleia Pontiké
Antik Kenti, M.O. 513°te Pers Satrapligrna (eyaletine) baglanmis-
tir. Daha sonra ise iskender ile Helenistik kaltUr, adeta Anado-
luya akin etmistir ve kent M.O. 3. ylizyllda énceden Pers pren-
sesi olan ancak sonradan iskender’in generallerinden biriyle
evlenecek Kralige Amastris’in eline gegmistir.

GUgclU bir idari yapiyla yonetilen Herakleia Pontika Antik Kenti,
Roma dénemine kadar bélgenin en énemli glict haline gelmis-
tir. M.O. 70°te Roma’nin Pontus et Bitinya Eyaleti’ne dahil olan
sehir, siyasi ve ekonomik 6nemini Bizans déneminin sonuna
kadar korumay! basarmistir.

1261 yilina gelindiginde ise Bizanslilar, yaptiklari anlagsma geregi
Cenevizlilere icinde Herakleia’nin da oldudu bazi kentleri tes-
lim etmislerdir. Ancak sehir, 1280 yilina kadar Bizans kenti olma
statlsUnU korumustur.
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Ma is considered one of the important mother goddesses of
Antiquity. The fact that the place names used by the Hellenes in
Black Sea Eredli do not have a meaning in Hellenic language and
were created under the influence of Luwians used by the Hittites
brings to the agenda that there were settlements in the region
during the Hittites period. Ancient historians talk about an indigenous
people called Kaukon from the Filyos River but lost its identity during
the period of Homer and Strabo. Therefore, when an evaluation is
made in the light of archaeological finds, it is concluded that the first
settlement in Black Sea Eregli did not start in 550 BC, and that there
were indigenous peoples living in the region between 2500-2200
BC.

In addition, according to the findings in the IndnU Cave, whose
excavations are still ongoing, the first traces of life in Black Sea Eregi
date back to 6500 years ago (4,400-4500 BC).

Persian and Roman Periods

Heraclea Pontica Ancient City, which has a great mythological
significance, was connected to the Persian Satrapy (state)
in 513 BC. Later, with Alexander, Hellenistic culture rushed
to Anatolia and the city passed into the hands of Queen
Amastris, who was a Persian princess in the 3rd century BC
but was later to marry one of Alexander’s generals.

Heraclea Pontica Ancient City, which was managed with a
strong administrative structure, became the most important
power of the region until the Roman period. The city, which
was included in the Roman Province of Pontus et Bithynia
in 70 BC, managed to preserve its political and economic
importance until the end of the Byzantine period. In 1261, the
Byzantines handed over some cities, including Heraclea, to
the Genoese in accordance with the agreement they made.
However, the city maintained its status as a Byzantine city
until 1280.

Herakleia Pontiké parasi
Heraclea Pontica money
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Eski zamana ait Kdz. Eregl trasyonu
Ancient Kdz. Eregli illustration

Osmanli Dénemi

Herakleia Pontiké Antik Kenti, 1337 yilinda bagh bulundugu iznik
kentiyle birlikte Osmanl hakimiyetine girmis; ancak kisa bir sire
sonra Cenevizliler? tarafindan ele gegiriimistir. Sehir, 1393 yilinda
Bizans imparatoru Il. Manuel tarafindan para karsiligi Osmanli
Padisahi Yildinm Beyazit’a satiimistir. Bu tarihten sonra ise bdl-
gede hizl bir Turklesme sureci baglamistir.

Araliklarla gesitli kesimler tarafindan yagmalanan Herakleia
Pontiké Antik Kenti, 18. ylzyllda Osmanli Donanmasi igin gemi
yapim merkezi olan birkag noktadan biri haline gelmistir. Seh-
rin en énemli turistik sahalarindan biri konumundaki Cehenne-
magdzi Magaralari, 1838 yilinda bdlgeye gelen Eduard Bore isimli
bir gezgin tarafindan kesfedilmistir.

1829 yili ise Herakleia igin bir ddnUm noktasi olmustur. Zira Ka-
radeniz Eredli’nin Kestaneci kdylinden Uzun Mehmet, o dénem
gezinti yaptidi sirada tas kdmurdna bularak Osmanl sarayini
haberdar etmistir. Bunun Uzerine ise Sultan Abdullmecit, 1848
yllinda sehrin ilk kbmur ocaklarini isletmeye agarak sehirde yeni
bir dénemin baglangicini aralamistir.

2 1404 yilinda Herakleia’y1 ziyaret eden Clavijo adli gezginin anlatimina gore sehir, 60 seneye
yakin Cenevizlilerin hakimiyetinde kalmigtir.

Ottoman Period

The Ancient City of Heraclea Pontica, together with the city
of iznik to which it was attached, came under Ottoman rule in
1337, but was captured by the Genoese? in a short time. The city
was sold to the Ottoman Sultan Yildinm Beyazit in 1393 by the
Byzantine Emperor Manuel Il. After this date, a rapid Turkization
process started in the city.

The ancient city of Heraclea Pontica, which was looted by various
groups periodically, became one of the few points that were a
shipbuilding center for the Ottoman Navy in the 18th century.
Cehennemagzi Caves, one of the most important touristic areas
of the city, were discovered by a traveler named Eduard Bore,
who came to the region in 1838.

The year 1829 was a turning point for Heraclea. Because Uzun
Mehmet from the Kestaneci village of Black Sea Eredli, found
the hard coal while he was traveling at that time and informed
the Ottoman palace. Thereupon, Sultan Abdulmecit opened the
city’s first coal mines to operation in 1848, paving the way for a
new era in the city.

2 According to the narration of the traveler Clavijo, who visited Heraclea in 1404, the city was
under the rule of the Genoese for nearly 60 years.
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Ticaret ve Toplum

Herakleia Pontiké Antik Kenti, ddnemin diger énemli sehir-
lerinden olan Sinope gibi antik amfora Uretim merkezidir.
Ayrica sehirde; tarim, deniz ticareti ve balikgilik gibi diger ti-
cari faaliyetler de aktif bir sekilde yapiimistir. Bunlarla birlikte
Antik Cag’da bdlgenin en dnemli dini alani olan Cehenne-
magzi Magaralari ise Hristiyanlik inancinin baslangic zaman-
larinda bir ibadet yeri, su sarnici ve korunak olarak varidini
sUrduirmustur. Bahse konu magaralar ¢ok uzun yillar boyun-
ca, inang turizmi acisindan oldukga édnemli merkezler olarak
kullanilmiglardir.

Tum bunlarin yani sira sehirde ele gecirilen Dor lehgesinin
izlerini taglyan Helenistik, Roma ve Bizans dénemlerine ait
bazi yazitlar (imparator/devlet gorevlileri icin onurlandirma-
lar, tanri/tanrnigalara sunulan adaklar ile mezar taslan); ken-
tin sosyopolitik, sosyoekonomik, sosyokulturel yapisi ve dini
tarihi agisindan 6nemli bilgiler sunmaktadir. Sehirde ele ge-
¢irilen mezar taglarinin Uzerindeki yazitlarda; Kisilerin isimle-
rinin, mesleklerinin ve sosyal konumlarinin paylasildigi gorul-
mustir. Ustelik mezar soygunculuguna karsi koyulan cezalar
da bizlere, kentin; siyasi, kultirel ve ekonomik tarihine iligskin
onemli bilgiler sunmaktadir.

Ote yandan antik dénemlerde otonom bir yénetimle idare

edilen Herakleia’nin; M.O. 6. yiizyilda oligarsi, M.O. 480°de ise
demokrasi ile tanistigi distntlmektedir.
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Commerce and Society

The Ancient City of Heraclea Pontica is an ancient amphora
production center like Sinope, one of the other important cities
of the period. Other commercial activities such as agriculture,
maritime trade and fishing were actively carried out in the city.
In addition to these, the Cehennemagzi Caves, which were
the most important religious area of the region in Antiquity,
continued to exist as a place of worship, water cistern and
shelter in the beginning of the Christian faith. The caves have
been used as very important centers for religious tourism for
nmany years.

In addition to all these, some inscriptions (honors for emperor/
state officials, offerings to gods/goddesses and tombstones)
belonging to the Hellenistic, Roman and Byzantine periods,
which bear the traces of the Doric dialect seized in the city,
provide important information in terms of the socio-poalitical,
socio-economic, socio-cultural structure and religious history
of the city. It was seen that the names, professions and social
positions of the people were shared in the inscriptions on the
tombstones found in the city. Moreover, the penalties against
tomb robbery also provide us with important information about
the political, cultural and economic history of the city.

On the other hand, it is thought that Heraclea, which was ruled
by an autonomous administration in ancient times, met with
oligarchy in the 6th century BC and democracy in 480 BC.

inanc

Herakleia Pontiké Antik Kenti’nde, sehre ismini veren Herakles
inanci ve tanri/tanrica kultleri oldukga etkindir. Bu kultlerin varlig
da yine ele gecirilen yazitlarla belgelenmistir. Kentte etkin ola-
rak; Tanriga Ma, Hosias Dikaois (aziz ve adlil tanri), Meter Theon
(tanrilarin anasi) ve Herakles Aleksiskakos (kotulUklerden koru-
yan) gibi kutsallara adaklar sunulmustur.

Nitekim bugln Herakles’e adanmis bir adak, Karadeniz Eredli
Muzesi’nde sergilenmektedir. Herakles Alaksikakos; kétultkler-
den, hastaliklardan koruyan bir kilt olarak kabul edilmistir ve
s6z konusu adaklarin da buytk ihtimalle bu ylzden adandig
dusunulmektedir.

Tanrica Ma ile Hosias Dikaois kultleri ise bdlgede ilk kez g&-
rdlmustar. Ayrica yine yapilan kazilarda, Herkll'iin 12 gorevinin
hepsini tamamladigini tasvir eden sikkeler de ele gegciriimistir.
Yapllan diger kazilarda ise boélgede Hristiyanlk dininin, Antik
Cag’dan sonra oldukga etkili oldugu goértlmustar. Bahsi gegen
kazilarda ulagilan kucaginda bebegini tutan Hz. Meryem tasvir-
leri, bu duruma bir kanit olusturmaktadir.

Arkeolojik Buluntular

Daha 6nce Anadoluda gértlmemis stildeki birgok buluntu,
yapllan kazillar neticesinde Herakleia Pontiké Antik Kenti’nde
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Belief

The belief in Herakles and god/goddess cults, which gave the city
its name, are very active in the ancient city of Heraclea Pontica.
The existence of these cults is also documented by the inscriptions
recovered. In the city, offerings were made to the holy gods such as
Goddess Ma, Hosias Dikaois (god of saint and just), Meter Theon
(mother of the gods) and Heracles Alexisskakos (protector from
evil).

As a matter of fact, an offering dedicated to Heracles is exhibited
in Karadeniz Eregdli Museum today. Heracles Alaxikakos has been
accepted as a cult that protects from evil and diseases, and it
is thought that these offerings were probably dedicated for this
reason. The cults of Goddess Ma and Hosias Dikaois were seen for
the first time in the region. In addition, coins depicting that Hercules
completed all of his 12 tasks were also found during the excavations.

In other excavations, it was seen that the religion of Christianity in
the region was very effective after the Antique Age. The depictions
of the Virgin Mary holding her baby in her arms, found during the
excavations, are evidence of this situation.

Archeological Findings

Many finds in a style never seen before in Anatolia were found in
the ancient city of Heraclea Pontica as a result of the excavations.
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ele gegirilmistir. Bunlardan biri bugin Ankara Anadolu Mede-
niyetleri Miizesi’nde sergilenen, M.O. 530 yilina tarihlendirilen ve
Pers etkileri taslyan bir busttir. S6z konusu bust, Anadolu’daki
“Dogu Helen Portre Sanat”nin ilk érnegi olarak nitelendirilmistir.

TUm bunlarin yani sira Herakleia Pontiké Antik Kent’nde M.O.
2500-2200 arasina tarihlendirilen ¢émlek pargalari, gaga bu-
runlu testiler, 6gttme taslar, gcakmak tasi yapimi keskiler, te-
razi agiriklar gibi birgok bulguya rastlanmistir. Bu buluntularin
arasinda yer alan ¢anak ¢dmlegdin, Bati Anadolu'daki cagdasi
olan diger canak ¢émleklerle benzerlik goéstermedigi de anla-
siimistir. Kentin 19. ylzyila kadar sehir merkezi olarak kullanildidi
dustintlen agorasi da bugln gun ylztne ¢ikarilan diger tarihi
sahalardan biridir.

Sehirdeki mezar taglari ve stelleri ile lahitler de oldukga ilgi geki-
cidir. Bunlarin en ¢arpici olanlarindan biri, bugin yine Karadeniz
Eredli MUzesi’nde sergilenen tiyatrocu ve pandomim sanatgisi
Krispos’un mezar anrtidir. Krispos’un hayatina dair elimizde gok
net veriler olmasa da sanatginin Misirll oldugu ve muhtemelen
kente bir oyun sergilemek i¢in geldigi dustinulmektedir. Krispos
kentte kisa strede ¢ok sevilmis olup mezar anitina “tiyatronun
altin gigedi” yazilmis ve tUm dinyanin kendisine hayran oldugu
sOylenmistir.

Ayrica yine Karadeniz Eredli Mizesi’nde sergilenen ve M.S. 2.
ve 3. yuzyila tarihlendirilen bir lahit; kentin kokli zenginlerinden
olduklari zannedilen bir baba, odul ve eslerine aittir.

Yapllan kazi faaliyetlerinde ciftci olduklari zannedilen kisilere ait
mezar yazitlari da ele gegcirimistir. Ornegin; hizmetgisinin dkiizi
surer sekilde betimlendigi cgiftgi ve Tertius adl bir ¢iftlik kahya-
slyla esinin mezar yazitlar dikkat ¢ekicidir. Sehirde ele gegirilen

Krispos

B L8 % B
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One of them is a bust with Persian influences, dated to 530 BC,
exhibited in the Museum of Anatolian Civilizations in Ankara
today. The bust has been described as the first example of
“Eastern Hellenic Portrait Art” in Anatolia.

In addition to all these, many finds such as potsherds, beak-
nosed jugs, grinding stones, flint-made chisels, scale weights
were found in the Ancient City of Heraclea Pontica. It was also
understood that the pottery among these finds did not show any
similarity with other contemporary pottery in Western Anatolia.
The agora of the city, which is thought to have been used as
a city center until the 19th century, is one of the other historical
sites unearthed today.

The tombstones, stele and sarcophagi in the city are also
very interesting. One of the most striking of these is the tomb
monument of the theater actor and pantomime artist Krispos,
which is still on display at the Black Sea Eregdli Museum today.
Although we do not have clear data on the life of Krispos, it is
thought that the artist was Egyptian and probably came to the
city to perform a play. Krispos was loved in the city in a short time,
and “the golden flower of the theater” was written on the tomb
monument and it was said that the whole world admired him.

In addition, a sarcophagus, which is also exhibited in the Black
Sea Eredli Museum and dated to the 2nd and 3rd centuries AD,
belongs to a father, his son and their spouses, who are thought
to be among the deep-rooted riches of the city. During the
excavations, grave inscriptions belonging to people who were
thought to be farmers were also found. For example, the tomb
inscriptions of the farmer, whose servant is depicted riding an
ox, and a farmhouse steward named Tertius and his wife, are
noteworthy. Looking at the figures used in the inscriptions found

Antik sehir kalintilari
Ancient city ruins

Antik sehir kalintilar
Ancient city ruins
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yazitlarda kullanilan figlrlere bakildiginda, kentin gok sayida
Giftciye sahip oldugu anlasiimistir ancak buna ragmen bdélgede
henuz bir ¢iftlige rastlanmamistir.

Ele gecirilen tUm bu yazitlarin isimlerine bakildiginda, Herakleia
halkinin genel olarak Helen ve Roma kdkenli adlar kullandigi go-
rdlmustar. Ayrica mezar stelleri degerlendirildiginde, dlen kisinin
kline (mermer yatak) Uzerine uzandidi “6li yemegi yeme” sah-
nesine sik olarak rastlanmistir. Bu betimleme, 6len kisiye duyu-

lan sayglyl géstermektedir.

Son Durum

Antik Cag’in en otoriter sehirlerinden biri olan Herakleia Pon-
tike Antik Kenti, bugln Uzerine inga edilen modern yerlesimler
ylUzinden buyuk oranda yok olmustur. Kentten geriye kalan
alanlarda yapilan kazilar da T.C. Kultdr ve Turizm Bakanlidi, Zon-
guldak Valiligi, Karadeniz Eregli Belediyesi ve Karadeniz Eregli
Mize Mudurligi’nin destekleriyle strdurdlmektedir.

GUnumuzde kaz faaliyetleri devam eden Herakleia Pontiké An-
tik Kenti’nin en 6nemli yapilarindan biri Cehennemagdzi Magara-
larrdir. Antik Cag’dan itibaren 6nemini koruyan, bugln de birinci
derece sit alani ve 6ren yeri olarak kabul edilen bu magaralar
icin cesitli projeler Uretilmektedir. Bahse konu projelerle hedef-
lenen ise Ulkemizin turizmine katki saglanmasidir.

Tarihi bUyUk savaslar, zaferler ve garpici hikayelerle dolu olan
Herakleia Pontiké Antik Kenti’'nde gerceklestirilen kazi ¢calisma-
lari, sUphesiz bu muazzam sehri insanliga daha iyi anlatmak igin
bir ilham kaynagi olacaktir.
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in the city, it was understood that the city had many farmers,
however, no farm was found in the region yet.

When the names of all these inscriptions were examined, it
was seen that the people of Heraclea generally used names
of Hellenic and Roman origin. In addition, when the grave steles
were evaluated, the scene of “eating the dead food” in which
the deceased lay on the kline (marble bed) was frequently
encountered. This depiction shows the respect for the deceased.

Lastest Status

The Ancient City of Heraclea Pontica, one of the most
authoritarian cities of the Antiquity, has largely disappeared
due to the modern settlements built on it. Excavations in the
remaining areas of the city are carried out with the support
of the Turkish Ministry of Culture and Tourism, Zonguldak
Governorate, Black Sea Eregli Municipality and Black Sea Eregli
Museum Directorate.

One of the most important structures of the Heraclea Pontica
Ancient City, whose excavations continue today, is the
Cehennemagzi Caves. Various projects are being produced for
these caves, which have preserved their importance since the
Antiquity and are considered as first-degree protected areas
and ruins today. The aim of these projects is to contribute to
the tourism of our country.

The excavations carried out in the Ancient City of Heraclea
Pontica, whose history is full of great wars, victories and striking
stories, will undoubtedly be a source of inspiration to better
explain this enormous city to humanity.
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Bolge

indnl Magarasi, Zonguldak’in Karadeniz Eregli iicesine bagl Ala-
cabuk koyu sinirlari igerisinde yer almaktadir. Arkeolojik kazi ¢a-
lismalarinin devam ettigi bu magara, erken dénem Karadeniz kiyi
kltirlerinin anlasilmasi agisindan oldukga énemilidir. Ustelik séz
konusu bdlge, Bati Karadeniz’de Protohistorik dénemlere iligkin
Yassikaya Magarasrnin ardindan bilgi edinilen ikinci kazi alani
olma 6zelligine de sahiptir. Magara biri bUyuk, ikisi kiigik olmak
Uzere toplam U¢ gbézden olusmaktadir.

indnl Magarasi, birinci derece arkeolojik sit alani ve éren yeri
statUsUndedir. 2016 yilindan bu yana yapilan kazilar sonucunda
bu magaranin, Karadeniz’deki en eski yerlesim alani olabilecegi
tahmin edilmektedir.

In6nli Magarasi Tarihce

inénli  Magaras’nda gerceklestirilen kazilarda ginimiizden
6.500 yil 6ncesine uzanan ve araliklarla Orta Cag’a kadar devam
eden yerlesim izlerine rastlanmistir. Magarada bes farkl kultire
ait katman bulunmustur ve bunlarin arasinda en eski olan besinci
yapi katmani, Kalkolitik Cag’a tarihlendirilmistir. Bahse konu yer-
lesim katmanlari; Orta Cag, Erken Demir Cagi, Ge¢ Tung Cag,
Erken Tung Cagi ve Kalkolitik Cag’a tarihlendirimektedir.

Region

IndnU Cave is located within the borders of Alacabuk vilage
of Karadeniz Eredli district of Zonguldak. This cave, where
archaeological excavations continue, is very important for
understanding the early Black Sea coastal cultures. Moreover,
the region in question has the distinction of being the second
excavation area in the Western Black Sea region, after Yassikaya
Cave, regarding the Protohistoric periods. The cave consists of
three chambers, one large and two small.

InénU Cave has the status of first-degree archaeological site and
ruins. As a result of the excavations carried out since 2016, it is
estimated that this cave may be the oldest settlement in the Black
Sea.

History of In6nl Cave

In the excavations carried out in Inénli Cave, traces of settlements
dating back 6500 years from today and continuing until the
Middle Ages at intervals were found. Five different cultural layers
were found in the cave, and the fifth building layer, which is the
oldest among them, has been dated to the Chalcolithic Age. The
settlement layers in question are dated to the Middle Ages, Early
Iron Age, Late Bronze Age, Early Bronze Age and Chalcolithic Age.
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Yapilan kazilar neticesinde inénii Magarasrnda sirasiyla; Kalko-
litik Cag (M.O. 4300-3900), Erken Tung Cagi (M.O. 3100-2300),
Geg Tung Cagi (M.O. 1400-1200), Erken Demir Cagi (M.O. 1200-
980) ve Orta Cag (M.S.1000-1200) dénemlerine ait kalintilar elde
edilmistir.

Bolgedeki bes katmanin detayll incelemesi sonucunda bdlge
insaninin 8500 yil dnce; kara ve deniz baglantisi bulunan, aktif/
canli bir toplum profili olusturdugu sonucuna ulasilmistir. Farkl
dénemlere ait buluntularin elde edildigi alanda; yukarida da belir-
tildigi gibi magara sakinlerinin, Kalkolitik Cag’da Balkan kdlturleri
ile olan yakin iligkilerini yansitan arkeolojik kanitlar dikkat ¢ek-
mektedir.

Erken Tung Cagrna ait tabakada yapilan incelemeler bu dénem-
de magarayi kullanan insanlarin; yerel ézelliklerinin 6n plana ¢ik-
ugini, cevre kulturlerle iligkilerinin sinirl oldugunu gdstermektedir.

Ge¢ Tung Cagrna ait tabakalarda ise magara sakinlerinin Hitit
kentleri ile iligkilerini yansitan bulgulara rastlanmaktadir. Ancak
bu iligkiyi gésteren bulgularin magarada ele gegirilme durumu-
nun, sadece dostane iligkilerle sinirl olmadigi dustntlmektedir.
Bu noktada magarada yasayanlarin, Hitit kentlerini ve tapinak-
larini yagmalayan Gaska/Kaskalarla iliskisi Uzerinde durulmak-
tadr.

Erken Demir Cagrna ait tabaka buluntulari, magaranin bu do-
nemde Balkan kavimlerinin, Ege g&clerinin etkisi altinda oldugu
yonlUnde ipuglar sunmaktadir. S6z konusu kavimler, Balkanlar
Uzerinden Yakin Dogu’nun birgok devletinin/kentinin yikimina
yol agmistir.
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As a result of the excavations in Indéni Cave, remains of the
Chalcolithic Age (4300-3900 BC), Early Bronze Age (3100-2300
BC), Late Bronze Age (1400-1200 BC), Early Iron Age (1200-980
BC) and Middle Ages (1000-1200 AD) periods were obtained,
respectively.

As a result of the detailed examination of the five layers in the
area, it was concluded that the people of the region formed an
active/living society profile 6500 years ago with land and sea
connections. In the area where finds belonging to different periods
were obtained, archaeological evidence reflecting the close
relations of the inhabitants of the cave with the Balkan cultures in
the Chalcolithic Age, as mentioned above, draws attention.

The examinations made in the layer belonging to the Early Bronze
Age show that the local characteristics of the people who used
the cave in this period came to the fore and their relations with the
surrounding cultures were limited.

In the layers belonging to the Late Bronze Age, there are findings
reflecting the relations of the cave dwellers with the Hittite cities.
However, it is thought that the findings showing this relationship
in the cave is not limited to only friendly relations. At this point, the
relationship between the cave dwellers and the Gashka/Kashkas
who plundered the Hittite cities and temples is emphasized.

The layer finds belonging to the Early Iron Age provide clues
that the cave was under the influence of the Balkan tribes and
Aegean migrations in this period. The tribes in question led to the
destruction of many states/cities of the Near East through the
Balkans.

TUm bunlarin yani sira Orta Cag’da ise magaraya yerlesen
kiguUk gruplarin, bu alani gegici barinak olarak kullandid
anlasilmaktadir.

Kazi Faaliyetleri ve Arkeolojik Buluntular

Magara icinde 2016 yilindan bu yana yapilan kazi galigmalari, he-
yecan verici sonuglar dogurmustur. Oyle ki uzmanlar tarafindan
s6z konusu alanin, Karadeniz’in en eski yerlesim yeri olabilecegi
degerlendiriimistir.

indnl Magarasrnin A, B ve C olmak (izere toplam (¢ alandan
olustugu; bunlardan A géztnin hig kullaniimadigi, B ve C’nin ise
aktif sekilde kullanildigi sonucuna ulasiimistir. B ve C gdézlerinin
aktif sekilde kullanilmasina neden olarak da bu alanlarin gézcu-
Uk yapmaya daha elverigli olmasi gosterilmistir. Yine bahsi ge-
cen bolgelerdeki su kaynagi da aktif kullanimin bir diger nedeni
olarak kabul edilmektedir.

Ek olarak magara duvarlarinin defineciler tarafindan tahrip edildi-
gi ve bu bdlgelerde muhtemelen bazi gizimlerin/resimlerin yapil-
mis oldugu anlasiimistir. Magarada Hititler dénemine ait oldugu
duslUnulen ¢agdas ahsap kalintilar bulunmus ve bunlar, Turkiye

WESTERN BLACK SEA IN ANTIQUITY

In addition to all these, it is understood that small groups who
settled in the cave in the Middle Ages used this area as a
temporary shelter.

Excavation Activities and
Archaeological Findings

Excavations in the cave since 2016 have produced exciting results.
So much so that it has been evaluated by experts that the area
may be the oldest settlement of the Black Sea.

It has been concluded that inénl Cave consists of three areas,
namely A, B and C, of which section A has never been used, while
sections B and C have been actively used. It has been shown that
these areas are more suitable for scouting, causing the B and
C sections to be used actively. Again, the water resource in the
mentioned regions is considered as another reason for active use.
In addition, it was understood that the cave walls were destroyed
by treasure hunters and that some drawings/paintings were
probably made in these regions. Contemporary wooden remains
thought to belong to the Hittite period were found in the cave
and these were taken for examination by the Scientific and
Technological Research Council of Turkiye (TUBITAK). Experts
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Bilimsel ve Teknolojik Arastirma Kurumu (TUBITAK) tarafindan
inceleme icin alinmistir. Ahsap buluntularin zemini désemek igin
kullanildigi yéniinde fikir beyan eden uzmanlar; bunlarin Anado-
ludaki ilk ahsap bulgular oldugu gértsinde de bulusmuslardir.

Ayrica indni Magarasrnda; Bereket Tanrigasi figirleri, maltizlar,
¢omlekgi firini, dokuma tezgahi ve mekik pargalari ile kirmen gibi
aletler bulunmustur. ilaveten yine bu magarada; mercimek, arpa
ve bugday gibi ¢ok sayida tohuma da rastlanmistir.

Ele gecirilen tum bu arkeolojik buluntularin; daha énce Ege Bol-
gesi, Bulgaristan ve Balkanlarda bulunanlarla hem zaman hem
de goruntl olarak paralellik gdsterdigi anlasiimistir.

Tim gin 1sik alan bir konumda yer alan inéni Magaras’nda
bulunan tabakalarin detayll incelemesi sonucunda, séz konusu
boélgenin tim yil boyunca Ug-dért aile tarafindan kullanildidi so-
nucuna ulagiimistir.
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who expressed the opinion that the wooden finds were
used to pave the floor also agreed that these were the first
wooden finds in Anatolia.

In addition, the figures of the Goddess of Fertility, malts,
pottery kiln, weaving loom and shuttle pieces and tools
such as kirmen were found in inéni Cave. In addition, many
seeds such as lentils, barley and wheat were also found in
this cave.

It was understood that all these archaeological finds were
parallel to those found in the Aegean Region, Bulgaria and
the Balkans both in terms of time and appearance.

As a result of the detailed examination of the layers found in
indnl Cave, which is in a location that receives light all day,
it was concluded that the area was used by three or four
families throughout the year.

Son Durum

“indni Magarasi Oren Yeri” kazilari, 2022 yili itibariyla alti kazi
sezonunu tamamlamak Uzeredir. Arkeolojik calismalarda elde
edilen sonuglarin gok uzun zaman aldigi distnuldtgtinde, bu
kisa sure icinde hem Zonguldak ili hem de Anadolu arkeolojisi
icin oldukga 6nemli sonuglara ulasildigi sdylenebilir.

Bolgedeki kazilara énimuzdeki yillarda da devam edilerek
inéni Magarasrnin 6500 vyillik sirrinin giin yiiziine cikariimasi
planlanmaktadir.

WESTERN BLACK SEA IN ANTIQUITY
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Latest Status

The “In6nU Cave Ruins” excavations are about to complete six
excavation seasons by 2022. Considering that the results obtained
in archaeological studies take a very long time, it can be said that
very important results have been achieved for both Zonguldak
province and Anatolian archeology in this short period of time.

It is planned that the excavations in the region will continue in the

coming years and the 6500-year-old secret of the inéni Cave
will be brought to light.
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KADIOGLU MOZAIKLERI

KADIOGLU MOSAICS

Bolge

Kadioglu Mozaikleri; ginimuzde Zonguldak ili, Caycuma
ilcesi, Kadioglu koyl, Cobanhasanlar Mahallesi sinirlari ice-
risinde bulunmaktadir. Alan, Zonguldak kent merkezine 30
km, Caycuma ilge merkezine 5 km mesafededir. 24 Ocak
2008’de mulk sahibi tarafindan sera yapmak igin agilan alan-
da ilk mozaigin ortaya gikmasiyla birlikte bdlge igin sit karari
alinmistir. Ardindan Karadeniz Eregli MUze Muduarligu tara-
findan s6z konusu alanda kurtarma kazisina baglanmistir.

Kadioglu Mozaikleri Tarihce

Zeugma Mozaikleri ile es deger 6zelliklerde ve kalitede oldu-
gu dusunulen Kadioglu Mozaikleri; M.S. 2. yUzyila, “Ge¢ Roma
Doénemi”’ne tarihlendiriimektedir. Ayrica gerceklestirilien kazi
calismalariyla yine bu alanda, M.S. 253-260 yillarina tarihlen-
dirilen bir Roma sikkesi de bulunmustur.

Kadioglu Mozaikleri; cagdasi olan ve kendisine en yakin lo-
kasyonda konumlanan Tios Antik Kenti ile iligskilendirilmigtir.
Bu kapsamda mozaiklerin gevresinde yer alan ve bir villa ya
da ciftlik evi oldugu tahmin edilen yapinin, Tios aristokratina
ait olabilecegi dusunulmustur.

Region

Kadioglu Mosaics are today located within the borders
of Zonguldak province, Caycuma district, Kadioglu village,
Cobanhasanlar neighborhood. The area is 30 km from
Zonguldak city center and 5 km from Caycuma town
centre. With the emergence of the first mosaic in the area
opened by the property owner to make a greenhouse on
January 24, 2008, a protected area decision was taken for
the region. Then, the Eregli Museum Directorate started the
salvage excavation in the said region.

History of Kadioglu Mosaics

Kadioglu Mosaics, which are thought to have the same
characteristics and quality as Zeugma Mosaics, are dated
to the 2nd century AD, to the “Late Roman” period. In
addition, a Roman coin dated to 253-260 AD was also
found in this area as a result of the excavations.

Kadioglu Mosaics are associated with the ancient city of
Tios, which is its contemporary and located in the closest
location. In this context, it was thought that the building,
which is located around the mosaics and which is estimated
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Arkeolojik Bulgular ve Yorumlamalar

Bolgede 2008’den itibaren devam eden kazi faaliyetleri, son
zamanlarda yeni bir boyut kazanmigtir. Zira taban déseme
mozaigin ardindan gevredeki calismalarda yerlesim kalintisi-
na da rastlanmistir. Bahse konu bu yerlesim kalintisinin bir
Giftlik evi veya villa olabilecegi disinilmus, yapinin igerisinde
Valerianus' dénemine ait bir gmus sikkeye ulasiimistir. Bu-
nun yani sira bahgenin yakininda taban déseme mozaigi de
goérulmustir ve oldukga kigUk olan bu mozaik; mitolojik bir
hikaye icermektedir...

Lykurgos ve Ambrosia Mozaigi olarak tanimlanan mozaikte,
Kral Lykurgos’un; tanrilarin yiyecedi olarak bilinen amborsi-
a’ya ve Sarap Tanrisi Dionysos’e olan dismanlidi anlatiimistir.
Lykurgos, ickiye dusmanlidiyla bilinen bir kraldir. Eski Yunan
kralliklarindan Sparta’nin lideri olan Lykurgos, ayrica énemli
bir kanun koyucu olarak da taninmaktadir. Kral Lykurgos; ah-
lakli, olgun, bilge davraniglariyla tim Spartalilarin saygisini ve
sevgisini kazanmistir.

Delphi kahininin de destegiyle Spartalilar, Kral Lykurgos’un
hazirladidi yasalari uygulayarak Eski Yunan’da érnek dizen-
de isleyen; savasci/asker bir toplum olusturmustur. Ancak
daha sonra Kral Lykurgos, saraba ve bunun yapiminda kul-
lanilan asma bahgeleri ile GzUme karsi buyUk bir nefret duy-
mus ve Sarap Tanrisi Dionysos’e savas agmistir. Bu savasi
kisa sure igcerisinde kaybeden Kral Lykurgos, Dionysos tara-
findan cezalandiriimistir. Bélgede ulasilan mozaik de “UzUm
badinin igerisinde elinde balta tutan bir erkek figlrinin,
UzUm tutan kadina saldirmasi” seklinde betimlenmistir. Bu
betimleme, Kral Lykurgos’un; tanrilarin yiyecedi olarak kabul
edilen ambrosiaya saldirisini anlatmaktadir. Ozetle s6z konu-
su mozaik, yukarida anlatilan mitolojik hikayeyle baglantilidir.

Lykurgos ve Ambrosia Mozaidi’nin yani sira kazi alanindan;
villaya ait bir oda ile su yoluyla ayrilan ve ikinci villaya ait ol-
dugunu dusunulen yeni bir mozaikli oda daha ¢ikariimistir.
Kabul ya da toplanti salonu oldugu tespit edilen oval mimari
tarzi odanin zemin mozaigi; distan igce dogru genis bantlar,
yaprak ve dalga motifleri ile ortadaki panolari gevrelemekte-
dir. Kare gergeveler icinde yapilmis sarmallarda, 20 adet av
sahnesi ve c¢esitli hayvan mucadeleleri yer almaktadir. Yine
zemin mozaiginde de sakalll dort erkek maskinin basindan
¢lkan Eros, arslanlar ile domuzlar tarafindan tasinan sarmal-
lar ve bitkisel motifler yer almaktadir. TUm bunlarin yani sira
bdlgede suregelen kazilarla birlikte, islemeli comlek parcalar
da ele gegirilmistir.

Son Durum

Kadioglu Mozaikleri, ddnemin en 6nemli antik kentlerinden
biri olan Tios ile iligkilendirilmektedir.

1_ Publius Licinius Valerianus, 253-260 yillar1 arasinda gorev yapan ve Valerian adiyla
taninan Roma imparatorudur.
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to be a villa or farmhouse, may have belonged to the Tios
aristocrat.

Archeological Findings and
Interpretations

Excavation works, which have been continuing in the
region since 2008, have recently gained a new dimension.
Because after the floor mosaic, settlement remains were
also found during the studies in the surrounding area.
It was thought that the ruins of this settlement could
be a farmhouse or a villa, and a silver coin belonging
to the Valerian' period was found inside the building. In
addition, a floor mosaic was seen near the garden and
this mosaic, which is quite small, contains a mythological
story.

In the work defined as the Lykurgos and Ambrosia Mosaic,
the hostility of King Lykurgos to “amborsia”, known as the
food of the gods, and to Dionysus, the God of Wine, is
explained.

Known for his hostility to alcohol and the leader of Sparta,
one of the ancient Greek kingdoms, Lykurgos is also
known as an important lawgiver. King Lykurgos earned
the respect/love of all Spartans with his moral, mature
and wise behavior.

With the support of the oracle of Delphi, the Spartans
implemented the laws prepared by King Lykurgos
and created a warrior/soldier society operating in an
exemplary order in Ancient Greece. However, later
on, King Lykurgos had a great hatred for wine and the
grap evines used in its production and declared war on
Dionysus, the God of Wine. King Lykurgos, who lost this
war in a short time, was punished by Dionysus.

The mosaic found in the region is also depicted as
“a male figure holding an ax in the vineyard attacks a
woman holding grapes”. This depiction describes King
Lykurgos’” attack on “ambrosia”, which is considered to be
the food of the gods. In summary, the mosaic in question
is related to the mythological story described above.

In addition to the Lykurgos and Ambrosia Mosaic, a room
belonging to the villa and a new room with mosaics, which
is thought to belong to the second villa and separated by
the water, were excavated from the excavation area. The
floor mosaic of the oval architectural style room, which
was determined to be a reception or meeting room,
surrounds the panels in the middle with broad bands,
leaf and wave motifs from the outside to the inside.

1 Publius Licinius Valerianus was the Roman emperor who served between 253-260 AD
and known as Valerian
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3 l Ir(_adwogla Mozaikleri
Kadioglu I\ﬁosaﬁ‘cs

Ciftlik evinin bahgesinde ele gegirilen mozaikler, o alanda
yapilan sarap ve Uzum ticaretine atiflarda bulunmaktadir.
Yine bu bdlgede Uretilen sarabin, dénemin bu alandaki
en 6nemli ticaret merkezlerinden olan Tios’a génderildigi
zannedilmektedir.

Mozaikler halihazirda ziyarete kapall olup alanda 6nimuz-
deki yillarda bir koruma c¢atisi ve ziyaretci merkezi yaplil-
masi planlanmaktadir. Mitolojik ve tarint degeri ile yUksek
kalitesi nedeniyle arkeoloji ¢evrelerinin dikkatini Uzerine
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There are 20 hunting scenes and various animal struggles in the
spirals made in square frames. Again, on the floor mosaic, there
are Eros emerging from the heads of four bearded male masks,
spirals carried by lions and pigs, and floral motifs. In addition to all
these, inlaid potsherds were also recovered during the ongoing
excavations in the region.

Latest Status

As mentioned, Kadioglu Mosaics are associated with Tios, one
of the most important ancient cities of the period.

The mosaics found in the garden of the farmhouse refer to
the wine and grape trade in that region. It is thought that the
wine produced in this region was sent to Tios, one of the most
important trade centers in this area.

The mosaics are currently closed to visitors, and it is planned
to build a protection roof and a visitor center in the area in the
coming years. Unearthing and opening the Kadioglu Mosaics,
which have managed to attract the attention of archeology

toplamayi basaran Kadioglu Mozaikleri’ninr gtin yuzuine ¢i- : - ] y € R S s Fhjei ) 5 F € M : - Tad.ogﬂ;}i\mzafk'leﬁﬁ
; ﬁq‘safc%“ quality, will make a very important contribution to the tourism of

; _ : : 3 circles due to their mythological and historical value and high
karilmasi ve ziyarete acgilmasi bolge turizmine ¢ok 6nemili : : b . haey s ' - SR T T fi ok T % L i oy, ‘o Kadigglu M
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KIMISTENE

Bolge

Karabuk iline bagh Eskipazar ilgesinin kuzeydogusun-
daki Degirmenbasi mahallesinde bulunan Kimistene
Antik Kenti, Asartepe yukseltisinin Uzerinde yer almak-
tadir. Tapinaklarin yuksek yere inga edilmesi kultinden
dolayi sehrin, 6zellikle bu tepelik alan tzerine kuruldugu
dusunulmektedir.

Kimistene Antik Kenti’nin giinimuze ulasan en ilgi ¢gekici
yapisl ise Zeus Kimistenos Tapinagrdir.

Kimistene Antik Kenti Tarihce

Asartepe’de bir duzlik icinde doért parca olarak kurulan Ki-
mistene Antik Kenti, sehir Uzerinde bulunan bir kaya yaziti-
na bakilarak en erken M.S. 195-97 yillarina tarihlendirilmistir.
M.S. 1. yUzyilldan M.S. 7. yUzyila kadar kesintisiz sekilde yer-
lesim alani olarak kullanilan kentte; Demir Cagrna ait Frig
tarzi seramikler, Orta Bizans dénemine ait kap-kacaklar ve
10. ylzyila ait sikkeler ele gegcirilmistir. Sehir; Geng Helenis-
tik, Roma ve Bizans donemlerinde aktif bir iskan merkezi
olarak énemini korumayi basarmistir.

Region

The ancient city of Kimistene, located in the Degirmenbasi
neighborhood in the northeast of Eskipazar district of Karabuk
province, is located on the Asartepe elevation. It is thought that
the city was founded especially on this hilly area due to the cult
of building temples on high ground.

The most interesting structure of the ancient city of Kimistene,
which has survived to the present day, is the Temple of Zeus
Kimistenos

History of Kimistene Ancient City

The ancient city of Kimistene, which was established in four
parts on a plain in Asartepe, was dated to the earliest years AD
195-97, based on a rock inscription found on the city. From the
1st century AD to the 7th century AD, the city was used as a
settlement continuously. Phrygian style ceramics from the Iron
Age, pots and pans from the Middle Byzantine period and coins
from the 10th century were found in the city. The city managed
to maintain its importance as an active settlement center during
the Young Hellenistic, Roman and Byzantine periods.
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Kazi Faaliyetleri ve Arkeolojik

Buluntular

Belirtildigi Uzere Kimistene Antik Kenti, Asartepe isimli
dag silsilesinin Uzerinde dort yUkselti olarak kurulmustur.
Bu yUkseltilerden ortadakine “Akropolis”, digerlerine ise
“Birinci Nekropolis Tepeligi®, “ikinci Nekropolis Tepeligi”
ve “Sarnig¢” isimleri verilmistir.

Arastirmacilar; sehrin daglik ve yuUksek bir alanda ku-
rulmus olmasinin, kutsal yerlerin yUksekte insa edilme-
si kultinden kaynaklandigini ve bu nedenle s6z konusu
alanin ézellikle secildigini belirtmektedir. Ustelik bu ko-
nuda uzmanlar arasinda bir fikir birligi de bulunmakta-
dir. Akropolis zirvesinin kuzeyinde yer alan duzlige de
Roma dénemine ait bir Zeus tapinagi insa edilmistir. Yine
4. ylzyildan itibaren sehir nfusunun Hristiyanhdi benim-
semesi neticesinde bu tapinagin terk edildigi dusunul-
mektedir.

Bolgede yapilan diger kaz faaliyetleri sonucunda, seh-
re adini veren Zeus Kimistenos’a ait oldugu dusitnulen
bulgulara ulasiimigtir. Ayrica yine bu boélgede Demeter,
Artenis Kratione Hermes gibi Yunan mitlerine ait kultler
de gin yuzine cikariimis; imparator Caracalla’ya (M.S.
211-217) ve Diacletianus’a (M.S. 284-305) ait heykel kai-
deleri bulunmustur.

Akropolis’in gliineyinde, 19 bin galon su alabilecek kapa-
sitede Helenistik doneme ait oldugu dusunulen bir sar-
ni¢ ele gecirilmistir. Tum bunlarin yani sira yapilan kazilar
neticesinde bolgede, Kimistene halkina mensup Kisilerin
Romanya’da maden isg¢isi olarak ¢alistiklarina dair bilgiler
iceren yazitlar da bulunmustur.

Ele gegirilen bulgularin tamamina bakildiginda, Kimiste-
nelilerin Bati Karadeniz kiyllarina Dalmagya’dan gé¢ et-
tikleri sonucuna ulasiimistir.

Son Durum

2005 yilindan itibaren Kimistene’de yapilan arkeolojik ytzey
arastirmalari sirasinda bu antik yerlesimin kuzey yamacin-
da, suni olarak diizeltilmis bir teras tizerinde Roma impara-
torluk Cagrna ait bir tapinagin yluzeyde goérinen kalintilan
sistematik olarak belgelenmistir. S6z konusu galisma esna-
sinda tapinak terasina ait koruma duvarinin ytzeyde gori-
nen kismi, tapinak ve cellaya' ait dértgen temel ile anitsal
girise ait merdiven kalintilari incelenmistir.

ilk kez gerceklestirilen bilimsel belgeleme islemlerine, tapi-
nagda ait kiregtasi mimari elemanlar da dahil edilmistir. Bahsi

1_Cella ya da naos, pagan tapinaklarinda ve Hristiyan ibadethanelerinde bir mimari boliimdiir.
ilk olarak Yunan tapiaklarinda goriilen ve yalmzca din adamlarmin girebildigi kutsal bir
alanken Hristiyan ibadethanelerinde halkin ibadet ettigi ana kismi niteler hale gelmistir.
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Excavation Activities and
Archaeological Findings

As stated, the Ancient City of Kimistene was established
as four elevations on the mountain range named
Asartepe. The middle one of these elevations was named
“Acropolis”, while the others were named “First Necropolis
Hill”, “Second Necropolis Hill” and “Cistern”.

Researchers state that the city’s establishment in a
mountainous and high area is due to the cult of building
holy places at a height, and therefore the said area was
especially chosen. Moreover, there is a consensus among
experts on this issue. A Roman Zeus temple was built on
the plain to the north of the summit of the Acropolis. It is
thought that this temple was abandoned as a result of
the city population’s adoption of Christianity from the 4th
century.

As a result of other excavations carried out in the region,
findings thought to belong to Zeus Kimistenos, who gave
the city its name, were found. In addition, cults belonging
to Greek myths such as Demeter and Artenis Kratione
Hermes were also unearthed in this region, and statue
bases of Emperor Caracalla (211-217 AD) and Diacletianus
(284-305) were found.

A cistern, thought to belong to the Hellenistic period, with a
capacity of 19 thousand gallons of water, was found in the
south of the Acropolis. In addition to all these, as a result
of the excavations, inscriptions containing information that
people belonging to the Kimistene society were working
as miners in Romania were also found in the region.

When all the findings were examined, it was concluded
that the Kimistene people migrated to the Western Black
Sea coasts from Dalmatia.

Latest Status

During the archaeological surface research carried out in
Kimistene since 2005, the surface remains of a Roman Imperial
temple on an artificially leveled terrace on the northern slope of
this ancient settlement were systematically documented. During
the said study, the surface of the protection wall of the temple
terrace, the rectangular foundation of the temple and the cella’,
and the remnants of the stairs belonging to the monumental
entrance were examined.

Limestone architectural elements belonging to the temple
were also included in the scientific documentation processes
carried out for the first time. The stylistic classification of the

1 The cella or naos is an architectural section in pagan temples and Christian places of worship.
While it was a sacred space that was first seen in Greek temples and only the clergy could
enter, it has become the main part where the people worship in Christian places of worship.

gecen ogelerin stilistik siniflandinimalari bizlere, séz konusu
tapinagin insa safhasinin iki farkl devri kapsadigini gos-
termektedir. Bunlardan birincisi M.S. 2. ylzyilin sonu ve 3.
ylzyilin basindadrr. ikincisi ise M.S. 3. ylizyll boyunca devam
eden tapinadin onarim ve insasi faaliyetidir

TUm bunlarin yani sira yerlesimde korunmus bir kaya ya-
zitinda da bahsedildigi Uzere bu tapinak, blytk olasilikla
Zeus Kimistenos’a atfedilmistir. Kimistene’deki Zeus Kimis-
tenos Tapinadrnin incelenmesi hem Paflagonya? Bolgesi’n-
de az bilinen Roma dénemi tapinak mimarisini anlamamizi
hem de Anadolu tagrasindaki yerel Zeus kultlyle ilgili bazi
yeni verilere ulasmamizi saglamistir.

2 Admu ilk olarak Homeros'un flyada’sinda duydugumuz Paflagonya, Antik Cag'da
Kastamonu, Sinop, Bartin, Cankir1 ve Karabiik'iin tamamini; Corum, Bolu, Zonguldak ve
Samsun lokasyonlarinin ise bir boliimiinti icine alan cografik bolgeye verilen isimdir.

WESTERN BLACK SEA IN ANTIQUITY

aforementioned items shows us that the construction phase of
the temple covered two different periods. The first of these is
at the end of the 2nd century AD and the beginning of the 3rd
century AD. The second is the repair and construction of the
temple, which continued throughout the 3rd century AD.

In addition to all these, as mentioned in a rock inscription
preserved in the settlement, this temple was most likely
attributed to Zeus Kimistenos. Examination of the Temple of
Zeus Kimistenos in Kimistene enabled us to both understand the
lesser-known Roman temple architecture in the Paphlongonia?
Region and to reach some new data about the local Zeus cult in
the Anatolian countryside.

2 Paphlongonia, whose name we first heard in Homer’s Iliad Epic, is the name given to the
geographical region that includes all of today’s Kastamonu, Sinop, Bartin, Cankir1 and
Karabiik, and a part of Corum, Bolu, Zonguldak and Samsun in ancient times.
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GUnUmuzde Bartin’in Kurucasile ilgesi sinirlan iginde yer alan
Kromna Antik Kenti; sehir merkezine 52 km uzakliktadir ve Pafla-
gonya' olarak adlandirilan bélgenin sahil seridinde, denize paralel
uzanan Kure Daglarrnin eteklerinde konumlanmaktadir.

Kromna Antik Kenti Tarihce

Kromna Antik Kenti’'nin ilk kurucular tam olarak bilinmemekle
birlikte bolgede ele gecirilen Amazon sikkeleri, sehrin Ama-
zonlar tarafindan kurulmus olabilecegdini dusUndUrmektedir.
Amazonlardan sonra Gasgaslar ve Hititler gibi énemli antik
toplumlara ev sahipligi yaptigi distinilen Kromna Antik Ken-
ti’nin, Fenikeliler tarafindan ikinci kez kuruldugu da yaygin bir
gorustlr. Kentin Fenikelilerle baglantisina kanit olarak sehirde
bulunan eski zeytin agaglari gdsterilmektedir. Yine uzmanlar,
zeytini dUnyaya dagitan uygarligin ise Fenikeliler oldugu yonin-
de ortak bir fikre sahiptir. Ote yandan pek cok énemli kaynak

1_Aduu ilk olarak Homeros'un ilyada Destanrnda duydugumuz Paflagonya, Antik Cag
déneminde bugiinkii Kastamonu, Sinop, Bartin, Cankir1 ve Karabiik’iin tamamini; Corum,
Bolu, Zonguldak ve Samsun’un ise bir béliimiinii igine alan cografi bolgeye verilen isimdir.

Region

The Ancient City of Kromna, which is located within the borders
of Kurucasile district of Bartin today, is 52 km from the city center
and is located on the coastline of the region called Paphlagonial,
at the foot of the Kure Mountains that run parallel to the sea.

History of Kromna Ancient City

Although the first founders of Kromna Ancient City are not
known exactly, Amazon coins found in the region suggest that
the city may have been founded by the Amazons. It is a common
opinion that the ancient city of Kromna, which is thought to
have hosted important ancient societies such as the Gasgas
and Hittites after the Amazons, was founded for the second
time by the Phoenicians. Old olive trees in the city are shown as
evidence of the city’s connection with the Phoenicians. Again,
experts have a common idea that the civilization that distributed
the olive to the world was the Phoenicians. On the other hand,

1 Paphlongonia, whose name we heard for the first time in Homer’s Iliad, is the name given to
the geographical region that includes all of today’s Kastamonu, Sinop, Bartin, Cankir1 and
Karabiik, and a part of Corum, Bolu, Zonguldak and Samsun in the Ancient Age.
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Kromna Antik Kenti’nin tarihinin, M.O. 3000’ kadar uzandigini
ifade etmektedir.

Tim bunlarla birlikte Homeros’un ilyada Destan’nda Kromna
Antik Kenti; Truva Savasrnda Truvalllara ¢ok sayida asker gon-
deren sehirlerden biri olarak anilmigtir.

Homeros, kentle ilgili ayrica su sdzleri sGylemistir:

« Erkek yurekli Plaimenes komuta eder Paflagonya’lilara...

* Gelmigler yaban katirlariyla Gnlt Enetlerin yurdundan...

« Cytiros’ta, Sesamos’ta otururlar...

* Parthanios irmagi gevresinde kurmuslardir Gnll saraylarini...
» Kentleri Cromna, Aigialos, ytksek Erythinoi’dur...

Kromna, Homeros’la birlikte uzun yillar boyunca antik gezginlerin,
ozanlarin ve dusundrlerin ilgisini toplamayi basarmistir.

Yunan Tarihgi, Cografyaci ve Filozof Amasyall Strabon, kentleri
tanitirken Kromna’dan da su sekilde bahsetmistir:

“Parthenios Nehri’nden sonra, ismini kurucusu olan kadindan
alan Amastris kentine gelinir. Amastris, Herakleia Tirani Dionysi-
os’un karisi ve Alekssandros’un savastigi Dareios’un erkek kar-
desi olan Oksathres’in kizidir. O, kenti dért yerlesim yerini bir-
lestirerek meydana getirdi: Sesamos, Kytorun, Kromna ve Tios.
Sonuncusu kisa zamanda isyan ederek, bu birlesmeden ayrilmis,
fakat Ugu bir arada kalmistir ve bu Ug¢ taneden biri olan Sesa-
mos’a, Amastris’in Akropolisi denir.”

MO. 3. ylzylda yasayan Yunan Matematikgi Apollonios ise
Kromna’dan bahsederken, “Karanliga kadar ara vermeden git-
tiler, Sesamos’u ve yliksek Erythinoi kayaliklarini gecerek, Kro-
bilaos’u ve Kromna'yi ve sik Kytoros ormanlarini...” ifadelerini
kullanmistir.

Yine giinimuzden 2060 yil dnce yagamis olan Romali Ozan Gaio
Valerio Catullo (M.O. 88-54), bir siirinde Gideros, Amasra, Kara-
deniz ve simsir ormanlari ile Gideros’ta yapilan tekneyi anlatirken
Kromna'dan da su sekilde bahsetmistir:

“Su gordiigiiniiz tekne dostlarim

En hizhist oldugu séylenir

Kiireklerle ya da yelkenle

Ucarcasina ilerleyen bu tekneyi

Asip gecmeyi kimseler basaramadi

Derler ki, hi¢chbiri onu yolundan alikoyamadi

Ne Adriyatik’in tehlikelerle dolu kualart

Kiklades Adalar, asil Rodos

Ne Trakya’'min vahsi Propontus’u, hirgin Karadeniz
Bir tekneye doniismezden once o

Caliliklarin sikhkla fisildastigi Gideros ormanlarinda
Yapragi bol agaglardan biriydi

Karadeniz kupsindaki Amasra

Zengin simsir ormanlaryla Gideros

Onu biliyorlardi, onu ¢ok iyt tanyorlard:

Derler ki, bu tekne senin tepelerinde hayat buldu
Kiirekleri senin denizlerinde degdi suya ilk kez

Tiim denizlerin hakimini o tasidi uzaklardan, kasirgalar icinden
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many important sources state that the history of the Ancient City
of Kromna dates to 3000 BC.

In addition to all these, the Ancient City of Kromna in Homer’s lliad
was mentioned as one of the cities that sent many soldiers to the
Trojans in the Trojan War.

Homer also said the following about the city:

+ The manly Plaimenes commands the Paphlagonians..

+ They came from the land of the Enets, famous for their wild mules...
+ They live in Cytiros, in Sesamos...

+ They built their famous palaces around the Parthanios river...

« Their cities are Cromna, Aigialos, high Erythinoi...

Kromna, along with Homer, has managed to attract the attention
of ancient travelers, poets and thinkers for many years.

The Greek Historian, Geographer and Philosopher Strabo from
Amasya mentioned Kromna as follows while introducing the cities:

“After the Parthenios River, we come to the city of Amastris,
which takes its name from the woman who founded it
Amastris is the wife of Dionysios, the Tyrant of Heraclea, and
the daughter of Oksathres, the brother of Dareios, whom
Alexandros fought with. He formed the city by combining four
settlements: Sesamos, Kytorun, Kromna and Tieion. The last
one soon rebelled and separated from this union, but the three
remained together, and Sesamos, one of these three, is called
the Acropolis of Amastris.”

The Greek mathematician Apollonios, who lived in the 3rd century
BC, used the expressions, “They went without a break until the
darkness, passing Sesamos and the high Erythinoi cliffs, Krobilaos
and Kromna and the dense forests of Kytorus..”.

Roman poet Gaio Valerio Catullo (88-54 BC), who lived more than
2,000 years ago, also mentioned Kromna in one of his poems
while describing the boat built in Amasra, the Black Sea, the
Boxwood Forests, and Gideros:

“That boat you see, my friends.

Said to be the fastest

No one was able to pass

This flying boat

By oars or sailing

They say none of them could stop him from his path
Neither the perilous shores of the Adriatic

Cyclades Islands, noble Rhodes

Neither the wild Propontus of Thrace, the vicious Black Sea
Before it turns into a boat

In the forests of Gideros, where the bushes often whisper

It was one of the leafy trees

Amasra on the Black Sea coast

Gideros with its rich boxwood forests

They knew him, they knew him so well

They say this boat came to life on your hills

The first time their oars touched the water in your seas

He carried the ruler of all seas from afar, through hurricanes

Kah bir dogudan bir batidan esen firtinalar: atlatarak

Kah Jiipiter'in tifledigi riizgarlar yelkenine doldurarak
Kumsallarin sakin koynuna siginmadi asla

O, cok uzaklardaki denizlerden gelerek

Bu sakin gole ulasti

Iste boylece zaman akip gitti: Simdi, bu kuytu yerde yasland
Ve kendini sana adadi

Sana, Castor’a ve sana, Castor’un ikizi olan Polluce’ye
Cevza burcunun éteki yildizina...”

Antik dénemin ardindan sirasiyla Lidyalilarin ve Perslerin ege-
menligine giren Kromna Antik Kenti, Kralige Amastris tarafin-
dan Amastris sehrinin sinirlar icerisine dahil edilmistir. Ancak
bir sire sonra Amastris yonetiminden ayrilan Kromna, énce
Bitinya ve Pontus vilayetleri arasinda sayllmistir ve daha son-
ra ise Dogu Roma imparatorlugu’nun boyunduruguna girmistir.
Ardindan bélgede Cenevizlilerin egemenlik kurmasiyla bir Ce-
neviz kenti olan Kromna, son olarak Osmanli imparatorluguna
baglanmistir ve bu dénemde “Osmanlrnin tekne ustalari diyar”
olarak tarihe damgasini vurmustur.
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By surviving the storms blowing from east and west

By filling her sail with the winds blown by Jupiter

Never took shelter in the calm bosom of the beaches

He came from the seas far away

Reached this calm lake

And so time flew by: now, in this secluded place, he has aged
And devoted himself to you

To you, to Castor, and to you, to Polluce, Castor’s twin

To the other star of the Gemini sign...”

After the Antiquity, the Ancient City of Kromna, which came
under the rule of Lydians and Persians respectively, was included
within the borders of the city of Amastris by Queen Amastris.
However, after a while, Kromna, which left the administration of
Amastris, was counted among the provinces of Bithynia and
Pontus, and then came under the yoke of the Eastern Roman
Empire. After the Genoese domination in the region, Kromna,
a Genoese city, was finally connected to the Ottoman Empire
and left its mark on history as “the land of the Ottoman boat
masters”.
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Kromna-Amastris lligkisi

Blylk Makedon Krali iskender’in bahse konu bolgeyi ele gegir-
mesinin ardindan ailesiyle beraber tutsak edilen Pers Prensesi
Amastris, ilk olarak Biyik iskender’in generallerinden biriyle
evlenmigtir. Ancak bu birliktelik uzun sirmemis ve sonrasinda
Amastris, Herakleia (Eredli) Tirani Dionysios ile bir evlilik gergek-
lestirmistir. Dionysios’tan iki oglu olan Amastris, kocasinin 6lU-
minden sonra yeniden bir evlilik yapmistir. Bu evliligi de sonla-
ninca bolgeye geri donlp Sesamos (Amasra), Kytoron (Cide),
Kromna (Kurucasile) ve Tios’u birlestirerek kendi adini tasilyan
Amastris sehrini kuran Kralige, bir stire sonra ogullari tarafindan
oldurtlmusttr. Bunun Uzerine eski karisinin intikamini almak igin
harekete gecen Trakya Kralligrnin Basileus’u' Lisimahos? bolge-
ye gelerek Amastris’in katil ogullarini 8ldirmdus; bdylelikle Krom-
na’nin yeniden bagimsiz olmasini saglamistir.

Ayrica Kromna Antik Kenti Alman Arkeolog Wolfram Hoepfner’e
gore, MO. 305de Amastris’in kocasi Dionysios’un élimiyle ge-
lisimini surdUrmustar. Bu arada Trakya Krall Lisimahos, Herakleia
surlarina dayanmis ve dul kralice bu kez onunla evlenmek zorun-
da kalmistir. Lysimakhos tarafindan ilhak edilen kent, yagmalan-
maktan kurtulmus ve kalenin sur duvarlari tamir edilmigtir.

Arkeolojik Buluntular ve Yorumlamalar

Kromna Antik Kenti’'nde ele gegcirilen Amazon sikkelerinin yani
sira yazith bir tag ve gesitli sttunlar; ginimuzde Anadolu Mede-
niyetleri Mlzesi ile Amasra Muzesi’nde sergilenmektedir. Ayrica

2 Tarihte cesitli monarsilerde kullamlan, kral ya da imparator anlamlarina gelen Grekce
kokenli bir terim.

3 (M.O. 360-M.0. 281) M.O. 306’da Trakya, Anadolu ve Makedonya’da hiikiim siirmeye
baslayan; Biiyiik iskender’in valilerinden olan Makedonyali bir yonetici.
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Kromna and Amastris Relationship

The Persian Princess Amastris, who was imprisoned with her family
after the Great Macedonian King Alexander seized the region,
first married one of the generals of Alexander the Great. However,
this union did not last long, and then Amastris married Dionysios,
the Tyrant of Herakleia (Eregli). Amastris, who had two sons from
Dionysios, remarried after her husband’s death. When this marriage
ended, the Queen returned to the region and united Sesamos
(Amasra), Kytoron (Cide), Kromna (Kurucasile) and Tios and founded
the city of Amastris, which bears her name, and was killed by her
sons after a while. Thereupon, Basileus' of the Thrace Kingdom,
Lisimahos?, who took action to avenge his ex-wife, came to the
region and kiled the murderer sons of Amastris, thus ensuring
Kromna’s independence again.

Inaddition, according to the German Archaeologist Wolfram
Hoepfner, the Ancient City of Kromna continued its development
with the death of Amastris’ husband Dionysios in 305 BC. Meanwhile,
the Thrace King Lisimahos stood on the walls of Herakleia and the
widowed queen had to marry him this time. The city, which was
annexed by Lisimahos, was saved from looting thanks to the marriage
in question and the fortifications of the castle were repaired.

Archaeological Findings and
Interpretations

In addition to the Amazon coins found in the Ancient City of
Kromna, aninscribed stone and various columns are now exhibited

Kromna Antik Kenti Paralari
Ancient City of Kromna Coins

2 A term of Greek origin used in various monarchies in history and meaning like king or
emperor.

3 (360 BC — 281 BC) A Macedonian ruler, one of the governors of Alexander the Great, who
began to rule in Thrace, Anatolia and Macedonia in 306 BC.

Kromna’yi sehrine dahil eden ve tarihte kendi adina para bastiran
ilk kralice olan Amastris, Kromna igin de para bastirmistir. Bunlar
da Amastris’in diger paralariyla paralellik gostermektedir.

Ote yandan sehirde bulunan kale kalintilarinin Cenevizliler dé-
nemine ait oldugu bilinmektedir. Kale igerisinde denize kadar
uzanan bir dehliz ve yedi adet kuyu bulunmaktadir. Kaleden ¢ik-
madan su ihtiyacinin karsilanmasi ve gerektiginde denize kagila-
bilmesi i¢in s6z konusu dehlizden faydalanildidi; yine bdlgedeki
kuyularin ise savasta erzak saklama iglevine sahip oldugu bilin-
mektedir. Bunlarin yani sira dehlizin denize agilan kapisinin da
liman yapimi sirasinda dolduruldugu séylenmektedir.

Osmanli déneminde énemli bir balikgl kdyl olarak yasamina de-
vam eden Kromna Antik Kenti, ayni zamanda imparatorlugun
kalyon ihtiyaglarini karsilayan “tersaneler diyar” olarak da anil-
maktadir.

Son Durum

Tarihi boyunca pek ¢ok énemli uygarliga ev sahipligi yapan
Kromna Antik Kenti, belirtildigi (izere Osmanli imparatorlugunun
da dnemli balik¢l kasabalarindan biri olmustur. TUm bunlarin yani
sira Karadeniz’in énemli bir gemi yapim merkezi olan kentte, hala
babadan ogula tekne sanati devam etmektedir ve sehir birgok
yonuyle tarihsel 6nemini muhafaza etmeyi basarmaktadir.
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in the Museum of Anatolian Civilizations and the Amasra Museum.
In addition, Amastris, who was the first queen to include Kromna
in her city and minted coins in her own name, also minted coins
for Kromna. These have parallels with other coins of Amastris.

On the other hand, it is known that the castle ruins in the city
belong to the Genoese period. There is a corridor extending to
the sea and seven wells in the castle. It is known that the corridor
was used to meet the need for water without leaving the castle
and to escape to the sea when necessary, and the wells in the
region had the function of storing supplies during the war. In
addition to these, it is said that the door of the corridor opening to
the sea was filled during the construction of the port.

The ancient city of Kromna, which continued its life as an important
fishing village during the Ottoman period, is also known as the
“land of shipyards” that met the galleon needs of the empire.

Latest Status

The Ancient City of Kromna, which has hosted many important
civilizations throughout its history, has also been one of the
important fishing towns of the Ottorman Empire.

In addition to all these, in the city, which is an important shipbuilding
center of the Black Sea, boat art continues from father to son and
the city manages to preserve its historical importance in many
aspects.
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Bati Karadeniz’de yer alan Bartin ili adini, Antik Cag’da Parthe-
nios ismi verilen ve Paflagonya' bdlgesinin en dnemli nehri olan
Bartin Cayrndan almistir. Kaynagini Olgassys (llgaz) dagindan
alan Bartin Cayi, Antik Cag’da Bitinya? ile Paflagonya arasindaki
siniri belirlemesiyle bilinmektedir.

Bartin ilinin antik dénemlerdeki varligini, konumunu ve kéke-
nini belirlemeye ydénelik arastirmalardan elde edilen bulgular
Isiginda s6z konusu dénemde kentin isminin; Parthenia Kome
ve Parthenios oldugu sonucuna ulagiimistir. Yine gercekles-
tirilen galismalar bu sehrin; Amastris Antik Kenti’ne bagl de-
mos® olarak tabir edilen kiiglk boyutlu bir yerlesim oldugunu
gobstermektedir.

1 Admm ilk olarak Homeros'un ilyada Destanrnda duydugumuz Paflagonya, Antik Cag
déneminde bugiinkii Kastamonu, Sinop, Bartin, Cankir1 ve Karabiik’iin tamamini; Corum,
Bolu, Zonguldak ve Samsun’un ise bir boliimiini i¢ine alan cografi bolgeye verilen isimdir.

2 Bithynia veya Bitinya olarak amlan bdlge, Antik Cag ve Roma déneminde bugiinkii {zmit,
Izmit Korfezi, istanbul, Bursa ve Sakarya arasinda kalan bolgeyi kapsayan alana verilen
isimdir. Antik cagda ve Roma doneminde olduk¢a 6nemli olan bolge, Osmanli Devleti’nin
de burada kurulmasiyla bu donemde de 6nemini muhafaza etmistir.

3 Demos, Yunanca “kdy” veya genellikle terciime edildigi gibi “deme” kelimesidir . Deme,
bir oylama veya okul bolgesi gibi, Atina devletinin en kiiciik idari birimiydi. Atinahlar
i¢cin Demos’un bir baska anlami da yurttaslar toplulugu anlamina gelen “halk” idi.

Region

The province of Bartin, located in the Western Black Sea
Region, was named after the Bartin Stream, which was the
most important river of the Paphlagonia' region, which was
called Parthenius in ancient times. The river, which took
its source from the Olgassys (llgaz) mountain, marked
the border between Bithynia? and Paphlagonia in ancient
times.

In the light of the findings to determine the existence,
location and origin of the province of Bartin in ancient
times, named Parthenia Kome and Parthenius, is a small-
sized settlement called a demos® connected to the City
of Amastris, and it included that it spread in one region

1_ Paphlongonia, whose name we first heard in Homer’s Iliad Epic, is the name given to the
geographical region that includes all of today’s Kastamonu, Sinop, Bartin, Cankir1 and
Karabiik, and a part of Corum, Bolu, Zonguldak and Samsun in ancient times.

2 The region called Bithynia is the name given to the area that covers the region between today’s

" Izmit, Izmit Bay, Istanbul, Bursa and Sakarya during the Ancient Age and Roman period.
The region, which was very important in Antiquity and in the Roman period, preserved its
importance in this period with the establishment of the Ottoman Empire here.

3 Demos is the Greek word for “village” or “deme” as it is usually translated. Deme was the smallest
administrative unit of the state of Athens, like a voting district or school district. Another meaning of Demos
for the Athenians was “The People”, which is a community of citizens collectively, as in the People of Athens.
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TUm bunlarin yani sira bahse konu kent; batida Kemerkdpru ve
Kirtepe Mahallelerini, giineyde ise Hendekyani Caddesi ile De-
mirciler Mahallesini i¢ine alan bir bélgede yayilmistir.

Parthenios Isminin Anlami

Parthenios isminin anlamiyla ilgili elimize ¢esitli gérusler ulag-
mistir. Yunan Tarihgi Strabon’a gére nehir, cigekli bdlgelerden
gectigi icin bu ismi almistir. Ayrica Parthenia, Grekgede “bakire”
anlamina gelmektedir ve bu ifade mitolojide Tanrica Artemis ile
Hera’nin sifatlarindan biri olarak kabul ediimektedir.

Amastris sikkelerinde bir nehir tanrisi olarak betimlenen Part-
henios, antik kaynaklara gbre Troya Savas’’'nda adi gegen bir
komutan olan Agamestor’un oglu Kieistros ile parlak sagl bir
“nymphe”den dogmustur.

Ozellikle nehirlerin ve kaynaklarin varliklari olarak bilinen Naiad
nymphelerinin, Artemis’e eslik eden ve onu koruyan ikinci dere-
ce tanrilardan olduklari bilinmektedir. Bdylece nehrin ve kentin
isminin kaynaginin, bu nymphe yardimiyla Artemis ile iligkili ol-
dugu kabul edilmistir.

Parthenios’un annesinin de bir Naiad nymphesi oldugunu belir-
ten uzmanlar hem nehrin hem de kentin ismini, Artemis’in sifati
olan “parthenia” ile iliskilendirmenin yerinde olacagini sdyle-
mektedir.

Parthenios Tarihcesi

Kaynaklar, oldukga kdklu ve uzun bir gecmise sahip olan Part-
heniostan MO 8. yiizylldan itibaren bahsetmeye baslamistir.

Parthenios isminin gectigi en erken antik kaynak, Homeros’un
ilyada Destanrdir. Homeros, Unlii savas icin Troiallara destek
veren halklardan bahsederken, Parthenios’a da su ifadelerle
degdinmistir: “Kromna’dan, Parthenios irmaginin suladigi toprak-
lardan, Sesamos ve Kydoros’tan gelen vahsi katirlari pek mes-
hur olan Enetlerin ve Paflagonya’lilarin basinda korkusuz ydrekli
Pylaimenes’in...”

Tarihgi Strabon’un Parthenios Nehri ile ilgili tanimlari, bizlere
boélge hakkinda bazi bilgiler vermistir. Strabon’a goére Tios’tan
sonra gigekli bolgelerden gectigi icin Parthenios ismini almis
olan bu nehir, Paflagonya’da dogmaktadir. Yunan Sair Quintius
Smyrnaeus ise Parthenios igin “Sessiz akintisiyla yesil toprak-
lardan yag gibi akan ve parildayan Euxeinos denizine dékdulen,
Parthenios” ifadesini kullanmistir.

Amastris Antik Kenti’nde bulunan Roma dénemi sikkeleri Gze-
rinde yer alan Parthenios ismindeki nehir tanrisinin betimi ve
Strabon’un verdidi bilgiler, Bartin Cayrnin; Antik Cag’da i¢ bdl-
gelerden kiyi kesimlere ticari metalari tasimak amaciyla kullani-
lan 6nemli bir su yolu oldugunu gdstermektedir.

Ote yandan S. Mithchellin Paflagonya’daki Lonialilar baslikl
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uncluding Kemerkopru and Kirtepe Neighborhoods in the
west and Hendekyani Street and Demirciler Neighborhood
in the south.

Meaning of Parthenios Name

Various opinions have reached us regarding the meaning
of the name Parthenios. According to the Greek Historian
Strabo, the river got this name because it passes through
the flowering regions. In addition, Parthenia means “virgin®
in Greek and this expression is accepted as one of the
epithets of the goddess Artemis and Hera in mythology.
However, Parthenios, depicted as a river god on Amastris
coins, was born from Kleistros, the son of Agamestor, a
commander mentioned in the Trojan war, and a bright-
haired Nymphe, according to ancient sources. It is known
that Naiad nymphes, especially known as river and
spring nymphs, are secondary gods who accompany
and protect Artemis. Thus, it has been accepted that the
source of the river and the name of the city is related to
Artemis with the help of this Nymphe. Experts are of the
opinion that Parthenios’ mother was also a Naiad Nymph,
so it would be appropriate to associate the name of both
the river and the city with Artemis’s epithet “parthenia”.

History of Parthenios

It has been seen that sources have mentioned the
ancient region, which has a very rooted and long history,
since the 8th century BC.

The earliest ancient source for the name Parthenios is
Homer’s lliad. Homer also mentions Parthenios when
talking about the peoples who supported the Trojans
for the famous war. While speaking of the region, Homer
used expressions such as “belonging to the fearless-
hearted Pylaimenes, at the head of the Enets and
Paphlagonians, whose wild mules coming from Cromna,
the lands irrigated by the Parthenios river, Sesamos and
Kydoros are very famous”.

After the lliad, the historian Strabo’s descriptions of the
Parthenios River gave us some information about the
region. According to Strabo, this river, which was named
Parthenios because it passed through the flowering
regions after Tieion, originates in Paphlagonia. Quintius
Smyrnaeus uses the expression for Parthenios, “the
Parthenios, whose silent stream pours into the shining
sea of Euxeinos, flowing like oil from the green lands”. In
the light of the description of the river god Parthenios on
the Roman period coins found in the city of Amastris and
the information given by Strabo, the most well-known
geographer of the ancient period, the Bartin Stream,
which passes through the middle of the city of Bartin,
is an important waterway used to transport commercial
commodities from the inner regions to the coastal areas

arastirmasinda, Parthenios Nehri ile ilgili ilging bir tespit yer al-
maktadir. Mithchell’e gére Amastris halki, Ozan Homer’in kendi
topraklarinda dogdugunu iddia etmektedir. Oyle ki kentte bu-
lunan Trajan ve Hadrian dénemine ait sikkelerin Uzerine de Ho-
mer’in portresi basiimistir.

Arastirmaci, Amastris’in ya da burada yasayan ionialilarin Smy-
rna sikkelerinin arka ylzinden bildigimiz Meles Cayrni da kendi
nehirleriyle 6zdeslestirerek yeniden adlandirdiklarini belirtmek-
tedir. Bahsi gegen sikkelerden birinin én ylzinde Homer basi,
arka yUuzunde ise uzanmig nehir tanrisi gérulmekte; bunun altin-
da da Parthenios ismi okunmaktadir.

TUm bunlara ilaveten Parthenios’un elinde bir zeytin dali gortl-
mektedir ve bu betimleme de bdlgedeki zeytin yetistiriciligine
kanrit sayllmaktadir. Nitekim Strabon da séz konusu bdlgedeki
zeytin yetistiriciliginden bahsetmektedir.

Yakin gecmise kadar Bartin Cayi, i¢ kesimlerdeki yerlesimlerin
ticaret mallarinin deniz yoluyla génderilebilmesi i¢in kullanilan
bir su yolu olmustur. Bliytk gemiler, 1960-1965 yillar arasinda
liman insa edilene dek Bartin Bogazr'na girerek demirlemis ve
bu noktadan mallarini ya da yolcularini kiguk gemilerle iskeleye
ulastirmiglardir.
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Bartin Cayi
Bartin River

in ancient times. In S. Mitchell’'s research titled lonians
in Paphlagonia, there is an interesting finding about
the Parthenios River. According to him, the people of
Amastris claim that the famous bard Homer was born in
their own land. The portrait of the bard was printed on
the coins belonging to the Trajan and Hadrian periods
found in the city. He states that Amastris or the lonians
living here renamed the Meles Stream, which we know
from the reverse sides of Smyrna coins, by identifying
it with their own rivers. On one of the mentioned coins,
the head of Homer on the front face, the river god lying
on the back, and the name Parthenios is seen on the
bottom. An olive branch is seen in Parthenios’ hand.
This depiction is accepted as evidence that olives
were grown in the region. Because Strabo talks about
olive cultivation in this region. Bartin Stream has been a
waterway used by the settlements in the interior to send
their trade goods by sea until recently. Until the port was
built between 1960-1965, large ships entered the Bartin
Strait and anchored and transported their goods or
passengers to Bartin pier by small ships. It is mentioned
that when they continue by land from 12 Xenophon,
Anabasis and Sinope, it was impossible for them to pass
Halys and then Parthenios.
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ilaveten Ksenophon, Anabasis adli eserinde Sinope'den kara
yoluyla devam ettiklerinde Halys ve ardindan Parthenios’u ge¢-
melerinin imkansiz oldugundan bahsetmektedir.

Arkeolojik Buluntular

Su ana kadar yapiya tam olarak ulasimamis olsa da Parthenios
Nehri’nin denize agildigi boJaz bélgesinde, gemi trafigini denetle-
me ve savunma amagl kligUk bir kalenin varlidi anlasiimistir. Ayrica
boélgede Roma dénemine ait mil taglarindan yola ¢ikilarak Amas-
ra’'ya kadar uzanan antik bir yolun varli@ tespit edilmistir. Roma
ddénemine ait bu glzergahin, giinimuizde de Bartin iline ulasan
DO10 kara yolu ile 6rtismesi dikkat gekicidir. Zonguldak’tan gelen
s6z konusu yol, Bartin Cayi Uzerindeki Orduyeri K&prisu Uzerinden
devam ederek Amasra’ya ulagsmaktadir. Tim bunlarla birlikte kent-
te; Roma dénemi sutun bagliklar ve tamburlarinin yani sira Antik
Cag’a ve Osmanli dénemine ait gesitli sikkelere de ulasilmistr.

Son Durum

Helenistik Donem’den itibaren hakim bir ydnetim merkezi haline
gelmis ve Amastris gibi dnemli bir antik kente komsu olmus Bar-
tin’in antik ddnemi ile ilgili bugline dek detayl galigmalar yapiima-
mistir. Yalnizca antik metinler ve birkac¢ klguk kalinti yardimiyla

ot Al
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Archaeological Findings

Although the structure has not been fully reached until
now, it has been understood that there is a small fortress
in the strait region where the Parthenios River opens to
the sea, for the purpose of controlling the ship traffic and
for defense. In addition, the existence of an ancient road
extending to Amasra, starting from the milestones of the
Roman period, was determined. It is noteworthy that this
route from the Roman Period still overlaps with the D010
highway, which reaches the province of Bartin today. This
road coming from Zonguldak reaches Amasra by passing
over Orduyeri bridge on Bartin Stream. Along with these,
Roman period column heads and column drums, various
coins belonging to the ancient and Ottoman periods were
found in the city.

Latest Status

Although it has become a dominant administrative center
in the region since the Hellenistic Period and is adjacent to
an important ancient city such as Amastris, detailed studies
have not been carried out on the ancient period of Bartin
province until today. With the help of ancient texts and a
few small ruins, scientists researching the Paphlagonia
region have only mentioned the history of the city. However,

Paphlagonia bélgesini arastiran bilim insanlari tarafindan sehrin
tarihine sinirl olarak deginilmistir. Ancak son yillarda Bati Karade-
niz’de yapilan ¢alismalarin artmasi, gelecekte bu bdlgelerle ilgili
bilgilerimizin detaylandiriimasi konusunda umut vericidir.

Kentle ilgili su ana kadar yapilan yorumlamalarin gogu; antik kay-
naklar, Osmanli dénemi seyyahlarinin verdidi bilgiler, mil taslari ve
sikkeler 1siginda gergeklesmistir. Bélgede yakin zamanda yapil-
masi planlanan kazilar ve ylzey ¢alismalariyla birlikte, kentin tarihi
hakkinda gok daha saglikli sonuglara ulasilacagi muhakkaktir.
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the increase in the studies carried out in the Western Black
Sea Region in recent years is promising for the elaboration
of our knowledge about these regions in the future. Most
of the interpretations about the city so far have been in
the form of interpretations in the light of ancient sources,
information given by Ottoman Period Travelers, milestones
and coins. With the excavations and surface studies
planned to be carried out in the region in the near future,
much healthier results will be obtained about the history of
the city.
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“Karadeniz’in Efes’i” olarak adlandirilan Tios Antik Kenti; Zongul-
dak sehir merkezine 32, Caycuma ilgesine ise 23 km uzakliktadir.
Filyos Cayi kenarinda yer alan kent, bugin Filyos beldesi sinirlari
icerisinde bulunmaktadir. Kent, antik dénemde isimleri Paflan-
goya' ve Bitinya® olan iki 6nemli bolge arasinda gegis 6zellidi
tasiyan bir liman sehri olarak kurulmustur.

Tios’un Tarihgesi

Antik kayitlarda ismi “Tius, Tium, Tieium, Tios, Tion” olarak gegen
bu sehir, Miletoslu koloniciler tarafindan M.O. VII. yizyilin ikinci
yarisinda bir Helen sehri olarak kurulmustur. Miletoslular &zellik-
le 7. yuzylldan sonra antik dinyanin bUyuk filozoflarini yetistiren,
bilim ve sanat alanlarinda énemli ¢alismalar yapan Ege merkezli

1_Admm ilk olarak Homeros'un ilyada Destanrnda duydugumuz Paflagonya, Antik Cag
doneminde bugiinkii Kastamonu, Sinop, Bartin, Cankir1 ve Karabiik’iin tamamini; Corum,
Bolu, Zonguldak ve Samsun’un ise bir boliimiinii i¢ine alan cografi bolgeye verilen isimdir.

2 Bithynia veya Bitinya olarak amlan bélge, Antik Cag ve Roma déneminde bugiinkii {zmit,
izmit Korfezi, istanbul, Bursa ve Sakarya arasinda kalan bélgeyi kapsayan alana verilen
isimdir. Antik Cag’da ve Roma doneminde oldukca 6nemli olan bélge, Osmanli Devleti'nin
de burada kurulmasiyla bu donemde de 6nemini muhafaza etmistir.

Region

The ancient city of Tios, called the “Ephesus of the Black Sea”,
is 32 km from Zonguldak city center and 23 km from Caycuma
district. The city, which is located on the edge of the Filyos Stream,
formerly known as “Bilaeus”, is today within the borders of the
town of Filyos. The city was established as a port city in ancient
times, which was a transitional feature between two important
regions, Paflangoya and Bithynia .

History of Tios

This city, named as “Tius, Tium, Tieium, Tios, Tion” in ancient
records, was founded as a Hellenic city by the colonists of
Miletos in the second half of the 7th century BC. Miletos is an
Aegean-based community that trained the great philosophers

1_Paphlongonia, whose name was first heard in Homer’s Iliad, is the name given to the
geographical region that includes all of today’s Kastamonu, Sinop, Bartin, Cankir1 and
Karabiik, and a part of Corum, Bolu, Zonguldak and Samsun in the Ancient Age.

2 The region called Bithynia is the name given to the area that covers the region between
today’s Izmit, Izmit Bay, Istanbul, Bursa and Sakarya during the Ancient Age and Roman
period. The region, which was very important in ancient and Roman times, maintained its
importance in this period with the establishment of the Ottoman Empire here.
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bir topluluktur. Tios adini, sehri kuran Miletoslu Rahip Tios’tan al-
mistir. Kentin 3. ylzyildan itibaren strekli bir iskan alani oldugu
hem antik seyyahlarin yorumlari hem de yapilan kazilarin sag-
ladigi verilerle dogrulanmis durumdadir. Bu bilgilerin yani sira
Amasyali Antik Cad cografyacisi Strabon, Helenistik bir sehir
olarak kurulan ve yUzyillar boyunca zengin bir liman kenti rolGyle
kullanilan Tios’un, Pergamon Kralligr'nin kurucusu Attalos’un oglu
Filetairos’un dogum yeri oldugunu sdylemistir.

Amasyali Strabon tarafindan ayrica “Séylenecek ¢ok énemli bir
seyi olmayan kent.” olarak nitelendirilen Tios Antik Kenti’nin, Mile-
tos yerlesimi olarak kurulduktan sonra sirasiyla; Lydia Kraligrnin,
Pers imparatorlugu’nun, iskender imparatorlugu satrapliklarinin,
Herakleia Pontika Tiranligrnin, Roma’nin, Bizans’in, Cenovalilarin
ve son olarak da Osmanlilarin egemenliginde kaldigi distnul-
mektedir. Antik dénemde hem ticari hem de kulttrel alanda su-
rekli gelisen Tios Antik Kenti, Osmanl déneminde eski énemini
kaybetmis ve kiguk bir deniz kasabasi halini almistir.

Tios ve Amastris iliskisi

Blylk Makedon Krall iskender’in s6z konusu alani ele gegirme-
siyle boélgedeki son Pers Prensesi Amastris, ailesiyle beraber
tutsak edilir ve ilk olarak Buiyik iskender’in generallerinden biriy-
le evlenir. Ancak bu uzun stirmez ve Amastris, Herakleia (Eredli)
Tirani Dionysios ile bir evlilik gerceklestirir.

Eregli Tiranindan iki oglu olan Amastris, kocasinin Slimun-
den sonra yeniden bir evlilik yapar ve bu evliligi de bitince
bolgeye geri doner. Ardindan Sesamos (Amasra), Kytoron
(Cide), Kromna (Kurucasile) ile Tios’u birlestirerek kendi adi-
ni tasilyan Amastris sehrini kuran Kralice Amastris, kisa sure
sonra ogullar tarafindan 6ldurtldr. Bu 6lumin ardindan eski
karsinin intikamini almak i¢in harekete gecen Trakya Kral-
Iigrnin Basileus’u  Lisimahos, bdlgeye gelerek Amastris’in
katil ogullarini 6ldUrdr ve Tios’'un badimsiz olmasini sadlar.

Ticaret

Sehirde ele gegirilen sikkelerin, yazitlarin ve ¢anak ¢émleklerin
cesit olarak goklugu; bélgede zengin bir ticaret trafigi oldugunu
gbstermektedir.

Filyos Irmagrnin agzinda kurulan Tios, énemli bir liman kenti ol-
masindan dolayi; deniz tasimaciligi, balik, sarap, tahil gibi Grinle-
rin ticaretiyle zenginlesmis ve kultUrel olarak oldukca gelismigtir.
Bununla birlikte bereketli topraklara sahip olmasi bu sehri, tarm
faaliyetleri konusunda da ileri bir seviyeye tagimistir. Tios ayni za-
manda antik bir ticaret, tarim, balikgilik, GzUm ve sarap Uretim
merkezidir. Giniimiize ulasan Roma imparatorlugu dénemi sik-
kelerinin arka yUzUtnde; UzUm motiflerinin, Sarap Tanrisi Diony-
sos ve Nehir Tanrilar Billaios ile Sardon’un birlikte betimlendigi
gorilmektedir. Tim bunlar da sehrin GzUm yetistiriciligi ve sarap
Uretimi alanindaki ticaret seviyesinin buyUkligunu kanitlar nite-
likteki bulgulardir.

Ayrica yine boélgede bulunan ve M.S. 3. yUzyila tarihlenen iki me-
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of the ancient world, especially after the 7th century, and made
important studies in the fields of science and art. Tios got its
name from the Miletos Priest Tios, who founded the city. The
fact that the city has been a permanent settlement since the 3rd
century has been confirmed by both the comments of ancient
travelers and the data provided by the excavations. In addition to
this, Strabon, the ancient geographer of Amasya, said that Tios,
which was established as a Hellenistic city and used as a rich
port city for centuries, was the birthplace of Filetairos, the son of
Attalos, the founder of the Pergamon Kingdom.

After being established as a Miletos settlement, the ancient
city of Tios, which was also described as “the city with nothing
very important to say” by Strabon of Amasya; It is thought that
the Lydian Kingdom, the Persian Empire, the satrapies of the
Alexander Empire, the Herakleia Pontica Tyranny, the Romans,
the Byzantines, the Genoans and finally the Ottomans ruled
the city, respectively. The ancient city of Tios, which developed
continuously in both commercial and cultural areas in the ancient
period, lost its former importance during the Ottoman period and
pbecame a small sea town.

Tios and Amastris Relationship

When the Great Macedonian King Alexander seized the area, the
last Persian Princess Amastris in the region was taken prisoner
with her family and first married one of the generals of Alexander
the Great. However, this did not last long and Amastris married
Dionysios, the Tyrant of Herakleia (Eredli).

Amastris, who has two sons from the Tyrant of Eredli, remarries
after her husband’s death and returns to the region when this
marriage is also over. Then, Queen Amastris, who united Sesamos
(Amasra), Kytoron (Cide), Kromna (Kurucasile) and Tios and
founded the city of Amastris, which bears her name, was killed by
her sons shortly after. After this death, Lisimahos , Basileus of the
Thrace Kingdom, who took action to avenge his ex-wife, came
to the region and killed the murderer sons of Amastris and made
Tios independent.

Trade

The abundance of coins, inscriptions and pottery found in the city
indicates that there was a rich trade traffic in the region.

Established at the mouth of the Filyos River, Tios was an important
port city, enriched by maritime transportation, trade in products
such as fish, wine, and grain, and was culturally highly developed.
However, having fertile lands brought this city to an advanced level
in terms of agricultural activities. Tios is also an ancient center
of trade, agriculture, fishing, grape and wine production. On the
reverse side of the coins of the Roman Empire that have survived
to the present day, it is seen that grape motifs are depicted
together with Dionysus, the God of Wine, and Billaios and Sardon,
the Gods of the Rivers. All these are the findings that prove the
size of the trade level of the city in the field of grape growing and
wine production.

In addition, two tomb inscriptions found in the region and dated

zar yaziti, sehrin deniz ticaretine i1sik tutmustur. Bu mezar yazit-
larindan birinin Pantikapaion’da (Kirnm/Kers) bulunmasi, ticaretin
cografi boyutunu géstermesi agisindan ilgi gekicidir.

inang

Antik Tios’ta mitolojik Yunan tanrilarina tapilmis ve onlara gesitli
adaklar adanmistir. Benzer diger denize yakin sehirlerde oldugu
gibi kentin en 6nemli kutsali, Deniz Tanrisi Poseidon’dur. Sehir hal-
ki Poseidon’u, denizin olasi felaketlerinden korunmak igin gunlik
yasamlarinin igine almis ve muhtemelen onun igin adaklar ada-
mig, kurbanlar vermislerdir. Bu tanrinin kentteki énemiyle ilgili en
6nemli bulgu, Roma déneminden elimize ulasan sikkelerdir. Bahse
konu sikkelerde Poseidon; arkasini bir kayaya yaslamis, balik tutar
sekilde tasvir edilmistir. Ayrica Sarap Tanrisi Dionysos, Tip Tanrisi
Asklepion ve Zeus'un oglu Kurnazlik Tanrisi Hermes de bdlgedeki
onemli tanrilar arasindadir. Buglin de Tip Tanrisi Asklepion’a ait bir
heykel, Karadeniz Eregdli Mizesi’nde sergilenmektedir.

Arkeolojik Bulgular ve Yorumlamalar

Tios, Roma ve Bizans déneminde oldukca degerli bir sehir merkezi
héaline gelmistir. Tioslu piskoposlarin isimlerinin yer aldidi kursun
muhurlere bakildiginda kentin, Bizans déneminde piskoposluk
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to the 3rd century AD shed light on the maritime trade of the
city. The fact that one of these tomb inscriptions was found in
Pantikapaion (Crimea/Kersh) is interesting in terms of showing the
geographical dimension of trade.

Belief

In ancient Tios, mythological Greek gods were worshiped and
various offerings were dedicated to them. As in other similar cities
close to the sea, the most important holy god of the city is the Sea
God Poseidon. The people of the city included Poseidon in their
daily lives to protect them from the possible disasters of the sea,
and they probably made sacrifices for him. The most important
finding about the importance of this god in the city is the coins
from the Roman period. On these coins, Poseidon is depicted as
holding a fish while leaning his back against a rock. In addition,
Dionysus, God of Wine, Asclepion, God of Medicine, and Hermes,
God of Cunning and son of Zeus, are among the important gods
in the region. Today, a statue of Asclepion, the God of Medicine, is
exhibited in the Black Sea Eredli Museum.

Archaeological Findings and
Interpretations

Tios became a very valuable city center during the Roman and
Byzantine periods. When we look at the lead seals with the
names of the bishops of Tios, it is understood that the city was
a bishopric city during the Byzantine period. As a result of the
excavations carried out in 2020, data on the Phrygians in the city
and documents written in the runic alphabet were reached. These
are very important as they are the oldest documents found on the
Black Sea coasts of Turkiye.

In Tios, which is the only ancient city on the Black Sea coast and
on which a modern city has not been established, a temple with
Doric capitals and columns dating to the 6th century BC has also
been found. This structure is extremely important as it is the first
Doric temple in the Black Sea.

Excavations continue on the ancient theatre, the medieval
fortifications, the castle and the cemeteries of various periods.
In addition, a harbor and two breakwaters, which are completely
submerged today, were found in the city. Today, there are the
remains of two breakwaters with a width of 6 meters and a length
of 100 meters belonging to the port, which is partially submerged.
These two breakwaters, which can be seen from the Acropoalis,
reveal the importance of the city both in military and commercial
terms.

Architectural structures thought to be nymphaeum, many pieces
of ceramic sculptures, coins, inscriptions, partially paved roads and
aqueducts located in the north of the theater (which are thought
to be built to bring the city water from afar and are connected
with the Cayirkdy arch remains near Filyos) were also found in
the city. Only four of them have survived to the present day. At
the point where the aforementioned aqueducts carry water to
the city, there is a cistern dated to the Middle Ages. The water
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sehri oldugu anlasiimaktadir. 2020 yilinda yapilan kazilar sonucun-
da kentte Friglilere dair verilere ve runik alfabesiyle yaziimis belge-
lere ulasiimistir. Bunlar, Turkiye’nin Karadeniz kiyllarinda rastlanan
en eski belge olmalari agisindan oldukga énemlidir.

Karadeniz kiyisinda yer alan ve Uzerinde modern bir sehir kurul-
mayan tek antik kent olan Tios’ta, M.Q. 6. yiizyila tarihlendirilen ve
Dor baslikl situnlari olan bir tapinaga da ulagiimistir. Bu yapi, Ka-
radeniz’de bulunan ilk Dor tapinagdi olmasi agisindan son derece
onemlidir.

Kazilarla birlikte ortaya ¢ikan antik tiyatronun, Orta Caga ait sur
duvarlarin, kale ve gesitli ddnemlere ait mezarliklarin Gzerinde kazi
calismalari devam etmektedir. Ayrica kentte bir liman ve bugun ta-
mamen sular altinda kalmig olan iki mendirek bulunmustur. Bugin
kismen su altinda kalan limana ait 6 metre genigliginde, 100 metre
uzunlugunda iki mendirek kalintisi yer almaktadir. Akropal’den ba-
kildiginda gorulebilen bu iki mendirek, sehrin hem askeri hem de
ticari agidan 6nemini gézler dnune sermektedir.

Sehirde ayrica nymphaeum oldugu zannedilen mimari yapilar, gok
sayida seramik heykel parcalari, sikkeler, yazitlar, kismen tas do-
seli yollar ile tiyatronun kuzeyinde yer alan (kent suyunun uzaktan
getirilmesi icin insa edildigi ve Filyos’a yakin Cayirkdy kemer ka-
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cistern, which is thought to have been built in order to facilitate
the access of the people in the castle to water in case of a
possible siege, has a depth of 5 meters and a diameter of close
to 10 meters. As a result of the analyzes made, it was seen that
the water is still drinkable, with a pH value determined as 745. A
structure with 350 steps was discovered with a tunnel covered
with vaults, which provides access to the water source with the
cistern and extends to the ancient port. Archaeological studies on
these structures continue actively.

The theater in the city is the first theater structure in the Black
Sea Region, which belongs to the Roman period and has survived
to the present day. The theater is dated to the reign of Emperor
Hadrian and it is understood that it had a capacity of approximately
5,000 people at the time it was built. It is thought that the theater,
which is understood to have been dismantled and used in other
structures built in the late periods, became dysfunctional in the
3rd century AD and has not been used since that date. A Roman
bath, with more than 100 columns unearthed so far, was also
found in the city, and excavations on this bath continue actively.

Another important building in the ancient city is the Medieval
Church. Aimost adjacent to a Roman temple, the church was built
in an east-west direction and in a basilica-like plan. The first of

IIntilaryla bagdlantili oldugu zannedilen) su kemerleri bulunmustur.
Bunlardan sadece dérdu giiniimuze kadar ulagsmistir. S6z konusu
kemerlerin suyu kente tasidigi noktada ise Orta Cag’a tarihlendiri-
len bir sarni¢ yer almaktadir. Olasi bir kusatma halinde kale iginde
bulunan insanlarin suya ulagimini kolaylagstirmak maksadiyla insa
edildigi dUsUnulen su sarnici, 5 metre derinlige ve 10 metreye ya-
kin ¢gapa sahiptir. Yapilan analizler sonucunda pH degeri 7,45 ola-
rak tespit edilen suyun hala icilebilir durumda oldugu gortlmustur.
Sarni¢la birlikte su kaynagina ulagiimasini saglayan ve antik limana
kadar uzanan, Uzeri tonozla 6rtllmus bir tinel ile 350 basamakli
bir yapi kesfedilmistir. Bu yapilarin Gzerindeki arkeolojik ¢calismalar
da aktif bir sekilde devam etmektedir.

Sehirde yer alan tiyatro, Roma dénemine ait olan ve korunmus bi-
¢cimde ginumduze kadar ulagan Karadeniz Bdlgesindeki ilk tiyatro
yapisidir. Tiyatro, imparator Hadrianus dénemine tarihlendirilmistir
ve yapildigi dénemde yaklasik 5.000 kisilik bir kapasiteye sahip
oldugu anlasiimaktadir. Tas oturma siralarinin sokilip geg doé-
nemlerde yapilan baska yapilarda kullanildidi anlagilan tiyatronun,
M.S. 3. ylzyllda islevsiz kaldidi ve bu tarihten itibaren kullaniimadidi
dusunulmektedir. Sehirde ayrica su ana kadar 100°’den fazla stitu-
nu ortaya cikariimis bir Roma hamami bulunmustur ve bu hamam
Uzerindeki kazi calismalari da aktif olarak devam etmektedir.

Antik sehirde bulunan bir diger dnemli yapi da Orta Cag Kilisesi’dir.
Bir Roma tapinagdiyla neredeyse bitisik olan kilise, dogu-bati dogd-
rultusunda ve bazilikal bir planda insa edilmistir. Birgok evreye sa-
hip olan kilisenin ilk evresi, M.S. 5. ylzyila kadar dayandiriimaktadir.

WESTERN BLACK SEA IN ANTIQUITY

many phases of the church, dates back to the 6th century AD.

The paths with the Phallos depictions, which were unearthed
together with the latest soundings and the symbol of fertility of
the Ancient Age, are quiet interesting.

In addition to all these, the presence of a sealed ring belonging
to a Seljuk emir in the ancient city of Tios, the unearthing of
structures belonging to the period of Alexander the Great, and
the discovery of the foundations of a Genoese castle are very
important in terms of showing the cultural diversity of the city.
Also, as a result of the underwater excavations, 8 ship remains and
shipwrecks were found in the region, and it was understood that
these shipwrecks belonged to the Roman, Seljuk and Byzantine
periods. These shipwrecks belonging to various civilizations are
very valuable findings that show the importance of the commercial
organization in the region.

The River that Gives Life to the City,
Billaios and the Gokgebey-Ucgburgu
Emporion

The Billaios (Filyos) River, one of the most important waterways
of the ancient period, has been a lifeline for Tios. Because of the

fertile agricultural lands along the delta and river valley formed in
the area where the river empties into the sea, Tios has become

Kale girisi
Castle entrance

oy
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Yapilan son sondaj galismalariyla birlikte ortaya ¢ikarilan ve Uze-
rinde Antik Cag’in bereket semboll bulunan Phallos betimleme-
lerinin yer aldigi yollar ilgi gekicidir.

Tdm bunlarin yani sira Tios Antik Kenti’'nde bir Selguklu emirine ait
miharla ytizik bulunmasi, Bliylik iskender dénemine ait yapilarin
gun ylzUne ¢ikariimasi ve Cenevizlilere ait bir satonun temellerine
ulasiimasi, sehrin klturel gesitligini gdstermesi agisindan oldukca
6nemlidir. Ayrica su altinda yapilan kazilar neticesinde bdlgede 8
adet gemi kalintisi ve batiklar bulunmus; bu batiklarin Roma, Sel-
cuklu ve Bizans dénemlerine ait oldugu anlasiimistir. Cesitli uygar-
Iiklara ait batiklar, bélgedeki ticari organizasyonun énemini gdste-
ren ¢ok kiymetli bulgulardir.

Kente Hayat Veren Nehir Billaios ve
Gokgebey-Ucburgu Emporionu

Antik dénemin en énemli su yollarindan biri olan Billaios (Filyos) Neh-
ri, Tios igin bir can damari olmustur. Zira nehrin denize dékuldugu
alanda olusan delta ve nehir vadisi boyunca yer alan bereketli tarm
arazileri nedeniyle Tios; zengin bir tarim ve ticaret kenti haline gel-
mistir. Avrupall seyyahlardan biri olan Ainsworth, “The Resources of
the Anatolian Shores of the Black Sea” adli eserinde Billaios Nehri ile
ilgili olarak agagdidaki sézleri sdylemistir:

“Antik adh Billaios olan Filyos Vadisi ve Nehri, Karadeniz kiyisimin
bu béliimiinde i¢ bolgelere acilan ve uzanabilen en 6nemli noktadir.
Hicbir sey bu giizel rmagin; giizel agaglart, dogast ve vadisindeki
ekili arazisiyle boy olciisemez. Vadisi kdylerle doludur ve giiney si-
mirt, antik Hadrianopolis'in, Bolu'nun zengin ve verimli bélgesine
agilir. Antik Cag insanlari da i¢ bolgelere ge¢gmek icin Billaios Nehri
Vadisi'nden yararlandilar. Antoninum Itinerarium, Tios’tan Anky-
ra’ya, oradan da tiim Kiictikasya’ya kadar uzanan uzun bir yolun
kaydimt icermektedir. Bu ana yolun kahntilarim, gegitleri, askeri
karakollar: ve istasyonlarin izleri hala her adimda goriilebilmekte-
dir. Fakat Tios kenti bugiin acik bir sekilde harabedir.”

Bu bolgede Antik Cad’in en dederli tarim arazilerinin olugmasini
saglayan Billaios, ayrica dnemli bir su yolu olmasindan dolayi i¢
bolgelerden elde edilen katma dederi ylksek Urlnlerin Tios Li-

Tios Antik Kenti
Ancient.City of Tios
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a rich agricultural and commercial city. Ainsworth, one of the
European travelers, said the following words about the Billaios
River in his book “The Resources of the Anatolian Shores of the
Black Sea™

“The Filyos Valley and River, whose ancient name is Billaios, is
the most important point in this part of the Black Sea coast that
can reach the inner regions and extend. Nothing compares to
the beautiful trees, nature and cultivated land in the valley of this
beautiful river. Its valley is full of vilages and its southern border
opens into the rich and fertile area of ancient Hadrianopolis, Bolu.
Ancient people also took advantage of the Billaios River Valley to
move inland. The Antoninum Itinerarium contains the record of a
long road stretching from Tieion to Ankyra and from there to all of
Asia Minor. The remains of this main road, its crossings, military
posts and stations can still be seen at every step. But the city of
Tieion is clearly in ruins today.”

Billaios, which provided the formation of the most valuable
agricultural lands of the Ancient Age in this region, also provided
the transportation of high value-added products obtained from
the inner regions to the Tios Port, since it was an important
waterway. Again, through this port, products were distributed to
other ancient settlements in the Mediterranean-Black Sea regions.
In addition, the people of the city, who were farming in the areas
close to the city, benefited from the water of the Billaios River for
planting and harvesting activities, and in this way, they could grow
very high quality products in terms of both quality and quantity.

A very important commercial system has been established
in the region due to the contribution of the Billaios River to the
transportation of all these commercial and agricultural activities of
the people of the region to the Tios Port. Thus, the population of
the city dealing with agricultural activities has been strengthened
commercially.

The Filyos River, which flows in the east-west direction from
Karabuk city and joins with Devrek Stream in Gokcebey district,
forms a basin between Karabuk and Gokcebey. Then this
region became one of the richest forest areas of the Western
Black Sea Region. The forests located both in the north and

manrna ulasimini saglamaktaydi. Yine bu liman vasitasiyla trin-
ler, Akdeniz-Karadeniz boélgelerinde yer alan diger antik yerlesim
yerlerine dagitiimaktaydi. Ayrica kente yakin alanlarda giftgilik ya-
pan sehir halki, ekme-bi¢gme faaliyetleri icin Billaios Nehri’nin su-
yundan yararlanmakta ve bu sayede hem nitelik hem de nicelik
bakimindan oldukga kaliteli Grunler yetistirebilmektelerdi.

Billaios Nehri’nin bdlge halkinin tim bu ticari ve tarim faaliyetle-
rini Tios Limanrna ulastirmadaki katkisi nedeniyle bélgede gok
onemli bir ticari sistem kurulmustur. Boylelikle tarim faaliyetleriyle
ugrasan sehir nifusu da ticari olarak ciddi anlamda gtiglenmistir.

Karabuik sehrinden itibaren dogu-bati dogrultusunda akan ve
Gokegebey ilgesinde Devrek Cayryla birleserek giney-kuzey
dogrultusunda ilerleyen Filyos Nehri, Karabik ve Gokgebey ara-
sinda bir havza olusturmustur. Ardindan bu bdélge Bati Karade-
niz’'in en zengin orman alanlarindan biri haline gelmistir. Nehrin
hem kuzeyinde hem glneyinde yer alan ormanlar, bélgenin Antik
Cag'dan ginimuze kadar ulasan ¢ok dnemli bir kereste Uretim
merkezi olmasini saglamistir. Bu ormanlardan elde edilen keres-
telerin gemi/tekne yapiminda kullanildid, Billaios Nehri vasitasiy-
la Ugburgu’da yer alan giimriige ve depolama binalarina yahut
sehirdeki satis alanlarina tagindidi distindlmektedir.

Son Durum

Zonguldak Filyos Tios Oren Yeri igin ilk arkeolojik kazilar 2006
yllinda sondajlarla baslatimis; 2007 yilinda Karadeniz Eredli
Muzesi ve Trakya Universitesi is birliginde, bitki értiist temizlik
calismalari ve bilimsel kazilarla strdurtimuastur. Kazi galisma-
lari giinimizde Bartin Universitesi tarafindan yuritiimektedir.

Bolgedeki antik kalintilara yénelik kazi calismalari etaplar ha-
linde devam ederken alanda ziyaretgi merkezi ve muze insa
edilmesi 6ngoérulmektedir

Tarihin en dnemli uluslarina ev sahipligi yapan Tios Antik Ken-
ti; simdilerde sessizce modern gezginler tarafindan kesfedil-
meyi, ardindan essiz manzarasini ziyaretgileriyle paylagsarak
ev sahipligi yaptigi toplumlara ait sirlar diinyayla paylagsmayi
beklemektedir.
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south of the river have made the region a very important
timber production center from Antiquity to the present day. It is
thought that the timber obtained from these forests was used
in the construction of ships/boats and was transported to the
customs and storage buildings in Ugburgu or to sales areas in
the city via the Billaios River.

Latest Status

The first archaeological excavations for the Zonguldak Filyos
Tios Archaeological Site were initiated with drilings in 2006, and
continued with vegetation cleaning and scientific excavations
in 2007 in cooperation with the Karadeniz Eregdli Museum and
Trakya University. Excavations are currently being carried out by
Bartin University.

While the excavations for the ancient ruins in the region continue
in stages, it is forseen to build a visitor center and a museum in the
area. The ancient city of Tios, which hosted the most important
nations of history, is now quietly waiting to be discovered by
modern travelers, then sharing its unique view with its visitors and
sharing the secrets of the societies it hosts with the world.
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KARABUK TUMULUS VE HOYUKLERI

THE MOUNDS AND TUMULUS OF KARABUK

Karabik genelinde yer alan 32 adet timulUs ile 4 blyUk hoyuk,
bugin ¢cok énemli arkeolojik alanlar olarak kabul ediimektedir.
UNESCO Dunya Mirasi Listesi’nde yer alan ve diinyada sehir 6l-
ceginde “en iyi korunan 20 kent” arasinda bulunan KarabUk’Gn
Safranbolu ilgesi, ayni zamanda “korumanin bagkenti” unvaniy-
la anilmaktadir. Karabuk tarihi hakkinda bir¢ok bilgiyi barindiran
tUmduluslerden 24°G Safranbolu ve Eflani arasinda, 5'i Eskipa-
zar’'da, 3’0 de Ovacik’ta yer almaktadir. HoyUklerin ise 3’ Eflani,
Ti Eskipazar sinirlan igerisindedir.

Safranbolu’nun GUmuUs Mahallesindeki Buytk Goéztepe, Konari
koéyUndeki Kocatepe, Baris Mahallesindeki Kiguk Goztepe, Yol-
basi kéyiindeki Ozenler ve Degirmenciler, Yukari Ciftlik kéyin-
deki Keten; bdlgenin en énemli timulUsleridir.

The 32 tumulus and 4 large mounds in Karabuk are considered
to be very important archaeological sites today. The Safranbolu
district of Karabuk, which is on the UNESCO World Heritage
List and is among the “20 best protected cities” on a city scale
in the world, is also known as the “capital of protection”. 24
of the tumulus, which contain a lot of information about the
history of Karabuk, are located between Safranbolu and Eflani,
5 in Eskipazar and 3 in Ovacik. 3 of the mounds are within the
borders of Eflani and 1 of them is within the borders of Eskipazar.

BUyUk Goztepe in Gumus Neighborhood of Safranbolu, Kocatepe
in Konari vilage, Kicuk Goztepe in Bans Neighborhood, Ozenler
and Millers in Yolbasi village, Keten in Yukar Ciftlik village are the
most important tumuli of the region.

SAFRANBOLU-GOZTEPE TUMULUSU

SAFRANBOLU-GOZTEPE TUMULUS

Uzeri kapatilan ve calismalari devam etmekte olan Géztepe Tu-
miilisi’ne bakilarak kent tarihinin M.O. 7. ylizyila kadar uzandigi
gorusine variimistir. Oldukga buyuk dlgtlerde yapilmasi ve mi-
mari yapisi g6z énune alindiginda Géztepe Tumultsi’nin, Frig-
lere ait oldugu dusUnulmektedir.

Frigler ddneminde Anadolu’da gértilmeye baglanan tarzda me-
zar odasi Uzerine yigilan toprak veya taslardan olusturulan ya-
pay tepe tipi anit olarak inga edilen timulUslerde; dlen kisinin
kullandigi, kendisine hediye edilen esyalarin bulunmasi dikkat
cekmektedir. Yakin zamanda Uzeri kapatilan bu timulUsle ilgili
yapilacak detayll ¢alismalardan sonra, bélgenin énemli bir tu-
rizm merkezi olaca@i distunidlmektedir. Halihazirda Goztepe TU-
mulUsu ile ilgili calismalar devam etmekte olup bu faaliyetlerin
sonrasinda s6z konusu alanin ziyarete agilmasi planlanmaktadir.

Looking at the Goztepe Tumulus, which has been covered and
whose work is still in progress, it has been concluded that the
history of the city dates back to the 7th century BC. Considering
its very large size and architectural structure, Goztepe Tumulus
is thought to belong to the Phrygians.

It is noteworthy that the tumulus, which were built as artificial
hill-type monuments made of soil or stones piled up on the
tomb chamber, in the style that started to be seen in Anatolia
during the Phrygians period, were used by the deceased and
were given as gifts. It is thought that the region will become an
important tourism center after detailed studies on this tumulus,
which has been covered recently. Currently, the work on the
Goztepe Tumulus continues and it is planned to open the
mentioned area to visitors after these activities.

KAYA MEZARLARI

ROCK TOMBS

Safranbolu-Kastamonu kara yolu tizerindeki Giindogan, Ugbé-
IUk, Hacllarobasi ve Gavuslar kdyleri cevresinde Roma dénemi-
ne ait pek cok kaya mezari bulunmaktadir. Bunlarin en énemli-
lerinden 4l Hacllarobasrnda, 5 i ise Ucbélik’te yer almaktadir.
Gerdek Bogaz Kaya Mezarlari, Karablk’dn Ovacik ilgesinin So-
danl Cayl Vadisi’nde bulunan Plrgukéren kdyl Karakoyunlu
Mahallesindedir. ilk tespiti Arkeolog B. Leonhard tarafindan ya-
pilan mezarlarin tarihinin; M.O. 7. yiizyila, hatta cok daha eskilere
dayandigi tahmin edilmektedir.

PUrcukoéren kéyu Karakoyunlu Mahallesinin giineybatisinda bu-

lunan Karain Kaya Mezari, kayalara oyulmus toplam 4 odadan
meydana gelmistir. Kayadibi Magarasi, Karakoyunlu Mahallesi-
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There are many Roman rock tombs around the villages of
Gundogan, Ucboluk, Hacllarobasi and Cavuslar on the Safranbolu-
Kastamonu highway. 4 of the most important of these are located
in Hacllarobasi and 5 of them are located in Ugbdlik.

The Gerdek Strait Rock Tombs are in the Karakoyunlu District
of the PUrcukadren village, located in the Sodanl Stream Valley
of the Ovacik district of Karabuk. It is estimated that the history
of the tombs, which were first identified by the archaeologist B.
Leonhard, dates back to the 7th century BC or even much earlier.
Karain Rock Tomb, located in the southwest of Purcukéren village,
Karakoyunlu Neighborhood, consists of a total of 4 rooms carved
into the rocks. Kayadibi Cave was carved into the rock in the

nin dodu kisminda kaya igine oyularak yapilmistir. At nali bigi-
minde girisi olan mezar odasinda, aslan baslari bulunmustur.
Soganl Cay Vadisi’'nde ¢ok sayida kaya mezari, basamakli su-
nak ve sarap islikleri tespit edilmistir. Bu sayede Safranbolu’nun,
tarihi evlerinin yani sira kaya mimarisi agisindan da oldukga zen-
gin bir bdlge oldugu anlasiimistir.

Plan, cephe ve tavan stslemesi ile kendine has pek ¢ok 6zellige
sahip mezarlara bakildiginda; 6limden sonraki hayata inanan
Paflagonyalilarin, ebedi konutlari olarak kabul ettikleri mezarlari-
na 6zel bir 5nem verdikleri anlagiimaktadir.

Anitsal cepheli az sayidaki kaya mezarlarinin diginda bu bdl-
gede, Roma ddénemine tarihlendirilen ¢ok sayida basit cephe
duzenlemesine sahip tek odall, klinel, triclinium dizeninde kaya
mezarlar da tespit edilmistir. Ote yandan kaya mezarlarinin
cephelerinde bulunan asma, Gzim salkimi, bag bigadi ve buna
benzer tirdeki kabartmalar; Paflagonya’da yasayan insanlarin
begdenilerini ve inanglarini yansitmasinin yani sira, bdlgenin eko-
nomik ugrasilan hakkinda da gok 6nemli bilgiler vermektedir.
Ayrica kaya mezarlarinda, bélgede sik gérulen tzum figurlerine
de rastlanmis ve bu figurlerden yola cikilarak kentte sarap ti-
careti yapildigi sonucuna ulasilmistir. Nitekim nehir araciligi ile
Tios (Filyos) Limanrna tasinan Urdnlerin, buradan da farkli antik
kentlere ihrag edildigi disintlmektedir.

Bolgede UzUmun ne kadar énemli bir ihra¢ Grinl oldugdu; kaya
mezarlarinin, mezar taglarinin, mozaiklerin Uzerindeki asma ile
ilgili motiflerin yani sira, Soganl Cayi Vadisi’nde gorllen sarap
isliklerinin goklugundan da anlasiimaktadir. Nitekim Safranbo-
lu'nun Hacllarobasi, Ucbélik (Ilbarit) ve ézellikle Cavuslar kdyleri
civarinda ¢ok sayida bulunan sarap isligi, GzimUn bdlge i¢in ne
kadar énemli bir ekonomik degdere sahip oldugunu ortaya koy-
maktadir. Ozellikle de Roma déneminde isliklerin gerek sayisi
gerekse buUyUklUkleri, sarap Uretiminin bélgede ciddi bir en-
dustri haline geldigini gdstermektedir.

Bu figurlerle beraber kaya mezarlarinda ¢ok sayida bulunan ba-
samakli kaya sunaklari (dinf amaglarla dua edilip, sunu yapilan
yer), ana tanriga inancinin bdlgede ne kadar guglu oldugunu
ortaya koymaktadir. Zira Paflagonya insani, basamaklar aracilig
ile tanri veya tanrigalara ulasacaklarina inanmaktadrr...

Ozellikle “Tanrilar Yolu” olarak adlandirilan Uqbélﬂk, Hacllaroba-
sI ve Asagi Guney koyleri boyunca devam edilen hatta; bahse
konu sunaklarin en dikkat ¢ekici érnekleri gértlmektedir. Frig
kulturinde oldukca yaygin olarak rastlanan bu basamakl su-
naklarin, ana tanriga kulty ile iligkili oldugu bilinmektedir.

Antalya’da bulunan Unlu “Likya Yolu”’ndan esinlenerek, s&z
konusu bélgenin Bati Karadeniz’in “Tanrilar Yolu” olabilecegi
dustnuUlmektedir. Bu kapsamda Soganli Cay1 Vadisi’nde gezi
destinasyonlari olusturularak dogal ve arkeolojik zenginliklerin
tanitilip korunmasinin yaninda, bdlge turizmine de énemli katki
saglanmasi hedeflenmektedir.

Ozetle bu glizergah hem tarih meraklilar hem de dogaseverler
tarafindan Safranbolu’da goérilmesi gereken yerlerin basinda
gelmektedir.
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eastern part of Karakoyunlu District. Lion heads were found in the
burial chamber with a horseshoe-shaped entrance.

Numerous rock tombs, stepped altars and wine workshops
were found in the Sodanli Stream Valley. In this way, it has been
understood that Safranbolu is a very rich region in terms of rock
architecture as well as its historical houses.

When we look at the tombs, which have many unique features
with their plan, facade and ceiling decorations, it is understood
that the Paphlagonians, who believe in life after death, attach
special importance to their tombs, which they accept as their
eternal residences. Apart from the few rock-cut tombs with
monumental facades, many single-roomed, kline, triclinium rock
tombs with simple facades dating back to the Roman period
have also been identified in this region.

On the other hand, reliefs such as vines, bunches of grapes,
vineyard knives and similar types found on the facades of the
rock tombs reflect the tastes and beliefs of the people living in
Paphlagonia, as well as giving very important information about
the economic activities of the region.

In addition, grape figures, which are frequently seen in the
region, were found in the rock tombs and it was concluded that
wine trade was carried out in the city based on these figures.
As a matter of fact, it is thought that the products transported
to the Tios (Filyos) Port via the river were exported to different
ancient cities from there. The importance of grapes as an export
product in the region is understood from the abundance of wine
workshops in the Soganli Stream Valley, as well as the vine-related
motifs on the rock tombs, tombstones, and mosaics. As a matter
of fact, there are many wineries around Safranbolu’s Hacilarobasi,
Ucboluk (llbarit) and especially Cavuslar vilages, revealing the
economic value of grapes for the region. Especially in the Roman
period, both the number and size of the workshops show that
wine production became a serious industry in the region.

Along with these figures, the stepped rock altars (the place where
prayers and offerings are made for religious purposes) found in
large numbers in the rock tombs reveal how strong the belief in
the mother goddess was in the region. Because the people of
Paphlagonia believe that they will reach the gods or goddesses
through the steps. The most striking examples of the said altars
can be seen in the line that continues along the villages of
Ucbadluk, Hacllarobasl and Asadl Guney, which is called the “Way
of the Gods”. It is known that these stepped altars, which are quite
common in Phrygian culture, are associated with the cult of the
mother goddess.

Inspired by the famous “Lycian Way” in Antalya, it is thought that
the region may be the “Way of the Gods” of the Western Black
Sea. In this context, it is aimed to make a significant contribution
to the tourism of the region, as well as to promote and protect the
natural and archaeological riches by creating travel destinations in
the Soganl Stream Valley.

In summary, this route is one of the must-see places in Safranbolu
by both history buffs and nature lovers.

WESTERN BLACK SEA DEVOLEPMENT AGENCY | 75



ANTIK CAG’DA BATI KARADENIZ

KUS KAYASI YOL ANITI

KUS KAYASI ROAD MONUMENT

Amasra-Bartin kara yolu Uzerinde Amasra’ya 4 km uzak-
liktaki Kuskayasi mevkisinde yer alan Kus Kayasi Yol Ani-
t1, Roma imparatoru T. Germanious Claudius zamaninda
Dogu Eyaletleri insa Ordusu Komutanli§ yaptiktan sonra
yasam boyu Bitinya-Pontus Valiligine atanan Gaius Julius
Aguiilla tarafindan M.S. 41-54 yillarinda yaptiriimistir.

Roma yol aginin bir pargasi olan ve imparatorun anisina
yaptirilan anit; yufka kabartma teknigiyle kayalara oyulmus
Kral Heykeli, Roma Hakimiyet Kartall, birbirini tamamlayan
iki kitabe, oturma sedirleri ve kaya niglerini kapsamaktadir.

Anittaki Kral Heykeli ve Hakimiyet Kartal’nin baslar tahrip
olmustur. Biri kral figlrinu gevreleyen nisin Ustinde digeri
ise kabartmalardan uzakta ve batida bulunan birbirini ta-
mamlayan kitabelerde; “Devletler arasi barisin ve dostlu-
gun anisina, imparator Germanious’un yucelidi icin G. J.
Aguilla dagi yardi ve bu dinlenme yerini kendi 6zel 6denegi
ile yaptirdl...” ifadeleri yer almaktadir.

Genisligi 5 metreyi bulan Roma kara yolunun son izleri, bu
anitin dnunde yuUzyillarca kullanimin verdigi asinmiglikla g6-
rulmektedir. Devaminda s6z konusu anitin yapildigi dénem
muhtemelen bir anitsal gesmeyi (nymphaion) de kapsadi-
gi; fakat zamanla bunun yikildigi yine kalintilardan anlasil-
maktadir. Ayrica Roma dénemine ait ayni mahiyette fakat
cok sade bir anitin izleri de Amasra’ya hakim Savrankaya
Tepesi’nde goérulmektedir.

Amastris kentini Anadolu’daki kilise sehirlerine baglamak
icin insa edilen Antik Yol, Roma dénemine aittir ve 1. yuz-
yilin sonlarina do@ru yapilmistir. Bugin ne yazik ki blyUk
bir kismi yok olan yol, Amasra’da baslayip Kugkayasi Yol
Anit’'nin 6ninden gegerek Safranbolu’ya ve Geredeye
ulastiktan sonra ipek Yolu ile kesismektedir.

M.S. 1. ylzyllda Amastris’in, Nikomedia ile Amaseia arasin-
daki Roma kara yoluna baglanmasi igin Amastris-Gerede
kara yolu ile Kugkayasi Anit’nin yapimina izin verilmistir.
Burada kisim kisim orman igerisinde takip edilebilen Roma
lejyonu tarafindan yapilan yolun genisligi, yer yer 5 metreyi
bulmaktadir. ilaveten yolun zemininde yillarca demir teker-
lekli at arabalarinin kullanimindan dolayi olusmus teker iz-
leri de bugun dahi rahatlikla gorulebilmektedir.

S6z konusu Roma yolunun yer yer izlenebilen bélumlerin-
de kesilen kayalarin Uzerindeki alet izlerinden; dag yama-
cinin 40-50 metre yukseklige kadar insan eliyle duzeltildigi
anlasiimaktadir.
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Kuskayasl Road Monument, located in Kus Kayasl location, 4
km fromm Amasra on the Amasra-Bartin highway, was built by
Gaius Julius Aguilla, who was appointed as the Governor of
Bithynia-Pontus for life in 41-64 AD after he was appointed as
the Commander of the Eastern Provinces Construction Army
during the reign of the Roman Emperor T. Germanious Claudius.

The monument, which is a part of the Roman road network
and built in memory of the emperor, includes the King Statue
carved into the rocks with the phyllo relief technique, the
Roman Domination Eagle, two complementary inscriptions,
sitting sofas and rock niches.

The heads of the King Statue and the Dominion Eagle at the
monument were destroyed. The inscriptions that complement
each other, one above the niche surrounding the king figure
and the other one away from the reliefs and to the west, contain
the statements: “G. J. Aguilla built the mountain for the glory of
Emperor Germanious, in memory of the peace and friendship
between the states, and he built this resting place with his own
special appropriation”.

The last traces of the Roman road, whose width is 6 meters,
can be seen in front of this monument with the wear of
centuries of use. Afterwards, it is understood from the ruins that
the period when the monument was built probably included a
monumental fountain (nymphaion), but it was destroyed over
time. In addition, traces of a very simple but similar monument
from the Roman period can be seen on Savrankaya Hill, which
overlooks Amasra.

The Ancient Road, which was built to connect the city of
Amastris to the church cities in Anatolia, belongs to the Roman
period and was built towards the end of the 1st century. The
road, which is unfortunately largely destroyed today, starts in
Amasra, passes in front of the Kuskayasi Road Monument, and
crosses the Silk Road after reaching Safranbolu and Gerede.

In the 1st century AD, the construction of the Kuskayasi
Monument was allowed by the Amastris-Gerede highway to
connect Amastris to the Roman highway between Nicomedia
and Amaseia. Here, the width of the road built by the Roman
legion, which can be followed partially in the forest, reaches 5
meters in places. In addition, the tire tracks formed due to the
use of iron-wheeled horse-drawn carriages for years on the
ground of the road can be seen easily even today.

It is understood from the tool marks on the rocks cut in parts
of the Roman road in question that the mountain slope was
leveled by human hands up to a height of 40-50 meters.
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Man's appearance M.O. YAZININ ICADI M.S.
on earth B.C. THE INVENTION OF WRITING A.D.
Paphlagonia’da Bir Pers Prensesi : Amastris / A Persian Princess in Paphlagonia: Amastris
https://Ik.tc/1P2en
Amastris
https://Ik.tc/qOxYQ

Amastris (Amasra) Antik Kentinde Arkeolojik Tespitlerarchaeological Explorations In Ancient City Of Amastris (Amasra)

https://Ik.tc/HKFNf

Antik Dénemde Astakis Nikomedia ve Herakleia Pontika Arasindaki iliskilere Dair Bazi Diistinceler

https://Ik.tc/EqelLq

CEHENNEMAGZI MAGARALARI | CEHENNEMAGZ| CAVES

Eregli'de Mitolojik Bir Hazine: Cehennemagdzi Magdaralari
https://www.youtube.com/watch?v=1sKkXcRANSWE

Cehennemagzi Magaralari

https://tukav.org.tr/proje/gezilecekyer-cehennemagzi-magaralari.html

Cehennemagdz Magaralari
https://kdzeregli.bel.tr/index.php/k2/cehennem-agz-magaras

Cehennemagzi Magaralari - Kultr ve Turizm Bakanlidi Ttrkiye Kulttr Portali

https://Ik.tc/BOjg8

Cehennemagz Magaralari: Antik Dénem’in Acheron Vadisi

https://www.soylentidergi.com/cehennemagzi-magaralari-antik-donemin-acheron-vadisi/

Karadeniz Eregli Cehennemagdzi Magaralari Turizm Potansiyelinin Ziyaretgi Gorusleri Agisindan Degderlendiriimesi Ve Swot Analiz

https://Ik.tc/RsWWG

Cehennemagzi Magaralari, Eredli, Zonguldak

https://cokokuyancokgezen.com/cehennemagzi-magaralari-eregli/

HADRIANOUPOLIS

Hadrianoupolis 2019 - 2020 Calismalari - Hadrianoupolis 2019 - 2020 Works

https://Iktc/sEOlo
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Glass from Hadrianoupolis (Paphlagonia)
https://Iktc/EqgKk

Hadrianoupolis 2016 Calismalari.pdf
https://Ik.tc/23MGj

Hadrianopolis (Hadrianoupolis) Antik Kenti
https://Ik.tc/ TNWN6

Hadrianapolis Antik Kenti - KarabUk
https://Ik.tc/boBJZ

Mozaigin Baskenti Hadrianaupolis...
http://www.karabuk.gov.tr/mozaigin-baskenti-hadrianaupolis

Hadrianoupolis Antik Kent’inde Bulundu... Heyecan Yaratti
https://Ik.tc/el36H

Hadrianapolis’teki Yazitlar Emsalsiz!
https://Ik.tc/UcAOL

Hadrianapolis Antik Kenti
https://gezilecekyerler.com/hadrianapolis-antik-kenti/

Bati Karadeniz Bolumu Antik Kentlerinin Kultdrel Miras Turizmi Agisindan Degerlendirimesi
Evaluation of Ancient Sites of Western Black Sea Region in terms of Cultural Heritage Tourism

https://Ik.tc/JOwt9

Hadrianopolis Dolu Dizgin
https://Ik.tc/559bB

HERAKLEIA PONTIKE

Bati Karadeniz Bolumu Antik Kentlerinin Kultdrel Miras Turizmi Agisindan Degderlendiriimesi
Evaluation of Ancient Sites of Western Black Sea Region in terms of Cultural Heritage Tourism

https://Ik.tc/PIBB6

Karadeniz Eregli'nin Tarihgesi
https://Iktc/pfVO7

Bati Karadeniz B&lumu Antik Kentlerinin Kultdrel Miras Turizmi Acisindan Degerlendiriimesi
Evaluation of Ancient Sites of Western Black Sea Region in terms of Cultural Heritage Tourism

https://Ik.tc/JOwt9

INONU MAGARASI | INONU CAVE

Réportaj — Hamza Ekmen | indnii Magarasi Kazi Baskani

Zonguldak’taki Magaradan 6.500 Yillik Bulgular Cikti
https://Ik.tc/9pZgA

Zonguldak - Kdz Eregli - indnti Magarasi
http://wowturkey.com/forum/viewtopic.php?p=8740718

indni Magarasi
https://Ik.tc/ZrWHd

inénl Magarasi
https://Ik.tc/ndadK
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KADIOGLU MOZAIKLERI | KADIOGLU MOSAICS PARTHENIOUS
Lykurgos Yunanca Demos Ne Anlama Geliyor?
https://Iktc/Qe87p https://Ik.tc/KAzZ8W

Kadioglu Mozaikleri Antik Dénemde Bartin/Parthenia

https://Ik.tc/AbTqG https://Ik.tc/wZgb2

Kadioglu Mozaikleri Bartin Tarihi (Parthenius, Oniki Divan)

https://Ik.tc/NBmWs https://Ik tc/VofWu
Kadioglu Mozaikleri Antik Dénemde Bartin/Parthenia
https://lktc/MwDxp https://Ik tc/pULCi
Kadioglu Mozaikleri
https://Iktc/i2spN
Zonguldak Ambrosia Mozaikleri Tios
https://Iktc/R8nN6C
Tios-Tieion 2014 Yill Calismalari
. . https://Ik.tc/zRIFr
KIMISTENE
Teion Antik Kenti, Kazilarin 12. Yilinda Havadan Gortntulendi
Kimistene Antik Kenti https://Ik.tc/P6klj
https://Iktc/3DrzM
Bati Karadeniz de Bir Antik Kent Kazisi: Tios (Filyos)
Karabuk: Kimistene Antik Kenti https://Ik tc/84rZY
https://Ik.tc/IrBKy

Tios-Tieion (Filyos) Antik Kenti Kurul Billaios Nehri - Tios Limani ve Arkeolojik Kazilar Hakkinda Kisaca Bilgilendirme
Hadrianoupolis, Kaisareia, Eskipazar (Karabuk) I leion (Filyos) I HRuruligu Bl n- I Ve ar o zar I ! 9 "

hitps://lk tc/eXL6s hitps:/flktc/wYthz
Results of the 2005 field surveys at Roman temple of Asartepe / Kimistene in the chora of Hadrianopolis in southwestern Zonguldak ta Bir Antik Kent TIOS An Ancient City in Zonguldak TIOS
Paphlagonia (northwestern central Turkey) / Der kaiserzeitliche Tempel von Asartepe/Kimistene in der Chora des https://lktc/Zgq3qo
paphlagonischen Hadrianopolis — Ergebnisse der Prospektion von 2005
https://Ik.tc/fAcBf Tieion Antik Kenti’ndeki Su Sarnici GUn YUzUne Cikariliyor
https://Ik.tc/wLOmb
KROMNA Tios — Tieion Antik Kenti
https://Ik.tc/cMWpw
Cromna Tarihi
https://Ik.tc/Ohgbb
Bartin Kultar Varliklari Envanteri oo oo oo oo oo L oo . .
https://Ik.tc/7MO5c KARABUK TUMULUS VE HOYUKLERI | THE MOUNDS AND TUMULUS OF KARABUK
Tekne Ustalan Diyarl Kurucasile Eski Yuzyillardaki Safranbolu
https://Ik.tc/sOBNr https://Ik.tc/dwOmd

idari Yonden Kurucasile Tarihi

https://Iktc/qjkO3 Safranbolu’nun Tarihi Boyutu

https://Ik.tc/GQOeB
Kurucasile
https://Iktc/JCmJ5 Safranbolu'daki Timdiliste Bulunan 20 Antik Mezar ilk Kez Sergilenecek
Kurucasgile https://Ik.tc/UrBXI
https://Iktc/OpMsG
Ovacik
Kromna Antik Kenti https://Ik.tc/GHL24
https://Ik.tc/Q5Wsl

Kus Kayasi Yol Aniti

Cromna Bir Paphlagonia Kentidir
https://Iktc/RWCFG

https://Iktc/vXGIG
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